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యోహాను రాసిన సువారɌ
గȪంథకరɌ
యోహాను 21:20-24 ను బటిట్ ఈ సువారɌ రచయిత జెబెదయి

కుమారుడుయోహాను అని తెలుసుత్ నన్ది. యోహాను తననుయేసు
శిషుయ్డిగా చెపుప్కునాన్డు. అతడు, అతనిసోదరుడుయాకోబు
“ఉరిమేవారు” అని పేరు పొందారు (మారుక్ 3:17).యేసు జీవిత
సంభవాలను పȼతయ్కష్ంగా చూసే అవకాశం వీరిదద్రికీ దకిక్ంది.

రచనా కాలం, పȼదేశం
సుమారు కీȨ. శ. 80 - 95
యోహాను తన సువారɌను ఎఫెసు నుండి రాసి ఉండవచుచ్. రచన

జరిగినముఖయ్ పȼదేశాలు బేతని, గలిలయ,యూదయ, సమరయ,
యెరూషలేము.
సీవ్కరɌ
యోహాను సువారɌను అతడుయూదులకు రాశాడు. యేసే

మెసిస్యఅని రుజువు చెయయ్డంయోహాను ఉదేద్శం. వారు “యేసే
కీȨసుత్ అని, ఆయనలో నమమ్కం ఉంచడం దావ్రా అయననామానిన్
బటిట్ జీవం పొందాలని” రచయితఉదేద్శం.
పȼయోజనం
20:31లోచెపిప్నటుట్ ఈ సువారɌ ఉదేద్శం Ňర్సత్వులను

విశావ్సంలో సిథ్రపరచి నిరాధ్ రించడం. “యేసు దేవుని కుమారుœన
కీȨసుత్ అని మీరు నముమ్నటుల్ ను, నమిమ్ అయననామమందు జీవము
పొందునటుల్ ను ఇవి వాɆ యబడెను.” యేసే దేవుడు అనియోహాను
సప్షట్ంగా పȼకటించాడు (1:1). అనిన్టినీ అయన ఉనికిలోకి
తెచాచ్డు (1:3). ఆయనే వెలుగు (1:4, 8, 12), జీవం (1:4;
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5:26; 14:6).యేసు కీȨసుత్ దేవుని కుమారుడు అని రుజువు
చేయడానికియోహాను తన సువారɌ రాశాడు.
ముఖాయ్ంశం
యేసు దేవుని కుమారుడు.

విభాగాలు
1.యేసు జీవనాథుడు— 1:1-18
2.మొదటి శిషుయ్లకు పిలుపు— 1:19-51
3.యేసు బహిరంగ పరిచరయ్— 2:1-16:33
4. పȼధానయాజకుని పాȼ రథ్న— 17:1-26
5.యేసు సిలువ,పునరుతాథ్ నం— 18:1-20:10
6.యేసు పునరుతాథ్ నానంతర పరిచరయ్— 20:11-21:25

యేసు కీȨసుత్ Řవతవ్ం
హెబీȾ 1:5-13

1పాȼ రంభంలోవాకుక్ ఉనాన్డు. ఆవాకుక్ దేవుడి దగగ్ర ఉనాన్డు.
ఆవాకుక్ దేవుడే.

2ఆవాకుక్ పాȼ రంభంలో దేవుడితో ఉనాన్డు.
ఆయన అవతారపూరవ్ కారయ్ం
హెబీȾ 1:2

3సృషిట్ అంతా ఆవాకుక్ దావ్రానే కలిగింది. ఉనికిలో ఉనన్
వాటిలో ఏదీ ఆయన లేకుండా కలగలేదు.

4ఆయనలో జీవం ఉంది. ఆ జీవం సమసత్ మానవాళికీ వెలుగుగా
ఉంది.

5ఆ వెలుగు చీకటిలో పȼకాశిసుత్ నన్ది. చీకటి ఆ వెలుగును
లొంగదీసుకోలేక పోయింది.
బాపిత్సమిచేచ్యోహాను పరిచరయ్
యోహా 1:29-34;మతత్యి 3:1-17;మారుక్ 1:1-11; లూకా
3:1-23
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6దేవుని దగగ్ర నుండి వచిచ్న ఒక వయ్కిɌ ఉనాన్డు. అతని పేరు
యోహాను.

7అందరూ తన దావ్రా ఆ వెలుగును నమమ్డం కోసం అతడు ఆ
వెలుగుకు సాÒగా ఉండడానికి వచాచ్డు.

8ఈయోహానేఆ వెలుగు కాదు. కానీ ఆ వెలుగును గురించి
సాకష్Țం చెపప్డానికి వచాచ్డు.

యేసుకీȨసుత్ నిజşన వెలుగు
యోహా 8:12; 9:5; 12:46

9లోకంలోకి వసుత్ నన్ నిజşన వెలుగు ఇదే. ఈ వెలుగు పȼతి
వయ్కిɌనీ వెలిగిసూత్ ఉంది.

10లోకం అంతా ఆయనదావ్రానే కలిగింది. ఆయనలోకంలో
ఉనాన్డు. అయినాలోకం ఆయనను తెలుసుకోలేదు.
కుమారులు, అవిశావ్సులు
1యోహా 2:5, 11, 12; 3:1

11ఆయన తనసొంత పȼజల దగగ్రికి వచాచ్డు. కానీవారు
ఆయనను సీవ్కరించలేదు.

12తనను ఎవరెవరు అంగీకరించారో, అంటే తన నామంలో
నమమ్కం ఉంచారో,వారికందరికీ దేవుని పిలల్లు అయేయ్ హకుక్ను
ఆయన ఇచాచ్డు.

13వారంతా దేవుని వలన పుటిట్నవారే గాని,వారిపుటుట్ కకు
రకɌమూ, శరీర వాంఛలూ,మనుషుల ఇషాట్ లూ కారణం కానే కావు.
ఆయన అవతారం
మతత్యి 1:18-23; లూకా 1:30-35; రోమా 1:3, 4

14ఆవాకుక్ శరీరంతోమనమధయ్ కృపా సతాయ్ల సంపూరణ్
సవ్రూపంగా నివసించాడు. తండిȴ నుండి వచిచ్న ఏŇక కుమారునికి
ఉండేమహిమలాగాఉనన్ ఆయనమహిమను మేము చూశాము.
బాపిత్సమిచేచ్యోహాను సాకష్Țం
మతత్యి 3:1-17;మారుక్ 1:1-11; లూకా 3:1-18
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15యోహాను ఆయనను గురించి పెదద్ సవ్రంతో ఇలాసాకష్Țం
చెపాప్డు, “నా వెనుక వచేచ్వాడు నాకు ముందే ఉనన్వాడు కాబటిట్
ఆయననాకంటే గొపప్వాడు, అంటూ నేను ఎవరిని గురించి చెపాప్నో
ఆయనేఈయన.”

16ఆయన సంపూరణ్తలో నుండి మనమందరం కృప తరువాత
కృపను పొందాం.

17మోషేదావ్రా దేవుడు ధరమ్శాసాɟ నిన్ ఇచాచ్డు. కృప, సతయ్ం
యేసు కీȨసుత్ మూలంగా కలిగాయి.

18దేవుణిణ్ ఇంతవరకూ ఎవరూ చూడలేదు. తండిȴని అనునితయ్ం
హతుత్ కుని ఉండే దేవుœన ఏŇక కుమారుడే ఆయనను వెలల్డి
చేశాడు.

19యెరూషలేము నుండియూదులు, “నువువ్ ఎవరు?” అని
యోహానును అడగడానికియాజకుల నుండీ లేవీయుల నుండీ
కొందరిని పంపించారు. అపుప్డు అతడు ఇదే సాకష్Țం ఇచాచ్డు.

20అతడు, “నాకు తెలియదు” అనకుండా, “నేను కీȨసుత్ ను
కాదు” అంటూ ఒపుప్కునాన్డు.

21కాబటిట్ వారు, “అయితే నువువ్ ఎవరివి? ఏలీయావా?” అంటే
అతడు, “కాదు” అనాన్డు. “నువువ్ పȼవకɌవా?” అని అడిగితే
కాదని జవాబిచాచ్డు.

22దాంతోవారు, “అయితేఅసలు నువువ్ ఎవరివి? మమమ్లిన్
పంపిన వారికి మేమేం చెపాప్లి? అసలు నీ గురించి నువేవ్ం
చెపుప్కుంటునాన్వ్‍?” అనాన్రు.

23దానికి అతడు, “యెషయాపȼవకɌ పలికినటుట్ నేను,
‘పȼభువు కోసం దారి తినన్గా చేయండి’ అని
అరణయ్ంలో బిగగ్రగా కేక పెటేట్ ఒక వయ్కిɌ సవ్రానిన్” అనాన్డు.

24అలాగే అకక్డ పరిసయుయ్లు పంపిన కొందరునాన్రు.
25వారు, “నువువ్ కీȨసుత్ వు కావు, ఏలీయావుకావు, పȼవకɌవూ

కావు. అలాంటపుప్డు మరిబాపిత్సం ఎందుకు ఇసుత్ నాన్వు?” అని
అడిగారు.
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26దానికియోహాను, “నేను నీళల్లో బాపిత్సం ఇసుత్ నాన్ను. కానిమీ
మధయ్మీరు గురిɌంచని వయ్కిɌ నిలిచి ఉనాన్డు.

27నా వెనుక వసుత్ నన్ది ఆయనే. నేను ఆయన చెపుప్ల పటీట్
విపప్డానికి కూడాయోగుయ్ణిణ్ కాదు” అనివారితో చెపాప్డు.

28ఈవిషయాలనీన్యొరాద్ ను నదికి అవతల ťపుఉనన్ బేతనీలో
జరిగాయి. ఇకక్డేయోహాను బాపిత్సం ఇసూత్ ఉండేవాడు.

29మరుసటిరోజుయేసుయోహాను దగగ్రికి వచాచ్డు. ఆయనను
చూసియోహాను ఇలా అనాన్డు, “చూడండి,లోకపాపానిన్ తీసివేసే
దేవుని గొరెɂపిలల్!

30 ‘నా వెనక వచేచ్వాడు నాకు ముందే ఉనన్వాడు కాబటిట్ ఆయన
నాకంటే గొపప్వాడు’ అంటూ నేను ఎవరి గురించి చెపాప్నో ఆయనే
ఈయన.

31నేను ఆయనను గురిɌంచలేదు, కానీ ఆయన ఇశాɇ యేలు
పȼజలకు వెలల్డి కావాలని నేను నీళళ్లోబాపిత్సం ఇసూత్ వచాచ్ను.”

32యోహాను ఇంకాసాకష్మిసూత్ , “ఆతమ్ ఒక పావురంలా ఆకాశం
నుండి దిగి వచిచ్ ఆయనś నిలిచిపోవడం చూశాను.

33నేను ఆయనను గురుɌ పటట్లేదు. కాని ‘ఎవరిమీద ఆతమ్
దిగివచిచ్ నిలిచిపోవడం చూసాత్ వో ఆయనే పరిశుదాధ్ తమ్లోబాపిత్సం
ఇచేచ్వాడు’ అని నీళళ్లోబాపిత్సం ఇవవ్డానికి ననున్ పంపినవాడు
నాకు చెపాప్డు.

34ఈయనే దేవుని కుమారుడని నేను తెలుసుకునాన్ను,సాకష్ం
ఇచాచ్ను.”

యేసుకీȨసుత్ బహిరంగ పరిచరయ్
యోహా 1:35-12:50

35మరుసటి రోజుయోహాను తన శిషుయ్లు ఇదద్రితో నిలబడి
ఉనాన్డు.

36అపుప్డుయేసు అకక్డ నడిచి వెళǻత్ ంటేయోహాను ఆయన
ťపు చూసి, “ఇదిగో, చూడండి, దేవుని గొరెɂపిలల్” అనాన్డు.
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37అతడు చెపిప్నమాట విని ఆయిదద్రు శిషుయ్లుయేసు వెనకే
వెళాళ్రు.

38యేసు వెనకిక్ తిరిగి,వారు తన వెనకాలే రావడం చూసి,
“మీకేం కావాలి?” అని అడిగాడు. వారు, “రబీబ్, (రబీబ్ అనే
మాటకు బోధకుడు అని అరథ్ం) నువువ్ ఎకక్డ ఉంటునాన్వ్‍?” అని
అడిగారు.

39ఆయన, “వచిచ్ చూడండి” అనాన్డు. వారు వచిచ్ ఆయన
ఉంటునన్ సథ్లం చూశారు. అపప్టికి సాయంతȷం నాలుగు గంటţంది.
దాంతోవారు ఆ రోజుకి ఆయనతోఉండిపోయారు.

40యోహానుమాట విని ఆయన వెనకాల వెళిళ్న ఇదద్రిలో ఒకరు
అందెȹయ. ఇతడు సీమోను పేతురు సోదరుడు.

41ఇతడు అనిన్టికంటేముందు తన సోదరుœన సీమోనును
వెతికి పటుట్ కుని, అతనితో, “మేముమెసీస్యను (మెసీస్యఅంటే
కీȨసుత్ అని అరథ్ం) కనుకుక్నాన్ం” అని చెపాప్డు.

42యేసు దగగ్రికి అతణిణ్ తీసుకుని వచాచ్డు. యేసు అతణిణ్
చూసి, “నువువ్యోహాను కొడుకువి, నీ పేరు సీమోను. నినున్ ఇక
కేఫా అని పిలుసాత్ రు” అనాన్డు (కేఫా అనేమాటకి పేతురు (రాయి)
అని అరథ్ం).

43మరాన్డుయేసు గలిలయకు వెళాళ్లని బయలుదేరినపుప్డు
ఫిలిపుప్ను చూశాడు. ఫిలిపుప్తో, “నా వెనకే రా” అనాన్డు.

44ఫిలిపుప్ సొంతఊరు బేతస్యిదా. అందెȹయ, పేతురుల సొంత
ఊరు కూడా అదే.

45ఫిలిపుప్ నతనయేలును చూసి, “ధరమ్శాసɟంలోమోషే, పȼవకɌలూ
ఎవరి గురించి రాశారో ఆ వయ్కిɌని మేము చూశాం. ఆయన నజరేతు
వాడూ,యోసేపు కుమారుడూ అయినయేసు” అని చెపాప్డు.

46దానికి నతనయేలు, “నజరేతులో నుండి మంచిదేమనాన్
రాగలదా?” అనాన్డు. ఫిలిపుప్, “నువేవ్ వచిచ్ చూడు” అనాన్డు.

47నతనయేలు తన దగగ్రికి రావడంయేసు చూసి, “చూడండి.
ఇతడు నిజşన ఇశాɇ యేలీయుడు. ఇతనిలో ఎలాంటి కపటమూ
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లేదు” అనాన్డు.
48అపుప్డు నతనయేలు, “నేను నీకెలా తెలుసు?” అనాన్డు.

అందుకు యేసు, “ఫిలిపుప్ నినున్ పిలవక ముందు ఆ అంజూరపు
చెటుట్ కింద ఉనన్పుప్డే నేను నినున్ చూశాను” అనాన్డు.

49దానికి నతనయేలు, “బోధకా, నువువ్ దేవుని కుమారుడివి!
ఇశాɇ యేలు రాజువి నువేవ్” అని ఆయనకు బదులిచాచ్డు.

50అందుకు యేసు, “ఆ అంజూరు చెటుట్ కింద నినున్ చూశానని
చెపిప్నందుకే నువువ్ నమేమ్సుత్ నాన్వా? దీని కంటే గొపప్ విషయాలు
చూసాత్ వు” అనాన్డు.

51తరువాతయేసు ఇలా అనాన్డు, “నేను కచిచ్తంగా
చెపేప్దేమంటే, ఆకాశం తెరుచుకోవడం, దేవుని దూతలు మనుషయ్
కుమారుడిమీదుగా ఎకక్డం, దిగడం చేసూత్ ఉండడం మీరు
చూసాత్ రు.”

2
కానా పెండిల్ –మొదటిఅదుభ్తకారయ్ం

1మూడవ రోజున గలిలయపాȼ ంతంలో కానా అనేఊరిలో ఒక
పెళిళ్ జరిగింది. యేసు తలిల్ అకక్డే ఉంది.

2ఆ పెళిళ్కియేసునూ ఆయన శిషుయ్లనూ కూడా పిలిచారు.
3విందులోదాȹ ®రసం అయిపోయింది. అపుప్డుయేసు తలిల్

ఆయనతో, “వీళళ్ దగగ్ర దాȹ కష్రసం అయిపోయింది” అని చెపిప్ంది.
4యేసు ఆమెతో, “అయితేనాకేంటమామ్? నా సమయం ఇంకా

రాలేదు” అనాన్డు.
5ఆయన తలిల్ పనివారితో, “ఆయనమీకు ఏం చెబుతాడో అది

చేయండి” అంది.
6యూదుల సంపȼదాయం పȼకారం శుదిధ్ చేసుకోడానికి సుమారు

నూరు లీటరల్ నీళǻళ్ పటేట్ ఆరు రాతిబానలు అకక్డ ఉనాన్యి.
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7యేసు, “ఆబానలను నీళల్తో నింపండి” అనాన్డు. వారు
అలాగేవాటిని నిండుగా నింపారు.

8అపుప్డు ఆయన, “ఇపుప్డు బానలో నుంచి కొంచెం రసం
విందు పȼధాన పరయ్వేకష్కుడి దగగ్రికి తీసుకువెళళ్ండి” అనాన్డు.
వారు అలాగే తీసుకువెళాళ్రు.

9దాȹ కష్రసంగామారిన ఆ నీటిని విందు పȼధాన పరయ్వేకష్కుడు రుచి
చూశాడు. ఆదాȹ కష్రసం ఎకక్డి నుండి వచిచ్ందో అతనికి తెలియలేదు
(కానీదానిన్ తీసుకుని వచిచ్న పనివాళళ్కుమాతȷం తెలుసు).
అపుప్డు అతడు పెళిళ్ కొడుకుని పిలిపించి అతనితో,

10 “అందరూ ముందు నాణయ్şనదాȹ కష్రసం ఇసాత్ రు. అందరూ
తాగిమతుత్ గా ఉనన్పుప్డు చౌకబారు రసం పోసాత్ రు. అయితే నువువ్
చివరి వరకూ నాణయ్şన రసానిన్ ఉంచావు” అనాన్డు.

11యేసు చేసిన అదుభ్తాలోల్ ఈమొదటిదానిన్ ఆయన
గలిలయకు చెందిన కానాలో చేసి, తనమహిమను పȼకటించాడు.
దీని వలన ఆయన శిషుయ్లు ఆయనలో విశావ్సముంచారు.

12ఇదయాయ్క ఆయన తన తలీల్,సోదరులూ, శిషుయ్లతో కలిసి
కపెరన్హǿముకు వెళాళ్డు. అకక్డ వారు కొనిన్ రోజులు ఉనాన్రు.
మొదటి పసాక్
యోహా 6:4-11:55
మొదటి ఆలయ శుదిధ్
మతత్యి 21:12, 13;మారుక్ 11:15-17; లూకా 19:45, 46

13యూదుల పండగ పసాక్ దగగ్ర పడినపుప్డుయేసు
యెరూషలేముకు వెళాళ్డు.

14అకక్డ దేవాలయంలో ఎదుద్ లనూ, గొరెɂలనూ,పావురాలనూ
అముమ్తునన్ వారిని చూశాడు. అకక్డే కూరుచ్ని డబుబ్మారకం చేసే
వారిని కూడా చూశాడు.

15ఆయన పేనినతాళళ్ను ఒక కొరడాగా చేసిదానితోవారందరీన్
దేవాలయం నుండి వెళళ్గొటాట్ డు. గొరెɂలనూ ఎదుద్ లనూ కూడా
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అకక్డి నుంచి తోలివేశాడు. డబుబ్నుమారకం చేసే వారి బలల్లను
పడదోశాడు. వారి డబుబ్ను చెలాల్ చెదరు చేశాడు.

16పావురాలు అమేమ్వారితో ఆయన, “వీటిని ఇకక్డిన్ంచి
తీసివేయండి. నాతండిȴ ఇంటిని వాయ్పార సథ్లంగా చేయడం
మానండి” అనాన్డు.

17ఆయన శిషుయ్లు, “నీ ఇంటిని గురించిన ఆసకిɌ ననున్
తినివేసూత్ ఉంది” అని రాసి ఉనన్మాటను జాఞ్ పకం చేసుకునాన్రు.

18అపుప్డు అకక్డియూదు అధికారులు ఆయనతో, “నీవుఈ
పనులు చేసుత్ నాన్వే. ఇవి చేయటానికి నీకు అధికారముందని
చూపటానికి ఏ సూచన చూపుతావు?” అనాన్రు.

19దానికియేసు, “ఈ దేవాలయానిన్ కూలచ్ండి. మూడు రోజులోల్
దీనిన్ లేపుతాను” అనాన్డు.

20అపుప్డుయూదు అధికారులు, “ఈ దేవాలయానిన్
నిరిమ్ంచడానికి నలŞ ఆరు సంవతస్రాలు పటిట్ంది. దీనిన్ మూడు
రోజులోల్ నే లేపుతావా?” అనాన్రు.

21అయితే ఆయన చెపిప్ంది తన శరీరం అనే దేవాలయం
గురించి.

22ఆయన చనిపోయిలేచిన తరువాత ఆయన శిషుయ్లు ఆయన
పలికిన ఈమాటను జాఞ్ పకం చేసుకునాన్రు. ఆయనమాటను,
లేఖనాలను వారు నమామ్రు.

23ఆయన పసాక్ పండగ రోజులోల్ యెరూషలేములో ఉనన్పుప్డు
చాలామంది ఆయన చేసిన అదుభ్తాలను చూసి ఆయననామంలో
విశావ్సం ఉంచారు.

24అయితేయేసుకు అందరూ తెలుసు. కాబటిట్ ఆయనవారిని
సంపూరణ్ంగా నమమ్లేదు.

25ఆయనకు మనుషుల అంతరంగం బాగా తెలుసు. ఎవరూ
మనుషుల గురించి ఆయనకు చెపాప్లిస్న అవసరం లేదు.
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3
నికోదేముతోయేసు: నూతన జనమ్

1నికోదేము అనే పేరు గల ఒక పరిసయుయ్డు ఉనాన్డు. అతడు
యూదుల చటట్ సభలో సభుయ్డు.

2అతడు రాతిȷ వేళయేసు దగగ్రికి వచాచ్డు. ఆయనతో, “బోధకా,
నువువ్ దేవుని దగగ్ర నుండి వచిచ్న బోధకుడివి అనిమాకు తెలుసు.
దేవుడు తోడు లేకపోతే ఎవరూ నువువ్ చేసే అదుభ్తాలు చేయలేరని
మాకు తెలుసు” అనాన్డు.

3దానికి జవాబుగాయేసు అతనితో, “ఎవšనా కొతత్గా
జనిమ్ంచకపోతే దేవుని రాజాయ్నిన్ చూడలేరని కచిచ్తంగా
చెబుతునాన్ను” అనాన్డు.

4అందుకు నికోదేము, “మనిషిముసలివాడయాయ్క మళీళ్ ఎలా
పుడతాడు? రెండవ సారి పుటట్డానికి మళీళ్ తలిల్ గరభ్ంలో
పȼవేశించలేడు గదా! అలా పȼవేశిసాత్ డా?” అని ఆయనను అడిగాడు.

5అపుప్డుయేసు ఇలా జవాబిచాచ్డు, “కచిచ్తంగా
చెబుతునాన్ను. నీళళ్ మూలంగా ఆతమ్ మూలంగా తిరిగి పుటట్కుండా
ఎవరూ దేవుని రాజయ్ంలో పȼవేశించలేరు.

6 శరీర మూలంగాపుటిట్ంది శరీరం, ఆతమ్ మూలంగాపుటిట్ంది
ఆతమ్.

7నువువ్ కొతత్గా పుటాట్ లని చెపిప్నందుకు అదొక విడూడ్ రంగా
భావించవదుద్ .

8గాలి తనకిషట్şన ťపుకు వీసుత్ ంది. నువువ్ దాని శబాద్ నిన్మాతȷం
వినగలవు, కానీ అది ఎకక్డి నుండి వసుత్ ందో ఎకక్డికి వెళǻత్ ందో నీకు
తెలియదు. ఆతమ్ మూలంగాపుటిట్నవాడు అలాగే ఉనాన్డు.”

9దానికి జవాబుగా నికోదేము, “ఈ విషయాలు ఎలాసాధయ్ం?”
అనాన్డు.

10యేసు ఇలా అనాన్డు, “నువువ్ ఇశాɇ యేలు పȼజలకు
బోధకుడిť ఉండీ ఈ సంగతులు అరథ్ం చేసుకోలేవా?
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11మాకు తెలిసిన సంగతులను చెబుతునాన్ం,మేము చూసిన
వాటి గురించి వివరిసుత్ నాన్ం. అయినామీరుమాసా®నిన్
ఒపుప్కోరని కచిచ్తంగా చెబుతునాన్ను.

12భూసంబంధşన సంగతులు నేను మీకు చెపిప్నపుప్డు
నమమ్ని వారు ఇక నేను పరలోక సంబంధşన సంగతులు
చెపిప్నపుప్డు ఎలా నముమ్తారు?

13పరలోకం నుండి దిగి వచిచ్న మనుషయ్ కుమారుడు తపప్
పరలోకానికి ఎకిక్ వెళిళ్న వాడు ఎవడూ లేడు.

14అరణయ్ంలోమోషే సరాప్నిన్ ఎలా śకి ఎతాత్ డో,
15అలాగే విశవ్సించే పȼతి ఒకక్రూ నశించకుండా ఆయన వలల్

నితయ్జీవం పొందడానికి మనుషయ్ కుమారుడు కూడా śకి
ఎతత్బడాలి.

16 “దేవుడు లోకానిన్ ఎంతో పేȼమించాడు. అందుకే ఆయన తన
ఏŇక కుమారుణిణ్ ఈ లోకానికి ఇచాచ్డు. తదావ్రా ఆయనలో
విశావ్సం ఉంచే పȼతి వాడూ నశించకుండా నితయ్జీవం పొందుతాడు.

17తన కుమారుడి వలల్ లోకం రకష్ణపొందడానికే దేవుడు
ఆయనను పంపాడు గానీ లోకానికి శికష్ విధించడానికి కాదు.

18ఆయనలో విశావ్సం ఉంచిన వాడికి శికష్ ఉండదు. ఆయనలో
విశావ్సం ఉంచనివాడికి ఇదివరకే శికష్ విధించడం జరిగింది.
ఎందుకంటే వాడు దేవుని ఏŇక కుమారుడి నామంలో విశావ్సం
ఉంచలేదు.

19ఆ శికష్ విధించడానికి కారణం ఇది,ఈలోకంలోకి వెలుగు
వచిచ్ంది. వారు చేసే పనులు దురామ్రగ్şనవి కాబటిట్ మనుషులు
వెలుగును కాకుండా చీకటిని పేȼమించారు.

20దురామ్రగ్కారాయ్లు చేసే వాడు వెలుగు దగగ్రికి రాడు. వెలుగులో
వాడు చేసే దురామ్రగ్ం అంతా తెలిసిపోతుంది కాబటిట్ అలాటివి చేసే
పȼతి వాడూ వెలుగును దేవ్షిసాత్ డు.
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21అయితే సతాయ్నిన్ అనుసరించే వాడు తన పనులు మరింత
సప్షట్ంగా కనిపించడానికీ దేవుని పటల్ విధేయతలోఅవి జరిగాయని
వెలల్డి చేయడానికీ వెలుగు దగగ్రికి వసాత్ డు.”

బాపిత్సమిచేచ్యోహాను చివరి సాకష్Țం
22ఇదయాయ్కయేసు తన శిషుయ్లతో కూడాయూదయపాȼ ంతానికి

వెళాళ్డు. అకక్డ బాపిత్సం ఇసూత్ , తన శిషుయ్లతో కాలం గడుపుతూ
ఉనాన్డు.

23సలీము అనేపాȼ ంతం దగగ్ర ఉనన్ ఐనోను అనేసోచ్ట నీళǻళ్
పుషక్లంగా ఉనాన్యికాబటిట్ యోహాను అకక్డ బాపిత్సం
ఇసుత్ నాన్డు. పȼజలు అకక్డికి వెళిళ్ బాపిత్సం తీసుకుంటూ ఉనాన్రు.

24అపప్టికియోహానును ఇంకా చెరసాలోల్ వేయలేదు.
25అపుప్డు శుదిధ్ ఆచారాల గురించియోహాను శిషుయ్లకీ ఒక

యూదుడికీ వివాదం పుటిట్ంది.
26వారుయోహాను దగగ్రికి వచాచ్రు. “బోధకా,యొరాద్ ను నది

అవతల నీతో ఒక వయ్కిɌ ఉనాన్డే, ఆయన గురించి నువువ్ సాకష్Țం
కూడా చెపాప్వు. చూడు, పȼసుత్ తం ఆయన కూడాబాపిత్సం
ఇసుత్ నాన్డు. అందరూ ఆయన దగగ్రకే వెళǻత్ నాన్రు” అని చెపాప్రు.

27అందుకుయోహాను ఇలా అనాన్డు, “పరలోకం నుండి ఇసేత్నే
గానీ ఎవరూ ఏదీపొందలేరు.

28నేను కీȨసుత్ ను కాననీ ఆయన కంటేముందుగా ననున్ పంపడం
జరిగిందనీ నేను చెపాప్ను. దానికిమీరేసాకష్ులు.

29పెళిళ్ కొడుకేక్ పెళిళ్ కూతురు ఉంటుంది. అయితే పెళిళ్ కొడుకు
సేన్హితుడు నిలబడి పెళిళ్కొడుకు సవ్రం వింటూ ఎంతో
సంతోషిసాత్ డు. అందుకే నా సంతోషం సంపూరణ్ం అయింది.

30ఆయనహెచాచ్లి, నేను తగాగ్ లి.”

యేసుకీȨసుత్ గురించిన అమోఘపȼకటన
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31ś నుండి వచిచ్న వాడు అందరికంటే śవాడే. భూమి నుండి
వచిచ్న వాడు భూసంబంధి గనక భూ సంబంధşన సంగతులే
మాటాల్ డతాడు. పరలోకం నుండి వచిచ్నవాడు అందరికీ
śనునన్వాడు.

32ఆయనతాను చూసిన వాటిని గురించీ వినన్వాటిని గురించీ
సాకష్Țం ఇసాత్ డు కానీ ఎవరూ ఆయనసా®నిన్ అంగీకరించరు.

33ఆయనసా®నిన్ అంగీకరించిన వాడు దేవుడు సతయ్వంతుడని
నిరూపిసుత్ నాన్డు.

34దేవుడు పంపిన వయ్కిɌ దేవునిమాటలు పలుకుతాడు.
ఎందుకంటే తాను పంపిన వయ్కిɌకి ఆయన అపరిమితంగా ఆతమ్ను
దయ చేసాత్ డు.

35తండిȴ కుమారుణిణ్ పేȼమిసుత్ నాన్డు. సమసాత్ నీన్ ఆయన
చేతులకు అపప్గించాడు.

36 కుమారుడిలో విశావ్సం ఉంచేవాడికి నితయ్జీవం ఉంటుంది.
అయితే కుమారుడికి విధేయుడు కానివాడు జీవానిన్ చూడడు. వాడి
śన దేవునిమహా కోపం నిలిచి ఉంటుంది.”

4
యేసు గలిలయకు తరలి పోవడం

1యేసుయోహాను కనాన్ ఎకుక్వ మందిని శిషుయ్లుగా
చేసుకుంటునాన్డని, అతని కనాన్ ఎకుక్వ మందికి
బాపిత్సమిసుత్ నాన్డని పరిసయుయ్లు వినాన్రని పȼభువుకు తెలిసింది.

2నిజానికియేసు తానేబాపిత్సం ఇవవ్లేదు, ఆయన శిషుయ్లు
ఇసూత్ ఉనాన్రు.

3అపుప్డు ఆయనయూదయదేశం నుండి పȼయాణş గలిలయ
దేశానికి వెళాళ్డు.

4మారగ్ంలో సమరయపాȼ ంతం గుండా ఆయన పȼయాణం
చేయాలిస్ వచిచ్ంది.
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5అలా ఆయన సమరయలోఉనన్ సుఖారు అనేఊరికి వచాచ్డు.
ఈఊరి దగగ్రేయాకోబు తన కొడుకుయోసేపుకు కొంత భూమిని
ఇచాచ్డు.

సమరయ సీɟతోయేసు
6యాకోబు బావి అకక్డ ఉంది. యేసు పȼయాణంలో అలిసిపోయి

ఆబావి దగగ్ర కూరుచ్నాన్డు. అదిమిటట్ మధాయ్హన్ం.
7ఒక సమరయ సీɟ నీళǻళ్ తోడుకోవడానికి ఆబావి దగగ్రికి

వచిచ్ంది. యేసు ఆమెతో, “తాగడానికి నీళǻళ్ ఇసాత్ వా?” అని
అడిగాడు.

8ఆయన శిషుయ్లు ఆహారం కొనడానికిఊరిలోకి వెళాళ్రు.
9ఆ సమరయ సీɟ యేసుతో ఇలా అంది, “నువువ్యూదుడివి.

సమరయ సీɟ అయిన ననున్ నీళǻళ్ ఎలా అడుగుతునాన్వు?”
ఎందుకంటేయూదులు సమరయులతో ఎలాంటి సంబంధాలూ
పెటుట్ కోరు.

10దానికియేసు, “నువువ్ దేవుని బహǼమానానీన్,తాగడానికి
నీళǻళ్ కావాలని నినున్ అడుగుతునన్ వయ్కిɌనీ తెలుసుకుంటే నువేవ్
ఆయనను అడిగేదానివి. ఆయన నీకు జీవజలం ఇచిచ్ ఉండేవాడు”
అనాన్డు.

11అపుప్డా సీɟ, “అయాయ్,ఈబావిచాలాలోతు. తోడుకోడానికి నీ
దగగ్ర చేద లేదు. ఆ జీవజలం నీకెలా దొరుకుతుంది?

12మన తండిȴ అయినయాకోబు ఈబావి నీళǻళ్ తాగాడు. తన
సంతానానికీ, తన పశువులకూ తాగడానికి ఈ నీళేళ్ ఇచాచ్డు.
మాకూతాగడానికి ఈబావిని ఇచాచ్డు. నువువ్ ఆయన కంటే
గొపప్వాడివా?” అంది.

13దానికియేసు, “ఈ నీళǻళ్ తాగే పȼతి ఒకక్రికీ మళీళ్ దాహం
వేసుత్ ంది.
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అంతరంగంలో నివాసముండే ఆతమ్
యోహా 7:37-39

14కానీ నేను ఇచేచ్ నీళǻళ్ తాగే వారికి ఇక ఎపప్టికీ దాహం
వేయదు. నేను వారికిచేచ్ నీళǻళ్ అయితేవారిలో నితయ్ జీవానికి
ఊరుతూ ఉండేఊట అవుతాయి” అనాన్డు.

15అపుప్డు ఆమె ఆయనతో, “అయాయ్, నీళǻళ్ చేదుకోడానికి
నేను ఇంత దూరం రానవసరం లేకుండా ఆ నీళǻళ్ నాకివువ్” అంది.

16యేసు ఆమెతో, “నువువ్ వెళిళ్ నీ భరɌను ఇకక్డికి తీసుకురా”
అనాన్డు.

17దానికి ఆ సీɟ, “నాకు భరɌ లేడు” అంది. యేసు ఆమెతో, “ ‘భరɌ
లేడని సరిగాగ్ నే చెపాప్వు.

18ఎందుకంటే నీకు ఐదుగురు భరɌలునాన్రు. ఇపుప్డు నీతో
ఉనన్వాడు నీ భరɌ కాడు. ఈ విషయంలో నువువ్ బాగానే చెపాప్వు”
అనాన్డు.

19అపుప్డా సీɟ, “అయాయ్, నువువ్ ఒక పȼవకɌవి అని నాకు
అరథ్మౌతునన్ది.

20మాపూరీవ్కులు ఈ కొండ śన ఆరాధించారు. కానీ ఆరాధించే
సథ్లంయెరూషలేములో ఉందనీ అందరూ అకక్డికే వెళిళ్
ఆరాధించాలనీమీరు అంటారు” అంది.
అందుకు యేసు ఇలా చెపాప్డు.
21 “అమామ్, తండిȴని ఈ కొండమీదో,యెరూషలేములోనో

ఆరాధించని కాలం వసుత్ ంది. నామాట నముమ్.
22మీరు మీకు తెలియనిదానిన్ ఆరాధిసాత్ రు. మేముమాకు

తెలిసిన దానిన్ ఆరాధిసాత్ ము. ఎందుకంటే రకష్ణయూదులోల్ నుండే
వసుత్ ంది.

23నిజşన ఆరాధికులు తండిȴని హృదయపూరవ్కంగా
ఆతమ్తోనూ సతయ్ంతోనూ ఆరాధించే కాలం వసుత్ ంది. ఇపప్టికే
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వచేచ్సింది. తనను ఆరాధించేవారు అలాటివారే కావాలని తండిȴ
చూసుత్ నాన్డు.

24దేవుడు ఆతమ్ కాబటిట్ ఆయనను ఆరాధించే వారు ఆతమ్తో,
సతయ్ంతో ఆరాధించాలి.”

25అపుప్డు ఆ సీɟ ఆయనతో, “కీȨసుత్ అని పిలిచేమెసీస్య
వసుత్ నాన్డని నాకు తెలుసు. ఆయన వచిచ్నపుప్డుమాకు అంతా
వివరిసాత్ డు” అంది.

26అది వినియేసు, “నీతోమాటాల్ డుతునన్ నేనే ఆయనిన్” అని
చెపాప్డు.

27ఇదే సమయానికి ఆయన శిషుయ్లు తిరిగి వచాచ్రు. ఆ సీɟతో
ఆయనమాటాల్ డుతూ ఉండడం చూసి ‘ఎందుకు
మాటాల్ డుతునాన్డా’ అని ఆశచ్రయ్పడాడ్ రు. కానీ ‘నీకేం కావాలని’గానీ
‘ఆమెతోఎందుకుమాటాల్ డుతునాన్వు’అనిగానీ ఎవరూ అడగలేదు.

28ఇక ఆ సీɟ తన నీళళ్ కుండ అకక్డే వదిలిపెటిట్ ఊరిలోకి
వెళిళ్ంది.

29ఆఊరివారితో, “మీరు నాతో వచిచ్ నేను చేసిన పనులనిన్టినీ
నాతో చెపిప్న వయ్కిɌని చూడండి. ఈయన కీȨసుత్ కాడా?” అంది.

30వారంతాఊరి నుండి బయలు దేరి ఆయన దగగ్రికి వచాచ్రు.
31ఆలోగా శిషుయ్లు, “బోధకా,భోజనం చెయియ్” అని ఆయనను

బతిమాలారు.
32దానికి ఆయన, “తినడానికిమీకు తెలియని ఆహారం

నాకుంది” అనివారితో చెపాప్డు.
33 “ఆయన తినడానికి ఎవšనాభోజనం ఏŘనా తెచాచ్రా

ఏమిటి?” అని శిషుయ్లు ఒకరితో ఒకరు చెపుప్కునాన్రు.
34యేసు వారిని చూసి, “ననున్ పంపించిన వాని ఇషాట్ నిన్

చేయడం, ఆయన పని చేసిముగించడమేనాఆహారం.
35పంట కోయడానికి కోతకాలం రావాలంటే ఇంకా నాలుగు నెలలు

ఉనాన్యనిమీరు చెబుతారు కదా! మీతలలెతిత్ పొలాలను



యోహాను రాసిన సువారɌ 4:36 xvii యోహాను రాసిన సువారɌ 4:45

చూడండి. అవి ఇపప్టికే పకావ్నికి వచిచ్ కోతకు సిదధ్ంగా ఉనాన్యని
మీతో చెబుతునాన్ను.

36వితత్నాలు చలేల్వాడూ పంట కోసేవాడూ కలసి సంతోషించేలా
కోసేవాడు జీతం తీసుకుని శాశవ్త జీవం కోసం ఫలానిన్
సమకూరుచ్కుంటునాన్డు.

37ఈ విషయంలో “వితత్నాలు చలేల్ది ఒకరు, పంట కోసేది
మరొకరు, అనేమాట నిజమే.

38మీరు దేని కోసం పȼయాస పడలేదోదానిన్ కోయడానికిమిమమ్లిన్
పంపాను. ఇతరులు చాకిరీ చేశారు. వారి కషట్ఫలానిన్ మీరు
అనుభవిసుత్ నాన్రు” అనాన్డు.

39 ‘నేను చేసినవనీన్ ఆయననాతో చెపాప్డు’ అంటూ సాకష్Țం
ఇచిచ్న సీɟ మాటను బటిట్ ఆ పటట్ణంలోని అనేక మంది సమరయులు
ఆయనలో విశావ్సముంచారు.

సమరయపȼజానీకంతోయేసు
40ఆ సమరయవారు ఆయన దగగ్రికి వచిచ్ తమతోఉండమని

ఆయనను వేడుకునాన్రు. కాబటిట్ ఆయన అకక్డ రెండు రోజులు
ఉనాన్డు.

41ఆయనమాటలు విని ఇంకాచాలామంది ఆయనలో
విశావ్సముంచారు. వారు ఆ సీɟతో, “మేము విశవ్సించింది కేవలం నీ
మాటమీదే కాదు.

42మేము కూడా ఆయనమాటలు వినాన్ం. ఇపుప్డు ఈయన
నిజంగాఈలోక రకష్కుడని తెలుసుకునాన్ం” అనాన్రు.

43ఆ రెండు రోజులయాయ్క ఆయన గలిలయకు పȼయాణş
వెళాళ్డు.

44ఎందుకంటే ఏ పȼవకాɌ తన సవ్దేశంలో గౌరవం పొందడని
ఆయనే సవ్యంగా పȼకటించాడు.

45ఆయన గలిలయకు వచిచ్నపుప్డు గలిలయులు ఆయనకు
సావ్గతం పలికారు. పండగ ఆచరించడం కోసం గలిలయులు కూడా
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యెరూషలేముకు వెళాత్ రు. అకక్డ ఆయన చేసిన పనులనీన్ వారు
చూశారు.

46యేసు గలిలయలోని కానాఅనేఊరికి వచాచ్డు. ఆయన
నీటినిదాȹ కష్రసంగామారిచ్ంది ఇకక్డే. అదే సమయంలో
కపెరన్హǿములో ఒక అధికారి కొడుకు జబుబ్పడి ఉనాన్డు.

47యేసుయూదయ నుండి గలిలయకు వచాచ్డని అతడు
వినాన్డు. ఆయన దగగ్రికి వెళాళ్డు. తన కొడుకు చావడానికి
సిదధ్ంగా ఉనాన్డనీ వచిచ్ బాగుచేయాలనీ ఆయనను వేడుకునాన్డు.

48యేసు అతడితో ఇలా అనాన్డు, “సూచనలూ అదుభ్తాలూ
చూడందేమీరు నమమ్నే నమమ్రు.”

49అందుకా అధికారి, “పȼభూ,నాకొడుకు చావక ముందే రా”
అని వేడుకునాన్డు.

50యేసు అతడితో, “నువువ్ వెళǻళ్. నీ కొడుకు బతుకుతాడు”
అని చెపాప్డు. ఆమాట నమిమ్ అతడు వెళిళ్ పోయాడు.

51అతడు దారిలో ఉండగానే అతడి సేవకులు ఎదురొచాచ్రు.
అతని కొడుకు బతికాడని తెలియజేశారు.

52 “ఏ సమయంలోవాడు బాగవవ్డం పాȼ రంభşంది” అని
అతడు వారిని అడిగాడు. వారు, “నినన్ ఒంటి గంటకు జవ్రం
తగగ్డంమొదţంది” అని చెపాప్రు.

53 ‘నీ కొడుకు బతికి ఉనాన్డు’ అనియేసు తనతో చెపిప్న
సమయం సరిగాగ్ అదేనని అతడు తెలుసుకునాన్డు. కాబటిట్
అతడూ, అతని ఇంటోల్ అందరూ నమామ్రు.

54ఇదియేసుయూదయ నుండి గలిలయకు వచిచ్ చేసిన రెండవ
సూచకకిȨయ.

5
పండగ: బెతెసద్ కోనేటి వదద్ సవ్సథ్త

1ఇది అయిన తరువాతయూదుల పండగ ఒకటి వచిచ్ంది.
యేసు దానికోసంయెరూషలేముకు వెళాళ్డు.
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2యెరూషలేములో గొరెɂల దావ్రం దగగ్ర ఒక కోనేరు ఉంది. హీబూȾ
భాషలోదాని పేరు బేతెసద్ . దానికి ఐదు మంటపాలునాన్యి.

3-4 (కొనిన్ సమయాలోల్ పȼభువు దూత నీటిలోకి దిగి ఆ నీటిని
కదిలిసూత్ ఉండేవాడు. అలా నీరు కదలగానేమొదటగా ఎవšతే
నీటిలోకి దిగుతారో అతనికి వాయ్ధి నివారణ జరిగేది). రకరకాల
రోగాలునన్వారూ, గుడిడ్వారూ, కుంటివారూ చచుచ్బడిన కాళǾళ్
చేతులునన్వారూ గుంపులుగా ఆమంటపాలోల్ పడి ఉనాన్రు.

5అకక్డ ముśȖ ఎనిమిది సంవతస్రాల నుండి ఒక వయ్కిɌ అంగ
ťకలయ్ంతో పడి ఉనాన్డు.

6యేసు అతనిని చూసి అతడు అకక్డ చాలాకాలం నుండి పడి
ఉనాన్డని గȪహించాడు. అతనిని చూసి, “బాగవావ్లని కోరిక
ఉందా?” అని అడిగాడు.

7అపుప్డు ఆ రోగి, “అయాయ్, దేవదూత నీటిని కదిలించినపుప్డు
ననున్ కోనేటిలో దించడానికి ఎవరూ లేరు. నేను సరుద్ కుని దిగేంతలో
నాకంటేముందు మరొకడు దిగుతాడు” అని జవాబిచాచ్డు.

8యేసు, “నువువ్ లేచి నీచాప తీసుకుని నడిచి వెళǻళ్” అని
అతనితో చెపాప్డు.

9వెంటనే ఆ వయ్కిɌ బాగుపడి తన పడక తీసుకుని నడవడం
మొదలు పెటాట్ డు.
ఆ రోజు విశాɇ ంతి దినం.
10అందుకనియూదామతనాయకులు ఆ వయ్కిɌతో, “ఈరోజు

విశాɇ ంతి దినం. నువువ్ పరుపునుమోయకూడదు కదా!” అనాన్రు.
11అందుకు ఆ వయ్కిɌ, “ననున్ బాగుచేసిన వాడు ‘నీచాప

ఎతుత్ కుని నడువు’ అనినాకు చెపాప్డు” అనాన్డు.
12అపుప్డు వారు, “నీకసలు నీ పరుపెతుత్ కుని నడవమని

చెపిప్ందెవరు?” అని అతణిణ్ అడిగారు.
13అయితే తననిబాగు చేసినదెవరో అతనికి తెలియదు.

ఎందుకంటే అకక్డ పȼజలంతా గుంపు కూడి ఉండడం వలనయేసు
నెమమ్దిగా అకక్డి నుంచి వెళిళ్పోయాడు.
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14ఆ తరువాతయేసు దేవాలయంలో అతణిణ్ చూశాడు.
“చూడు, నీవు సవ్సథ్త పొందావు. ఇపుప్డు పాపం చేసేత్ నీకు ఎకుక్వ
కీడు కలుగుతుంది. అందుకని ఇక పాపం చేయవదుద్ .” అని
అతడితో చెపాప్డు.

15వాడుయూదానాయకుల దగగ్రికి వెళిళ్ తనను బాగు చేసింది
యేసు అని చెపేప్శాడు.

16ఈ పనులనుయేసు విశాɇ ంతి దినాన చేశాడు కాబటిట్
యూదులు ఆయనను బాధించారు.

17యేసు వారితో, “నాతండిȴ ఇపుప్డు కూడా పని చేసుత్ నాన్డు.
నేను కూడా చేసుత్ నాన్ను” అనాన్డు.

18ఆయన విశాɇ ంతి దినాచారానిన్ భంగం చేయడంమాతȷమే కాక
దేవుణిణ్ తండిȴ అని సంబోధించి తనను దేవునికి సమానుడిగా
చేసుకునన్ందుకు వారు ఆయనను చంపాలనిమరింత గటిట్
పȼయతన్ం చేశారు.

19కాబటిట్ యేసు వారికి ఇలా జవాబిచాచ్డు, “మీకు కచిచ్తంగా
చెబుతునాన్ను. కుమారుడు తనంతటతానుగా ఏదీ చేయడు.
తండిȴ దేనిని చేయడం చూసాత్ డో దానినే కుమారుడు కూడా చేసాత్ డు.
ఎందుకంటే తండిȴ ఏది చేసాత్ డో అదే కుమారుడు కూడా చేసాత్ డు.

20తండిȴ కుమారుణిణ్ పేȼమిసాత్ డు కాబటిట్ తాను చేసే పనులనిన్టినీ
కుమారుడికి చూపిసుత్ నాన్డు. అంతమాతȷమే కాదు. ఆయన
మీకందరికీ విభాȿ ంతి కలిగేలా ఇంతకంటే గొపప్ సంగతులను
కుమారుడికి చూపిసాత్ డు.

21 “తండిȴ చనిపోయినవారిని లేపి ఎలాపాȼ ణం ఇసాత్ డో అలాగే
కుమారుడు కూడా తనకు ఇషట్ం అయినవారిని బతికిసాత్ డు.

22తండిȴ ఎవరికీ తీరుప్ తీరచ్డు కానీ అందరికీ తీరుప్ తీరేచ్ సమసత్
అధికారానిన్ ఆయన కుమారుడికి ఇచాచ్డు.

23దీని వలల్ తండిȴని గౌరవించే అందరూ అదే విధంగా కుమారుణిణ్
కూడా గౌరవించాలి. కుమారుణిణ్ గౌరవించని వాడు ఆయనను
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పంపిన తండిȴని కూడా గౌరవించడు.
24 కచిచ్తంగా చెబుతునాన్ను. నామాట విని ననున్ పంపించిన

వానిలో విశావ్సం ఉంచేవాడు నితయ్జీవం గలవాడు. అతనికి ఇక శికష్
ఉండదు. అతడు మరణం నుండి జీవంలోకి దాటి వెళాళ్డు.

25మీకు కచిచ్తంగా చెబుతునాన్ను. చనిపోయినవారు దేవుని
కుమారుడి సవ్రం వినే సమయం రాబోతుంది. ఇపుప్డు వచేచ్సింది.
ఆ సవ్రానిన్ వినే వారు బతుకుతారు.

26తండిȴ ఎలా సవ్యంగా జీవం కలిగి ఉనాన్డో అలాగే
కుమారుడు కూడా సవ్యంగా తనలో జీవం కలిగి ఉండడానికి
కుమారుడికి అధికారం ఇచాచ్డు.

27అలాగే ఆయన కుమారుడికి తీరుప్ తీరేచ్ అధికారం ఇచాచ్డు.
ఆయనమనుషయ్ కుమారుడు కాబటిట్ ఈ అధికారం ఇచాచ్డు.

రెండు పునరుతాథ్ నాలు
28 “దీనికిమీరు ఆశచ్రయ్పడవదుద్ . సమాధులోల్ ఉనన్వారు ఆయన

సవ్రానిన్ వినే కాలం వసుత్ ంది.
29అలా వినన్వారు బయటికి వసాత్ రు. మంచి చేసినవారు జీవపు

పునరుతాథ్ నానికీ చెడు చేసిన వారు తీరుప్ పునరుతాథ్ నానికీ బయటకు
వసాత్ రు.

30 “నాఅంతట నేనే దేనినీ చేయలేను. నేను వినన్ దాని పȼకారం
తీరుప్ తీరుసాత్ ను. నా సవ్ంత ఇషాట్ నిన్ నెరవేరుచ్కోవాలని నేను
చూడను గానీ ననున్ పంపిన వాని ఇషట్ం నెరవేరాలని చూసాత్ ను.
కాబటిట్ నా తీరుప్ నాయ్యవంతంగా ఉంటుంది.

31నా గురించి నేనేసాకష్Țం చెపుప్కుంటే అది సతయ్ం కాదు.
32నా గురించి సాకష్మిచేచ్వాడు మరొకడునాన్డు. నా గురించి

ఆయన ఇచేచ్ సాకష్Țం సతయ్మనినాకు తెలుసు.

యేసును గురించి నాలుగు సా®లు
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33 “మీరుయోహాను దగగ్రికి కొందరిని పంపారు. అతడు సతాయ్నిన్
గురించి సాకష్Țం చెపాప్డు.

34కానీ నేను పొందినసాకష్Țం మనుషులు ఇచిచ్నది కాదు. మీ
రకష్ణ కోసం ఈమాటలు చెబుతునాన్ను.

35యోహానుమండుతూ పȼకాశించే దీపంలా ఉండే వాడు. మీరు
అతని వెలుగులో కొంతకాలం సంతోషించడానికి ఇషట్పడాడ్ రు.

36అయితేయోహాను నా గురించి చెపిప్న సాకష్Țం కంటే గొపప్
సాకష్Țం నాకుంది. నేను చేయడానికి నా తండిȴ నాకిచిచ్న పనులే ఆ
సాకష్Țం. పȼసుత్ తం నేను చేసుత్ నన్ ఈ కారాయ్లే తండిȴ ననున్ పంపాడని
నా గురించి సాకష్Țం చెబుతునాన్యి.

37ననున్ పంపిన తండిȴ తానే నాగురించి సాకష్Țం ఇసుత్ నాన్డు.
ఆయన సవ్రానిన్ మీరు ఏనాడూ వినలేదు. ఆయన సవ్రూపానీన్
ఏనాడూ చూడలేదు.

38ఆయన పంపించిన వయ్కిɌని మీరు నమమ్లేదు కాబటిట్ ఆయన
వాకుక్ మీలో నిలిచి లేదు.

39లేఖనాలోల్ మీకు నితయ్ జీవం ఉందనుకుని మీరు వాటిని
పరిశోధిసుత్ నాన్రు. కానీ అవేనా గురించి సాకష్Țం ఇసుత్ నాన్యి.

40అయితేమీకు జీవం కలిగేలానా దగగ్రికి రావడానికిమీరు
ఇషట్పడడం లేదు.

41మనుషులు ఇచేచ్ గౌరవానిన్ నేను సీవ్కరించను.
42ఎందుకంటే దేవుని పేȼమమీలో లేదనినాకు తెలుసు.
43 “నేను నా తండిȴ పేరిట వచాచ్ను. మీరు ననున్

అంగీకరించలేదు. మరొకడు తన సవ్ంత పేరు పȼతిషట్లతోమీ దగగ్రికి
వసేత్ మీరు వాణిణ్ అంగీకరిసాత్ రు.

44ఇతరుల నుండి కలిగే మెపుప్ను అంగీకరిసూత్ ఏŇక దేవుని
నుండి కలిగే మెపుప్ను వెదకనిమీరు ఎలా విశవ్సిసాత్ రు?

45నేను తండిȴ ముందు మీమీద నేరంమోపుతానని అనుకోవదుద్ .
మీమీద నేరంమోపడానికిమరో వయ్కీɌ ఉనాన్డు. మీరు మీ ఆశలనీన్



యోహాను రాసిన సువారɌ 5:46 xxiii యోహాను రాసిన సువారɌ 6:9

పెటుట్ కునన్మోషేయేమీమీద నేరంమోపుతాడు.
46మీరుమోషేను నమిమ్నటట్యితే ననున్ కూడా నముమ్తారు.

ఎందుకంటేమోషేనా గురించే రాశాడు.
47మీరు అతడు రాసిందే నమమ్కపోతే ఇక నామాటలు ఎలా

నముమ్తారు?”

6
ఐదు వేలమందికి ఆహారం
మతత్యి 14:13-21;మారుక్ 6:32-44; లూకా 9:10-17

1ఈ సంగతులు జరిగిన తరువాతయేసు తిబెరియ సముదȹం,
అంటే గలిలయ సముదాȹ నిన్ దాటి అవతలి తీరానికి వెళాళ్డు.

2రోగుల విషయంలో ఆయన చేసే అదుభ్తాలను చూసుత్ నన్
పȼజలు పెదద్ సంఖయ్లో ఆయన వెనక వెళǾత్ ఉనాన్రు.

3యేసు ఒక కొండ ఎకిక్ అకక్డ తన శిషుయ్లతో కూరుచ్నాన్డు.
4యూదుల పసాక్ పండగ దగగ్ర పడింది.
5యేసు తలెతిత్ చూసినపుప్డు పెదద్ జన సమూహం తన ťపు

రావడం కనిపించింది. అపుప్డు ఆయన ఫిలిపుప్తో, “వీరంతా
భోజనం చేయడానికి రొటెట్లు ఎకక్డ కొనబోతునాన్ం?” అని
అడిగాడు.

6యేసుకు తాను ఏం చేయబోతునాన్డో సప్షట్ంగా తెలుసు. కేవలం
ఫిలిపుప్ను పరీÒంచడానికి అలా అడిగాడు.

7దానికి ఫిలిపుప్, “రెండు వందల దేనారాలతో రొటెట్లు కొని
తెచిచ్నా ఒకొక్కక్డికి చినన్ ముకక్ ఇవవ్డానికి కూడాచాలదు”
అనాన్డు.

8ఆయన శిషుయ్లోల్ మరొకడు, అంటే సీమోను పేతురు సోదరుడు
అందెȹయ

9 “ఇకక్డ ఒక చినన్ కురాɂ డి దగగ్ర ఐదు బారీల్ రొటెట్లూ రెండు చినన్
చేపలూ ఉనాన్యిగాని ఇంతమందికి ఎలా సరిపోతాయి?” అని
ఆయనతో అనాన్డు.
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10యేసు “పȼజలందరీన్ కూరోచ్బెటట్ండి” అని శిషుయ్లకు చెపాప్డు.
అకక్డ చాలా పచిచ్క ఉండటంతో ఆ పȼజలంతా కూరుచ్నాన్రు.
వారంతాపురుషులే సుమారు ఐదువేల మంది ఉంటారు.

11యేసు ఆ రొటెట్లను చేతిలో పటుట్ కుని కృతజఞ్తలు చెపిప్
కూరుచ్నన్ వారికి పంచి ఇచాచ్డు. అలాగే చేపలు కూడావారికి
ఇషట్şనంత వడిడ్ంచాడు.

12అందరూ కడుపు నిండా తినాన్రు. తరువాత ఆయన,
“మిగిలిన రొటెట్ల, చేపలముకక్లనీన్ పోగు చేయండి. ఏదీ వయ్రథ్ం
కానీయవదుద్ ” అని శిషుయ్లతో చెపాప్డు.

13అందరూ తినన్ తరువాతమిగిలిన ఐదు బారీల్ రొటెట్ల
ముకక్లనీన్ పోగు చేశారు. అవి పనెన్ండు గంపలు నిండాయి.

14వారందరూయేసు చేసిన అదుభ్తానిన్ చూసి, “ఈలోకానికి
రాబోయేపȼవకɌ ఈయనే” అని చెపుప్కునాన్రు.

15వారు తనను పటుట్ కుని బలవంతంగా రాజుగా చేయడానికి
సిదధ్పడుతునాన్రనియేసుకు అరథ్ş తిరిగి ఒంటరిగా కొండ śకి వెళిళ్
పోయాడు.
యేసు నీటిś నడవడం
మతత్యి 14:22-36;మారుక్ 6:45-56

16సాయంకాలşనపుప్డు ఆయన శిషుయ్లు సముదȹం దగగ్రికి
వెళిళ్ పడవ śన సముదాȹ నికి అవతల ఉనన్ కపెరన్హǿముకు
వెళǻత్ నాన్రు.

17అపప్టికే చీకటి పడింది. యేసు వారి దగగ్రికి ఇంకా రాలేదు.
18అపుప్డు పెనుగాలి వీయడంమొదţంది. సముదȹం

అలల్కలోల్ లంగా తయాšంది.
19వారు సుమారు ఐదారు కిలోమీటరుల్ పȼయాణించాకయేసు

సముదȹం మీద నడుసూత్ రావడం చూసి భయపడాడ్ రు.
20అయితే ఆయన, “నేనే, భయపడవదుద్ ” అనివారితో

చెపాప్డు.
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21ఆయన అలా చెపాప్క వారు ఆయనను పడవ
ఎకిక్ంచుకోడానికి ఇషట్పడాడ్ రు. వెంటనే ఆ పడవ తీరానికి చేరింది.

జీవాహారం గురించి ఉపదేశం
22తరువాతి రోజు సముదాȹ నికి ఇవతల ఉండిపోయిన జన

సమూహం అకక్డికి వచాచ్రు. అకక్డ ఒక చినన్ పడవమాతȷమే
ఉంది. మరో పడవవారికి కనిపించలేదు. శిషుయ్లుయేసు
లేకుండానే పడవలో పȼయాణş వెళాళ్రని వారు తెలుసుకునాన్రు.

23అయితే పȼభువు కృతజఞ్తలు చెపిప్ వారికి రొటెట్లు పంచగా
వారు తినన్ సథ్లానికి దగగ్రలో ఉనన్ తిబెరియ నుండి వేరే చినన్
పడవలు వచాచ్యి.

24యేసూ ఆయన శిషుయ్లూ అకక్డ లేక పోవడంతో పȼజలందరూ
ఆ చినన్ పడవలెకిక్యేసును వెతుకుతూ కపెరన్హǿముకు వచాచ్రు.

25సముదȹం అవతలి తీరానవారు ఆయనను చూశారు.
“బోధకా, నువువ్ ఇకక్డికి ఎపుప్డొచాచ్వు?” అని అడిగారు.

26యేసు, “కచిచ్తంగా చెబుతునాన్ను. మీరు సూచనలను
చూసినందువలల్ కాదు, రొటెట్లు కడుపు నిండా తిని తృపిత్ పొందడం
వలల్నే ననున్ వెతుకుతునాన్రు.

27పాœపోయేఆహారం కోసం కషట్పడవదుద్ , నితయ్జీవం కలగజేసే
పాœపోని ఆహారం కోసం కషట్పడండి. దానిన్ మనుషయ్ కుమారుడు
మీకిసాత్ డు. దానికోసం తండిȴ అయిన దేవుడు ఆయనకు ముదȹ వేసి
అధికారమిచాచ్డు” అని చెపాప్డు.

28అపుప్డు వారు, “దేవుని పనులు చేయాలంటేమేమేం
చేయాలి?” అని ఆయనను అడిగారు.

29దానికియేసు, “దేవుడు పంపిన వయ్కిɌ śన విశావ్సముంచడమే
దేవుని కారాయ్లు చేయడమంటే” అనాన్డు.

30వారు, “అలాఅయితేమేము నినున్ నమమ్డానికి నువువ్ ఏ
అదుభ్తం చేసుత్ నాన్వు? ఇపుప్డు ఏం చేసాత్ వు?
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31 ‘వారు తినడానికి పరలోకం నుండి ఆయన ఆహారం ఇచాచ్డు’
అని రాసి ఉనన్టుట్ గా మనపూరీవ్కులు అరణయ్ంలోమనాన్ను
భుజించారు” అని చెపాప్రు.

32అపుప్డుయేసు ఇలా జవాబిచాచ్డు, “పరలోకం నుండి వచేచ్
ఆహారానిన్మోషేమీకివవ్లేదు. పరలోకం నుండి వచేచ్ నిజşన
ఆహారానిన్ నా తండేȴ మీకిసుత్ నాన్డు.

33అందుచేత దేవుడిచేచ్ ఆహారం ఏమిటంటే, పరలోకంనుంచి
దిగివచిచ్ లోకానికి జీవం ఇచేచ్వాడే” అనివారితో అనాన్డు.”

34అందుకు వారు, “పȼభూ,మాకు ఎపుప్డూ ఈ ఆహారానిన్ ఇసూత్
ఉండు” అనాన్రు.

35దానికి జవాబుగాయేసు, “జీవానిన్చేచ్ ఆహారానిన్ నేనే. నా
దగగ్రికి వచేచ్ వాడికి ఆకలి వేయదు. నాś విశావ్సముంచే వాడికి
దాహం వేయదు.

36కాని నేను మీతో చెపిప్నటుట్ , ననున్ చూసి కూడామీరు
నమమ్లేదు.

37తండిȴ నాకు ఇచేచ్ వారంతానా దగగ్రికి వసాత్ రు. ఇక నా దగగ్రికి
వచేచ్వారిని నేను ఎంతమాతȷం నా దగగ్ర నుండి తోలివేయను.

38ఎందుకంటే నేను నా సవ్ంత ఇషాట్ నిన్ జరిగించడానికి రాలేదు.
ననున్ పంపించిన వాని ఇషాట్ నిన్ జరిగించడానికే పరలోకం నుండి
వచాచ్ను.

39ఆయననాకు ఇచిచ్న వారిలో ఏ ఒకక్రినీ పోగొటుట్ కోకుండా
ఉండడమూ,వారందరినీ అంతయ్దినాన లేపడమూ ననున్ పంపిన
వాడి ఇషట్ం.

40ఎందుకంటే కుమారుణిణ్ చూసి ఆయనలో విశావ్సముంచిన
పȼతి ఒకక్రూ నితయ్ జీవం పొందాలనన్దే నా తండిȴ ఇషట్ం.
అంతయ్దినాన నేను వారిని సజీవంగా లేపుతాను.”

41 ‘నేను పరలోకం నుండి దిగి వచిచ్న ఆహారానిన్’ అని ఆయన
చెపిప్నందుకు యూదు నాయకులు సణగడంమొదలు పెటాట్ రు.
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42 “ఈయనయోసేపు కుమారుడుయేసు కదా? ఇతని
తలిల్దండుȴ లు మనకు తెలుసు కదా! ‘నేను పరలోకం నుండి
వచాచ్ను’ అని ఎలా చెబుతునాన్డు?” అనుకునాన్రు.

43యేసు వారికి ఇలా జవాబిచాచ్డు, “మీలోమీరు సణుకోక్వడం
ఆపండి.

44తండిȴ ఆకరిష్ంచకపోతే ఎవరూ నా దగగ్రికి రాలేరు. అలా వచిచ్న
వాణిణ్ నేను అంతయ్దినాన సజీవంగా లేపుతాను.

45వారికి దేవుడు ఉపదేశిసాత్ డు, అని పȼవకɌలు రాశారు. కాబటిట్
తండిȴ దగగ్ర విని నేరుచ్కునన్వాడు నా దగగ్రికి వసాత్ డు.

46దేవుని దగగ్ర నుండి వచిచ్నవాడు తపప్ తండిȴని ఎవరూ
చూడలేదు. ఆయనే తండిȴని చూశాడు.

47 కచిచ్తంగా చెబుతునాన్ను. విశవ్సించేవాడు నితయ్జీవం
గలవాడు.

48జీవాహారం నేనే.
49మీపూరీవ్కులు అరణయ్ంలోమనాన్ను తినాన్రు. అయినా

చనిపోయారు.
50పరలోకం నుండి దిగి వచిచ్న ఆహారం ఇదే. దీనిన్ తినన్వాడు

చనిపోడు.
51పరలోకం నుండి దిగి వచిచ్న జీవానిన్చేచ్ ఆహారం నేనే. ఈ

ఆహారం ఎవšనా తింటేవాడు కలకాలం జీవిసాత్ డు. లోకానికి
జీవానిన్చేచ్ ఈ ఆహారం నా శరీరమే.”

52యూదులకు కోపం వచిచ్ంది. “ఈయన తన శరీరానిన్ ఎలా
తిననిసాత్ డు” అంటూ తమలోతాము వాదించుకునాన్రు.

53అపుప్డుయేసు వారితో ఇలా చెపాప్డు, “మీకు కచిచ్తంగా
చెబుతునాన్ను. మీరు మనుషయ్ కుమారుడి శరీరానిన్ తిని ఆయన
రకాɌ నిన్ తాగకపోతేమీలోమీకు జీవం ఉండదు.

54నా శరీరానిన్ తిని నా రకాɌ నిన్ తాగేవాడే నితయ్జీవం ఉనన్వాడు.
అంతయ్దినాన నేను అతణిణ్ లేపుతాను.

55నా శరీరమే నిజşన ఆహారం,నా రకɌమే నిజşనపానీయం.
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56నా శరీరానిన్ తిని నా రకాɌ నిన్ తాగేవాడు నాలోఉండిపోతాడు.
నేను అతనిలో ఉండిపోతాను.

57సజీవుœన తండిȴ ననున్ పంపాడు. ఆయన వలల్నే నేను
జీవిసుత్ నాన్ను. అలాగే ననున్ తినేవాడు కూడానా వలల్ జీవిసాత్ డు.

58పరలోకం నుండి దిగివచిచ్న ఆహారం ఇదే. మీపూరీవ్కులు
మనాన్ను తిని చనిపోయినటుట్ గా కాకుండాఈ ఆహారానిన్ తినే వాడు
కలకాలం జీవిసాత్ డు.”

59ఆయనఈమాటలనీన్ కపెరన్హǿములోని సమాజ
మందిరంలో ఉపదేశిసూత్ చెపాప్డు.

యేసును అనుసరించేవారికి పరీకష్
60ఆయన శిషుయ్లోల్ అనేకమంది ఈమాటలు వినన్పుప్డు, “ఇది

చాలా కషట్şన బోధ. దీనిన్ ఎవరు అంగీకరిసాత్ రు” అని
చెపుప్కునాన్రు.

61తన శిషుయ్లు ఇలా సణుకుక్ంటునాన్రనియేసుకు తెలిసింది.
ఆయనవారితో ఇలా అనాన్డు, “ఈమాటలు మీకు అభయ్ంతరంగా
ఉనాన్యా?

62మనుషయ్ కుమారుడు ఇంతకు ముందు ఉనన్ చోటికే ఆరోహణం
కావడం చూసేత్ మీరు ఏమంటారు?

63జీవానిన్ ఇచేచ్ది ఆతమ్. శరీరం వలల్ పȼయోజనం లేదు. నేను
మీతో చెపిప్నమాటలే ఆతమ్. అవే జీవం.

64కానీమీలో విశవ్సించని వారు కొందరు ఉనాన్రు.” తనమీద
నమమ్కం ఉంచని వారెవరో, తనను పటిట్ ఇచేచ్దెవరోయేసుకు
మొదటి నుంచీ తెలుసు.

65ఆయన, “నాతండిȴ ఇసేత్ తపప్ ఎవరూ నా దగగ్రికి రాలేరని ఈ
కారణం బటేట్ చెపాప్ను” అనాన్డు.

66ఆ తరువాత ఆయన శిషుయ్లోల్ చాలామంది వెనకిక్
వెళిళ్పోయారు. వారు ఆయనను ఇక ఎపుప్డూ అనుసరించలేదు.
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పేతురు విశావ్సపు ఒపుప్కోలు
మతత్యి 16:13-20;మారుక్ 8:27-30; లూకా 9:18-21

67అపుప్డుయేసు, “మీరు కూడా వెళాళ్లనుకుంటునాన్రా?”
అని తనతో ఉనన్ పనెన్ండుమంది శిషుయ్లను అడిగాడు.

68సీమోను పేతురు ఆయనతో, “పȼభూ,మేము ఇక ఎవరి దగగ్రికి
వెళాళ్లి? నీదగగ్రమాతȷమే నితయ్ జీవపుమాటలు ఉనాన్యి.

69నువువ్ దేవుని పరిశుదుధ్ డివి అనిమేము విశవ్సించాం,
తెలుసుకునాన్ం” అని చెపాప్డు.

70యేసు వారితో, “నేను మీ పనెన్ండు మందిని ఎంపిక
చేసుకునాన్ను కదా, అయినామీలోఒకడు సాతాను” అని చెపాప్డు.

71పనెన్ండు మందిలో ఒకడుగా ఉండి ఆయనకు దోȹహం
చెయయ్బోతునన్ సీమోను ఇసక్రియోతు కొడుకు యూదా గురించి
ఆయనఈమాట చెపాప్డు.

7
పరణ్శాలల పండగకుయేసు పయనం
లూకా 9:51-62

1ఆ తరువాతయేసు గలిలయకు వెళిళ్ అకక్డే సంచరిసూత్
ఉనాన్డు. ఎందుకంటేయూదయలోయూదులు ఆయనను
చంపాలని వెతుకుతూ ఉండటంతో అకక్డ సంచరించడానికి ఆయన
ఇషట్పడలేదు.

2ఇంతలోయూదుల పరణ్శాలల పండగ సమీపించింది.
3అపుప్డు ఆయన తముమ్ళǻళ్ ఆయనతో, “నువువ్ చేసే కారాయ్లు

నీ శిషుయ్లు చూడాలి కదా. అందుకే ఈ సథ్లం వదిలియూదయకు
వెళǻళ్.

4అందరూ మెచుచ్కోవాలని చూసేవాడు తన పనులు రహసయ్ంగా
చేయడు. నువువ్ నిజంగాఈ కారాయ్లు చేసుత్ నన్టట్యితే
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లోకమంతటికీ తెలిసేలా చెయియ్. నినున్ నువేవ్ చూపించుకో”
అనాన్రు.

5ఆయన తముమ్ళǻళ్ కూడా ఆయనలో విశావ్సం ఉంచలేదు.
6అపుప్డుయేసు, “నా సమయం ఇంకా రాలేదు. మీసమయం

ఎపుప్డూ సిదధ్ంగానే ఉంటుంది.
7లోకంమిమమ్లిన్ దేవ్షించదు. కానీదాని పనులనీన్ చెడడ్వని నేను

సాకష్Țం చెబుతునాన్ను కాబటిట్ అది ననున్ దేవ్షిసూత్ ఉంది.
8మీరు పండకిక్ వెళళ్ండి. నాసమయం ఇంకా సంపూరణ్ం కాలేదు.

కాబటిట్ నేను ఈ పండకిక్ ఇపుప్డే వెళళ్ను” అనివారితో చెపాప్డు.
9వారికి ఇలా చెపిప్ ఆయన గలిలయలోఉండిపోయాడు.

గలిలయ నుండి అంతిమ నిషక్ర్మణం
10కానీ తన తముమ్ళǻళ్ పండకిక్ వెళిళ్న తరువాత ఆయన

బహిరంగంగా కాకుండా రహసయ్ంగా వెళాళ్డు.
11ఆ ఉతస్వంలోయూదులు ‘ఆయన ఎకక్డ ఉనాన్డు’ అంటూ

ఆయన కోసం వెతుకుతూ ఉనాన్రు.
12పȼజల మధయ్ ఆయనను గురించి పెదద్ వాదం పాȼ రంభşంది.

కొందరేమో, “ఆయనమంచివాడు” అనాన్రు. మరికొందరు, “కాదు.
ఆయనమోసగాడు” అనాన్రు.

13అయితేయూదులకు భయపడి ఆయనను గురించి ఎవరూ
బయటకుమాటాల్ డలేదు.

పరణ్శాలల పండగలోయేసు
14పండగ ఉతస్వాలోల్ సగం రోజులు గడిచాకయేసు

దేవాలయానికి వెళిళ్ అకక్డ ఉపదేశించడం పాȼ రంభించాడు.
15ఆయనఉపదేశానికియూదులు ఆశచ్రయ్పడి, “చదువూ

సంధాయ్ లేని వాడికి ఇంత పాండితయ్ం ఎలా కలిగింది” అని
చెపుప్కునాన్రు.
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16దానికియేసు, “నేను చేసే ఉపదేశం నాది కాదు. ఇది ననున్
పంపిన వాడిదే.

17దేవుని ఇషట్పȼకారం చేయాలని నిరణ్యం తీసుకునన్వాడు నేను
చేసే ఉపదేశం దేవుని వలన కలిగిందో లేక నా సవ్ంత ఉపదేశమో
తెలుసుకుంటాడు.

18తనంతటతానేబోధించేవాడు సొంత గౌరవం కోసం
పాకులాడతాడు. తనను పంపిన వాని గౌరవం కోసం తాపతȷయ
పడేవాడు సతయ్వంతుడు. ఆయనలో ఎలాంటి దురీన్తీ ఉండదు.

19మోషేమీకు ధరమ్శాసɟం ఇచాచ్డు కదా! కానీమీలో ఎవరూ
ధరమ్శాసాɟ నిన్ అనుసరించి జీవించరు. మీరు ననున్ చంపాలని
ఎందుకు చూసుత్ నాన్రు?” అనాన్డు.

20అందుకు ఆ పȼజలు, “నీకు దయయ్ం పటిట్ంది. నినున్ చంపాలని
ఎవరు కోరుకుంటారు?” అనాన్రు.

21యేసు వారితో, “నేనొక కారయ్ం చేశాను. దానికిమీరంతా
ఆశచ్రయ్పడుతునాన్రు.

22మోషేమీకు సునన్తి అనే ఆచారానిన్ నియమించాడు. ఈ
ఆచారంమోషే వలల్ కలిగింది కాదు. ఇదిపూరీవ్కుల వలల్ కలిగింది.
అయినావిశాɇ ంతి దినానమీరు సునన్తి కారయ్కȨమం చేసుత్ నాన్రు.

23విశాɇ ంతి దినాన సునన్తి పొందినామోషే ధరమ్ శాసాɟ నిన్
అతికȨమించినటుట్ కాదు గదా! అలాంటపుప్డు నేను విశాɇ ంతి దినాన
ఒక వయ్కిɌని బాగు చేసేత్ నామీద ఎందుకు కోపం చూపుతునాన్రు?

24బయటకు కనిపించే దానిన్ బటిట్ కాక నాయ్యసమమ్తంగా
నిరణ్యం చేయండి” అనాన్డు.

25యెరూషలేము వారిలో కొందరు, “వారు చంపాలని
వెదకుతునన్వాడు ఈయన కాదా?

26చూడండి,ఈయన బహిరంగంగామాటాల్ డుతునాన్ ఈయనను
ఏమీ అనరు. ఈయనే కీȨసత్ని అధికారులకి తెలిసిపోయిందా ఏమిటి?

27అయినాఈయన ఎకక్డి వాడోమనకు తెలుసు. కీȨసుత్
వచిచ్నపుప్œతే ఆయన ఎకక్డి వాడో ఎవరికీ తెలియదు” అని
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చెపుప్కునాన్రు.
28కాబటిట్ యేసు దేవాలయంలోఉపదేశిసూత్ , “మీకు నేను

తెలుసు. నేను ఎకక్డ నుండి వచాచ్నో కూడామీకు తెలుసు. నేను
నా సవ్ంతంగా ఏమీరాలేదు. ననున్ పంపినవాడు సతయ్వంతుడు.
ఆయనమీకు తెలియదు.

29నేను ఆయన దగగ్ర నుండి వచాచ్ను. ఆయనే ననున్ పంపాడు
కాబటిట్ నాకు ఆయన తెలుసు” అని గొంతెతిత్ చెపాప్డు.

30దానికి వారు ఆయనను పటుట్ కోడానికి పȼయతన్ం చేశారు. కానీ
ఆయన సమయం ఇంకా రాలేదు. కాబటిట్ ఎవరూ ఆయనను
పటుట్ కోలేకపోయారు.

31పȼజలోల్ అనేక మంది ఆయనలో విశావ్సముంచారు. “కీȨసుత్
వచిచ్నపుప్డు ఇంతకంటే గొపప్ కారాయ్లు చేసాత్ డా ఏమిటి” అని
వారు చెపుప్కునాన్రు.

32పȼజలు ఆయనను గురించి ఇలామాటాల్ డుకోవడం
పరిసయుయ్ల దృషిట్కి వెళిళ్ంది. అపుప్డు పȼధానయాజకులూ,
పరిసయుయ్లూ ఆయనను పటుట్ కోడానికి Ũనికులను పంపించారు.

33యేసుమాటాల్ డుతూ, “నేను ఇంకా కొంత కాలంమాతȷమేమీతో
ఉంటాను. ఆ తరువాత ననున్ పంపినవాడి దగగ్రికి వెళిళ్పోతాను.

34అపుప్డు మీరు ననున్ వెతుకుతారు. కానీ నేను మీకు
కనిపించను. నేను ఉండే చోటికిమీరు రాలేరు” అనాన్డు.

35దానికియూదులు, “మనకు కనిపించకుండాఈయన ఎకక్డికి
వెళాత్ డు? గీȪసు దేశం వెళిళ్ అకక్డ చెదరి ఉనన్యూదులకు, గీȪకు
వారికి ఉపదేశం చేసాత్ డా?

36 ‘ననున్ వెతుకుతారు. కానీ నేను మీకు కనిపించను. నేను
ఉండే చోటికిమీరు రాలేరు’ అనన్మాటలకి అరథ్ం ఏమిటో” అంటూ
తమలోతాము చెపుప్కుంటూ ఉనాన్రు.
పరిశుదాధ్ తమ్ గురించిన గొపప్ పȼవచనం
అపొ.కా. 2:2-4;యోహా 4:14
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37ఆ పండగలోమహాదినşన చివరి దినానయేసు నిలబడి,
“ఎవరిŇనాదాహం వేసేత్ నా దగగ్రికి వచిచ్ దాహం తీరుచ్కోవాలి.

38లేఖనాలు చెబుతునాన్యి,నాś విశావ్సముంచే వాడి
కడుపులో నుండి జీవజల నదులు పȼవహిసాత్ యి” అని బిగగ్రగా
చెపాప్డు.

39తనś నమమ్కం ఉంచేవారు పొందబోయేదేవుని ఆతమ్ను
గురించి ఆయనఈమాట చెపాప్డు. యేసు అపప్టికి తనమహిమా
సిథ్తి పొందలేదు కనుక దేవుని ఆతమ్ దిగి రావడం జరగలేదు.

పȼజలోల్ భేదాభిపాȼ యాలు
40పȼజలోల్ కొందరు ఆమాట విని, “ఈయన నిజంగా పȼవకేɌ”

అనాన్రు.
41మరికొందరు, “ఈయన కీȨసేత్” అనాన్రు. దానికి జవాబుగా

ఇంకా కొందరు, “ఏమిటీ, కీȨసుత్ గలిలయ నుండి వసాత్ డా?
42 కీȨసుత్ దావీదు వంశంలోపుడతాడనీ,దావీదు ఊరు బేతెల్హేము

అనే గాȪ మంలో నుండి వసాత్ డనీ లేఖనాలోల్ రాసి లేదా?” అనాన్రు.
43ఈ విధంగా పȼజలోల్ ఆయనను గురించి భేదాభిపాȼ యం

కలిగింది.
44వారిలో కొందరు ఆయనను పటుట్ కోవాలని అనుకునాన్రు కానీ

ఎవరూ ఆయనను పటుట్ కోలేదు.
45పరిసయుయ్లు పంపిన Ũనికులు తిరిగి వచాచ్రు. పȼధాన

యాజకులూ, పరిసయుయ్లూ, “మీరు ఆయనను ఎందుకు
తీసుకురాలేదు?” అని అడిగారు.

46దానికి ఆ Ũనికులు, “ఆ వయ్కిɌ మాటాల్ డినటుట్ ఇంతకు ముందు
ఎవరూమాటాల్ డలేదు” అని జవాబిచాచ్రు.

47దానికి పరిసయుయ్లు, “మీరు కూడామోసపోయారా?
48అధికారులోల్ గానీ పరిసయుయ్లోల్ గానీ ఎవšనా ఆయనను

నమామ్రా?
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49ధరమ్శాసɟం తెలియనిఈ పȼజల śన శాపం ఉంది” అని
Ũనికులతో అనాన్రు.

50అంతకు ముందుయేసు దగగ్రికి వచిచ్న నికోదేము అనే
పరిసయుయ్డు,

51 “ఒక వయ్కిɌ చెపేప్మాట వినకుండా అతడేం చేశాడో
తెలుసుకోకుండామన ధరమ్శాసɟం అతడికి తీరుప్ తీరుసుత్ ందా?”
అనాన్డు.

52దానికి వారు, “నువువ్ కూడా గలిలయుడవేనా? ఆలోచించు,
గలిలయలో ఎలాంటి పȼవకాɌ పుటట్డు” అనాన్రు.

53ఇక ఎవరి ఇంటికి వారు వెళాళ్రు.

8
వయ్భిచారంలో దొరికిన సీɟ

1యేసు ఒలీవ కొండకు వెళాళ్డు.
2ఉదయం పెందలకడనేయేసు తిరిగి దేవాలయంలోకి వచాచ్డు.

అపుప్డు పȼజలంతా ఆయన దగగ్రికి వచాచ్రు. ఆయన కూరుచ్ని
వారికి ఉపదేశించడంమొదలుపెటాట్ డు.

3అపుప్డు ధరమ్శాసɟ పండితులూ పరిసయుయ్లూ ఒక సీɟని
తీసుకుని వచాచ్రు. వారు ఆమెను వయ్భిచారం చేసుత్ ండగా
పటుట్ కునాన్రు. ఆమెను అందరి మధయ్ నిలబెటాట్ రు.

4వారు ఆయనతో, “బోధకా,ఈ సీɟ వయ్భిచారం చేసూత్
పటుట్ బడింది.

5ఇలాంటివారిని రాళళ్తో కొటిట్ చంపాలని ధరమ్శాసɟంలోమోషే
ఆదేశించాడు కదా! నువేవ్మంటావ్‍?” అని అడిగారు.

6ఆయనమీద ఎలాŉనా నేరంమోపాలని ఆయనను పరీÒసూత్
ఇలా అడిగారు. అయితేయేసు విననటుట్ తన వేలితో నేలమీద ఏదో
రాసూత్ ఉనాన్డు.
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7వారు పటుట్ విడవకుండా ఆయనను అడుగుతూనే ఉనాన్రు.
దాంతో ఆయన తల ఎతిత్ చూసి, “మీలోపాపం లేనివాడు ఆమెమీద
మొదటిరాయివేయవచుచ్” అనివారితో చెపిప్

8మళీళ్ వంగి వేలితో నేలమీద రాసూత్ ఉనాన్డు.
9ఆయన పలికినమాట విని పెదాద్ చినాన్ అంతా ఒకరి తరువాత

ఒకరు బయటకు వెళాళ్రు. చివరికియేసు ఒకక్డేమిగిలిపోయాడు.
ఆ సీɟ అలానేమధయ్లో నిలబడి ఉంది.

10యేసు తలెతిత్ ఆమెను చూశాడు. “నీమీద నిందారోపణ చేసిన
వారంతా ఎకక్డమామ్? నీకు ఎవరూ శికష్ వేయలేదా?” అని అడిగాడు.

11ఆమె, “లేదు పȼభూ” అంది. దానికియేసు, “నేను కూడా నీకు
శికష్ వేయను. వెళǻళ్, ఇంకెపుప్డూ పాపం చేయకు” అనాన్డు.

పండగ తరువాత ఉపదేశం: లోకానికి వెలుగుయేసే
యోహా 1:9

12మళీళ్యేసు ఇలా అనాన్డు, “నేను లోకానికి వెలుగును.
ననున్ వెంబడించేవాడు చీకటిలో నడవడు. జీవపు వెలుగు కలిగి
ఉంటాడు.”

13అపుప్డు పరిసయుయ్లు, “నీ గురించి నువేవ్ సాకష్Țం
చెపుప్కుంటునాన్వు. నీసాకష్Țం సšనది కాదు” అనాన్రు.

14జవాబుగాయేసు, “నా గురించి నేను సాకష్Țం చెపిప్నా అది
సతయ్మే అవుతుంది. ఎందుకంటే నేను ఎకక్ణిణ్ంచి వచాచ్నో, ఎకక్డికి
వెళǻత్ నాన్నో నాకు తెలుసు. నేను ఎకక్ణిణ్ంచి వచాచ్నో ఎకక్డికి
వెళǻత్ నాన్నోమీకు తెలియదు.

15మీరు శరీర సంబంధంగా తీరుప్ తీరుసాత్ రు. నేను ఎవరికీ తీరుప్
తీరచ్ను.

16అయినానేను ఒంటరిని కాదు. నేను ననున్ పంపిన నా తండిȴ
నాతో ఉనాన్డు. కాబటిట్ ఒకవేళ నేను తీరుప్ తీరిచ్నా అది సతయ్మే
అవుతుంది.
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17ఇదద్రు వయ్కుɌ ల సాకష్Țం సతయ్ం అవుతుందనిమీ ధరమ్శాసɟంలోనే
రాసి ఉంది కదా!

18నా గురించి సాకష్Țం నేను చెపుప్కొంటాను. ననున్ పంపిన తండిȴ
కూడానా గురించి సాకష్Țం ఇసుత్ నాన్డు” అనాన్డు.

19వారు, “నీ తండిȴ ఎకక్డ ఉనాన్డు?” అని అడిగారు. అందుకు
యేసు, “మీకు నేను గానీ నా తండిȴ గానీ తెలియదు. ఒకవేళ నేను
మీకు తెలిసేత్ నా తండిȴ కూడా తెలిసే ఉంటాడు” అనాన్డు.

20ఆయన దేవాలయంలోఉపదేశిసూత్ చందా పెటెట్ ఉనన్చోటఈ
మాటలు చెపాప్డు. ఆయన సమయం రాలేదు కాబటిట్ ఎవరూ
ఆయనను పటుట్ కోలేదు.

21మరోసారి ఆయన, “నేను వెళిళ్పోతునాన్ను. నేను వెళాళ్క
మీరు నాకోసం వెతుకుతారు. కానీమీపాపాలోల్ నేమీరు మరణిసాత్ రు.
నేను వెళేళ్ చోటికిమీరు రాలేరు” అనివారితో చెపాప్డు.

22దానికియూదులు, “ ‘నేను వెళేళ్ చోటికిమీరు రాలేరు’
అంటునాన్డేమిటి? ఆతమ్హతయ్ చేసుకుంటాడా ఏమిటి?” అని
చెపుప్కునాన్రు.

23అపుప్డు ఆయన, “మీరు కింద ఉండేవారు. నేను śన
ఉండేవాణిణ్ . మీరు ఈలోకానికి సంబంధించిన వారు. నేను ఈ
లోకానికి సంబంధించిన వాణిణ్ కాదు.

24కాబటిట్ మీరు మీపాపాలోల్ నే మరణిసాత్ రని చెపాప్ను.
ఎందుకంటే నేనే ఆయనననిమీరు నమమ్కపోతేమీరు మీపాపాలోల్ నే
మరణిసాత్ రు” అనివారితో చెపాప్డు.

25కాబటిట్ వారు “అసలు నువువ్ ఎవరు?” అని అడిగారు.
అపుప్డు ఆయనవారితో ఇలా చెపాప్డు. “నేను పాȼ రంభం నుండి
ఎవరిననిమీకు చెబుతూ ఉనాన్నో ఆయననే.

26మీ గురించి చెపప్డానికీమీకు తీరుప్ తీరచ్డానికీ నాకు చాలా
సంగతులు ఉనాన్యి. అయితే ననున్ పంపినవాడు సతయ్వంతుడు.
నేను ఆయన దగగ్ర వినన్ విషయాలనేఈలోకానికి బోధిసుత్ నాన్ను.”



యోహాను రాసిన సువారɌ 8:27 xxxvii యోహాను రాసిన సువారɌ 8:37

27తండిȴ అయిన దేవుని గురించి ఆయన తమకు
చెబుతునాన్డని వారు అరథ్ం చేసుకోలేక పోయారు.

28కాబటిట్ యేసు, “మీరు మనుషయ్ కుమారుణిణ్ śకెతిత్నపుప్డు
‘ఉనన్వాడు’ అనేవాణిణ్ నేనే అని తెలుసుకుంటారు. నా సవ్ంతగా
నేను ఏమీ చేయననీ తండిȴ నాకు చెపిప్నటుట్ గానే ఈ సంగతులు
మాటాల్ డుతునాన్ననీమీరు గȪహిసాత్ రు.

29ననున్ పంపినవాడు నాకు తోడుగా ఉనాన్డు. ఆయనకు
ఇషట్şన వాటినే నేను చేసూత్ ఉనాన్ను కాబటిట్ ఆయన ననున్ విడిచి
పెటట్లేదు” అని చెపాప్డు.

30ఆయన ఇలామాటాల్ డుతూ ఉండగానేచాలామంది ఆయనలో
నమమ్కముంచారు.

31కాబటిట్ యేసు, తనలో నమమ్కముంచినయూదులతో, “మీరు
నావాకుక్లో సిథ్రంగా ఉంటే నిజంగానాకు శిషుయ్లౌతారు.

32సతాయ్నిన్ గȪహిసాత్ రు. అపుప్డు ఆ సతయ్మేమిమమ్లిన్ విడుదల
చేసుత్ ంది” అనాన్డు.

33అపుప్డు వారు, “మేము అబాȾ హాము వారసులం. మేము
ఎపుప్డూ ఎవరికీ బానిసలుగా ఉండలేదే. ‘మీరు విడుదల
పొందుతారు’ అని ఎలా అంటునాన్వు?” అనాన్రు.

34దానికియేసు, “మీకు కచిచ్తంగా చెబుతునాన్ను,పాపం చేసే
పȼతివాడూపాపానికి బానిసే.

35బానిస ఎపుప్డూ ఇంటోల్ ఉండడు. కానీ కుమారుడు ఎపుప్డూ
ఇంటోల్ నే నివాసం ఉంటాడు.

36 కుమారుడు మిమమ్లిన్ విడుదల చేసేత్ మీరు నిజంగా
సవ్తంతుȷ ţ ఉంటారు.

37మీరు అబాȾ హాము వారసులని నాకు తెలుసు. అయినామీలో
నావాకుక్కు చోటు లేదు. కాబటేట్ ననున్ చంపడానికి
పȼయతిన్సుత్ నాన్రు.
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38నేను ఉపదేశించేదంతానా తండిȴ దగగ్ర నేను చూసినదే.
అలాగేమీరు మీ తండిȴ దగగ్ర వినన్ సంగతుల పȼకారమే పనులు
చేసుత్ నాన్రు” అని చెపాప్డు.

39దానికి వారు, “మాతండిȴ అబాȾ హాము” అనాన్రు. అపుప్డు
యేసు, “మీరు అబాȾ హాము పిలల్ţతే అబాȾ హాము చేసిన పనులే
చేసేవారు.

40దేవుని దగగ్ర నేను వినన్ సతాయ్నిన్ మీకు చెపిప్నందుకు ననున్
చంపాలని పȼయతిన్సుత్ నాన్రుగా. అయితేఅబాȾ హాము అలా
చేయలేదు.

41మీరు మీ తండిȴ పనులే చేసుత్ నాన్రు” అనివారితో చెపాప్డు.
దానికి వారు, “మేము వయ్భిచారం వలల్ పుటిట్నవారం కాదు. మాకు
ఒకక్డే తండిȴ. ఆయన దేవుడు” అనాన్రు.

42యేసు వారితో ఇలా అనాన్డు, “దేవుడు మీ తండిȴ అయితే
మీరు ననున్ పేȼమించి ఉండేవారు. నేను వచిచ్ంది దేవుని దగగ్రున్ంచే.
నాఅంతట నేను రాలేదు. ఆయనే ననున్ పంపించాడు.

43నామాటలు మీరు ఎందుకు అరథ్ం చేసుకోవడం లేదు? నా
మాట వినేమీకు సహనం లేదు.

44మీరు మీ తండిȴ అయినసాతానుకు సంబంధించిన వారు. మీ
తండిȴ దురాశలను నెరవేరాచ్లనిమీరు చూసుత్ నాన్రు. మొదటిన్ంచీ
వాడు హంతకుడు,వాడు సతయ్ంలో నిలిచి ఉండడు. ఎందుకంటే
వాడిలో సతయ్ం లేదు. వాడు అబదధ్ం చెపిప్నపుప్డలాల్ తన
సవ్భావానిన్ అనుసరించిమాటాల్ డతాడు. వాడు అబదిధ్కుడు,
అబదాధ్ నికి తండిȴ.

45నేను చెబుతునన్ది సతయ్మే అయినామీరు ననున్ నమమ్రు.
46నాలోపాపం ఉనన్దనిమీలో ఎవరు నిరూపించ గలరు? నేను

సతాయ్నేన్ చెబుతునాన్ మీరెందుకు నమమ్డం లేదు?
47ఒకడు దేవునికి చెందినవాడు అయితే దేవునిమాటలు

వింటాడు. మీరు దేవుని సంబంధులు కారు కాబటిట్ మీరు ఆయన
మాటలు వినరు.”
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48అందుకు యూదులు, “నువువ్ సమరయవాడివి, నీకు
దయయ్ం పటిట్ంది అనిమేము చెబుతునన్మాట నిజమే!” అనాన్రు.

49అపుప్డుయేసు, “నాకు దయయ్ం పటట్లేదు. నేను నా తండిȴని
గౌరవిసుత్ నాన్ను. మీరు ననున్ అవమానిసుత్ నాన్రు.

50నేను నా పేరు పȼతిషట్ల కోసం వెతకడం లేదు. అలా వెదికే
వాడూ, తీరుప్ తీరేచ్ వాడూ వేరే ఉనాన్డు.

51మీకు కచిచ్తంగా చెబుతునాన్ను. నామాటలు అంగీకరించిన
వాడు మరణం రుచి చూడడు” అని జవాబిచాచ్డు.

52అందుకు యూదులు, “నీకు దయయ్ం పటిట్ందని ఇపుప్డు
మేము సప్షట్ంగా తెలుసుకునాన్ం. అబాȾ హామూ, పȼవకɌలూ
చనిపోయారు. ‘నామాట వినన్ వాడు మరణం రుచి చూడడు’ అని
నువువ్ అంటునాన్వు.

53మన తండిȴ అబాȾ హాము చనిపోయాడు కదా! నువువ్ అతని
కంటే గొపప్వాడివా? పȼవకɌలూ చనిపోయారు. అసలు నువువ్
ఎవరినని చెపుప్కుంటునాన్వు?” అని ఆయనను అడిగారు.

54అందుకు యేసు, “ననున్ నేనే గౌరవించుకుంటే ఆ గౌరవం
అంతా ఒటిట్ది. ఎవరినిమాదేవుడు అనిమీరు చెపుప్కుంటునాన్రో
ఆయనేనా తండిȴ. ఆయనే ననున్ మహిమ పరుసుత్ నాన్డు.

55మీకు ఆయన ఎవరో తెలియదు. నాకు ఆయన తెలుసు.
ఆయన ఎవరోనాకు తెలియదు అని నేను చెబితేమీలాగా నేనూ
అబదిధ్కుడిని అవుతాను. కానీనాకు ఆయన తెలుసు. ఆయన
మాటను నేను పాటిసాత్ ను.

56నారోజును చూడడం మీ తండిȴ అబాȾ హాముకు సంతోషం.
అతడు దానిన్ చూసి ఎంతో సంతోషించాడు” అనాన్డు.

57అందుకు యూదులు, “నీకింకాయాŞ సంవతస్రాలు కూడా
లేవు. నువువ్ అబాȾ హామును చూశావా?” అనాన్రు.

58దానికి జవాబుగాయేసు “మీతో కచిచ్తంగా చెబుతునాన్ను.
అబాȾ హాము పుటట్క ముందు నుంచీ నేను ఉనాన్ను” అనాన్డు.
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59అపుప్డు వారు ఆయనమీద విసరడానికి రాళǻళ్ తీశారు. కానీ
యేసు దేవాలయంలోదాగి అకక్డనుంచి బయటకు వెళిళ్పోయాడు.

9
పుటుట్ గుడిడ్ వాడు చూపుపొందడం

1ఆయనదారిలో వెళǾత్ ఉనాన్డు. అకక్డ పుటిట్నపప్టి నుండీ
గుడిడ్వాడుగా ఉనన్ ఒక వయ్కిɌ కనిపించాడు.

2ఆయన శిషుయ్లు, “బోధకా, వీడు గుడిడ్వాడిగాపుటట్డానికి
కారణం వీడు చేసినపాపమా, లేక వీడి తలిల్దండుȴ లు చేసిన
పాపమా?” అని ఆయనను అడిగారు.

3అందుకు యేసు, “వీœనా, వీడిని కనన్వాšనా ఏపాపమూ
చేయలేదు. దేవుని పనులు వీడిలో వెలల్డి కావడానికే వీడు
గుడిడ్వాడుగా పుటాట్ డు.

4పగలునన్ంత వరకూ ననున్ పంపిన వాడి పనులు మనం చేసూత్
ఉండాలి. రాతిȷ వసుత్ ంది. అపుప్డిక ఎవరూ పని చేయలేరు.

5ఈలోకంలో ఉనన్ంతవరకూ నేను ఈలోకానికి వెలుగుని” అని
చెపాప్డు.

6ఆయన ఇలా చెపిప్, నేలś ఉమిమ్ వేసి,దానితో బురద చేసి ఆ
బురదను ఆ గుడిడ్వాడి కనున్లśపూశాడు.

7 “సిలోయం కోనేటికి వెళిళ్ దాంటోల్ కడుకోక్” అనివాడికి
చెపాప్డు. సిలోయం అనేమాటకు ‘వేరొకరు పంపినవాడు’ అని
అరథ్ం. వాడు వెళిళ్ ఆ కోనేటిలో కడుకుక్ని చూపుపొంది తిరిగి
వచాచ్డు.

8అపుప్డు ఇరుగు పొరుగు వారూ, ఇంతకు ముందు వాడు
అడుకుక్ంటుంటే చూసిన వారూ, “ఇకక్డ కూరుచ్ని అడుకుక్నే
వాడు ఇతడే కదా!” అనాన్రు.

9 “వీడే” అని కొందరూ, “వీడు కాదు” అని కొందరూ అనాన్రు.
ఇక వాœతే, “అది నేనే” అనాన్డు.
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10వారు, “నీ కళǻళ్ ఎలా తెరుచుకునాన్యి?” అనివాణిణ్
అడిగారు.

11దానికి వాడు, “యేసు అనే ఒకాయన బురద చేసి నా కళల్ś
పూసి సిలోయం కోనేటికి వెళిళ్ కడుకోక్మనినాకు చెపాప్డు. నేను
వెళిళ్ కడుకుక్ని చూపుపొందాను” అనాన్డు.

12వారు, “ఆయన ఇపుప్డు ఎకక్డ ఉనాన్డు?” అని అడిగితే
వాడు, “నాకు తెలియదు” అనాన్డు.

13ఇంతకు ముందు గుడిడ్ వాడుగా ఉనన్ ఆ మనిషినివారు
పరిసయుయ్ల దగగ్రికి తీసుకు వెళాళ్రు.

14యేసు బురద చేసి వాడి కళǻళ్ తెరచిన రోజు విశాɇ ంతిదినం.
15వాడు చూపు ఎలాపొందాడో చెపప్మని పరిసయుయ్లు కూడా

వాడినడిగారు. వాడు, “ఆయననా కనున్లś బురదపూశాడు. నేను
వెళిళ్ కడుకుక్ని చూపుపొందాను” అనివారికి చెపాప్డు.

16 “ఈ వయ్కిɌ విశాɇ ంతి దినానిన్ ఆచరించడం లేదు కాబటిట్ ఇతడు
దేవుని దగగ్ర నుండి రాలేదు” అని పరిసయుయ్లోల్ కొందరు అనాన్రు.
మరి కొందరు, “ఇతడు పాపి అయితే ఇలాటి అదుభ్తాలు ఎలా
చేయగలడు?” అనాన్రు. ఈ విధంగావారిలో భేదాభిపాȼ యం
కలిగింది.

17దాంతోవారు గుడిడ్వాడుగా ఉనన్వాడితో, “నీ కళǻళ్ తెరిచాడు
కదా! ఆయన గురించి నీ అభిపాȼ యం ఏమిటి?” అని అడిగారు.
అపుప్డు వాడు, “ఆయన ఒక పȼవకɌ” అనాన్డు.

18వాడు గుడిడ్వాడుగా ఉండి చూపుపొందాడనియూదులు
మొదట నమమ్లేదు. అందుకని వాడి తలిల్దండుȴ లను పిలిపించారు.

19 “గుడిడ్వాడుగా పుటాట్ డనిమీరు చెపేప్ మీ కొడుకు వీడేనా?
అలాŉతే ఇపుప్డు వీడు ఎలా చూడగలుగుతునాన్డు?” అనివారిని
అడిగారు.

20దానికి వాడి తలిల్దండుȴ లు, “వీడుమా కొడుకే. వీడు
గుడిడ్వాడిగానేపుటాట్ డు.
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21అయితే ఇపుప్డు వీడు ఎలా చూసుత్ నాన్డోమాకు తెలీదు. వీడి
కళǻళ్ తెరిచినదెవరోమాకు తెలీదు. అయినావీడికి వయసుస్
వచిచ్ంది. వీడినే అడగండి. తన సంగతి వీడే చెపుప్కోగలడు”
అనాన్రు.

22వాడి తలిల్దండుȴ లు యూదులకు భయపడి ఆ విధంగా
చెపాప్రు. ఎందుకంటేయూదులు అపప్టికే ఎవšనా ఆయనను కీȨసుత్
అని ఒపుప్కుంటే వారిని తమ సమాజమందిరాలోల్ నుండి
బహిషక్రించాలని నిరణ్యం తీసుకునాన్రు.

23కాబటేట్ వాడి తలిల్దండుȴ లు ‘వాడు వయసుస్ వచిచ్నవాడు,
వాడినే అడగండి’ అనాన్రు.

24కాబటిట్ వారు అపప్టివరకూ గుడిడ్వాడిగా ఉనన్ వయ్కిɌని రెండవ
సారి పిలిపించారు. “దేవునికి మహిమచెలిల్ంచు. ఈమనిషి
పాపాతుమ్డు అనిమాకు తెలుసు” అని అతనితో అనాన్రు.

25అందుకు వాడు, “ఆయనపాపాతుమ్డో కాదోనాకేం తెలుసు?
అయితేనాకు ఒకక్టి తెలుసు. నేను గుడిడ్వాడుగా ఉండేవాణిణ్ ,
ఇపుప్œతే చూసుత్ నాన్ను” అనాన్డు.

26దానికి వారు, “అసలు ఆయన నీకేం చేశాడు? నీ కళǻళ్ ఎలా
తెరిచాడు?” అనిమళీళ్ అడిగారు.

27దానికి వాడు, “ఇంతకు ముందే మీకు చెపాప్ను. మీరు
వినలేదు. మళీళ్ ఎందుకు వినాలనుకుంటునాన్రు? మీరు కూడా
ఆయన శిషుయ్లు కావాలనుకుంటునాన్రా ఏంటి?” అనివారితో
అనాన్డు.

28అందుకు వారు “నువేవ్ వాడి శిషుయ్డివి. మేముమోషే
శిషుయ్లం.

29దేవుడుమోషేతోమాటాల్ డాడని తెలుసు కానీ ఈమనిషి
విషయşతే అసలు ఇతడు ఎకక్డి నుండి వచాచ్డో కూడా
తెలియదు” అంటూ వాణిణ్ బాగా దూషించారు.
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30అయితేవాడు, “ఆయన ఎకక్డి నుండి వచాచ్డో కూడామీకు
తెలియకపోవడం ఆశచ్రయ్ంగా ఉంది. ఏది ఏşనాఆయననా కళǻళ్
తెరిచాడు.

31దేవుడు పాపులపాȼ రథ్నలు వినడనిమనకు తెలుసు. అయితే
దేవునిలో భకిɌ కలిగి ఆయన ఇషాట్ నిన్ జరిగిసేత్ అతనిపాȼ రథ్నలు
ఆయన వింటాడు.

32 గుడిడ్వాడిగాపుటిట్న వయ్కిɌ కళǻళ్ ఎవšనా తెరిచినటుట్ లోకం
మొదţనపప్టి నుండి ఎవరూ వినలేదు.

33ఈయన దేవుని దగగ్ర నుండి రాకపోతే ఇలాంటివి చేయలేడు”
అని చెపాప్డు.

34దానికి వారు, “పాపిగాపుటిట్న వాడివి, నువువ్మాకు
బోధిసుత్ నాన్వా?” అని చెపిప్ వాణిణ్ తమ సమాజమందిరం నుండి
బహిషక్రించారు.

35పరిసయుయ్లు వాణిణ్ బహిషక్రించారనియేసు వినాన్డు.
ఆయనవాణిణ్ కలుసుకుని, “నువువ్ దేవుని కుమారుడిలో
విశావ్సముంచుతునాన్వా?” అనివాణిణ్ అడిగాడు.

36అందుకు వాడు, “పȼభూ, అలా విశావ్సముంచడానికి ఆయన
ఎవరోనాకు తెలియదే” అనాన్డు.

37యేసు, “ఇపుప్డు నువువ్ ఆయనను చూసుత్ నాన్వు. నీతో
మాటాల్ డుతునన్ నేనే ఆయనిన్” అనాన్డు.

38అపుప్డు వాడు, “నేను నముమ్తునాన్ను పȼభూ” అంటూ
ఆయనను ఆరాధించాడు.

39అపుప్డుయేసు, “ ‘చూడనివారు చూడాలి. చూసేవారు
గుడిడ్వారు కావాలి’ అనే తీరుప్ జరగడం కోసం నేను ఈలోకంలోకి
వచాచ్ను” అనాన్డు.

40ఆయనకు దగగ్రలో ఉనన్ పరిసయుయ్లోల్ కొంతమంది ఆమాట
విని, “అయితేమేము కూడా గుడిడ్వాళళ్మేనా?” అని అడిగారు.

41అందుకు యేసు, “మీరు గుడిడ్వాšతేమీకు పాపం ఉండేది
కాదు. కానీ ‘మాకు చూపు ఉంది’ అనిమీరు చెపుప్కుంటునాన్రు
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కాబటిట్ మీపాపం నిలిచి ఉంటుంది” అని చెపాప్డు.

10
మంచి కాపరి గురించిన ఉపదేశం
కీరɌ 23;హెబీȾ 13:20; 1పేతు 5:4

1మీతో కచిచ్తంగా చెబుతునాన్ను, గొరెɂల దొడిడ్లోకి పȼవేశ దావ్రం
గుండా కాకుండా వేరే విధంగా ఎకిక్ లోపలికి వచేచ్వాడు దొంగే,వాడు
దోపిడీగాడే.

2పȼవేశ దావ్రం దావ్రా వచేచ్వాడు గొరెɂల కాపరి.
3అతని కోసం కాపలావాడు దావ్రం తెరుసాత్ డు. గొరెɂలు అతని

సవ్రం వింటాయి. తనసొంత గొరెɂలను అతడు పేరు పెటిట్ పిలిచి
బయటకు నడిపిసాత్ డు.

4తనసొంత గొరెɂలననిన్టిని బయటకి ఎపుప్డు నడిపించినా,
వాటికిముందుగా అతడు నడుసాత్ డు. అతని సవ్రం గొరెɂలకు
తెలుసు కాబటిట్ అవి అతని వెంట నడుసాత్ యి.

5వేరేవారి సవ్రం వాటికి తెలియదు కాబటిట్ అవి వారి వెంట
వెళళ్కుండాపారిపోతాయి.

6యేసు ఈ ఉపమానం దావ్రావారితోమాటాల్ డాడు గాని ఆయన
వారితో చెపిప్న ఈ సంగతులు వారికి అరథ్ం కాలేదు.

7అందుకు యేసు మళీళ్ వారితో ఇలా అనాన్డు, “మీతో
కచిచ్తంగా చెబుతునాన్ను, గొరెɂల పȼవేశ దావ్రం నేనే.

8నాముందు వచిచ్న వారంతా దొంగలు, దోపిడిగాళేళ్. గొరెɂలు
వారిమాట వినలేదు.

9నేనే పȼవేశ దావ్రం,నాదావ్రా ఎవœనాలోపల పȼవేశిసేత్ వాడికి
రకష్ణ దొరుకుతుంది. వాడు లోపలికి వసూత్ బయటకి వెళǾత్ పచిచ్కను
కనుగొంటాడు.

10దొంగ కేవలం దొంగతనం,హతయ్,నాశనం చెయయ్డానికి
మాతȷమే వసాత్ డు. గొరెɂలకు జీవం కలగాలని, ఆ జీవం సమృదిధ్గా
కలగాలని నేను వచాచ్ను.
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11నేను గొరెɂలకు మంచి కాపరిని. మంచి కాపరి గొరెɂల కోసం తన
పాȼ ణం ఇసాత్ డు.

12జీతం కోసం పని చేసేవాడు కాపరిలాంటివాడు కాదు. గొరెɂలు
తనవి కావు కాబటిట్ తోడేలు రావడం చూసి గొరెɂలను వదిలిపెటిట్
పారిపోతాడు. తోడేలు ఆ గొరెɂలను పటుట్ కుని చెదరగొడుతుంది.

13జీతగాడు జీతంమాతȷమే కోరుకుంటాడు కాబటిట్ గొరెɂలను
పటిట్ంచుకోకుండాపారిపోతాడు.

14నేను గొరెɂలకు మంచి కాపరిని. నాగొరెɂలు నాకు తెలుసు. నా
సొంత గొరెɂలకు నేను తెలుసు.

15నాతండిȴకి నేను తెలుసు. నాకు నా తండిȴ తెలుసు. నాగొరెɂల
కోసం పాȼ ణం పెడతాను.

16ఈగొరెɂలశాలకు చెందని ఇతర గొరెɂలు నాకు ఉనాన్యి. వాటిని
కూడా నేను తీసుకురావాలి. అవినా సవ్రం వింటాయి. అపుప్డు
ఉండేది ఒకక్ మంద, ఒకక్ కాపరి.

17నాపాȼ ణం మళీళ్ పొందడానికి దానిన్ పెడుతునాన్ను. అందుకే
నా తండిȴ ననున్ పేȼమిసుత్ నాన్డు.

18నాపాȼ ణానిన్ నానుంచి ఎవవ్రూ తీసివేయలేరు. నేను
సవ్యంగానాపాȼ ణం పెడుతునాన్ను. దానిన్ పెటట్డానికి, తిరిగి
తీసుకోవడానికి నాకు అధికారం ఉంది. ఈఆజఞ్ నా తండిȴ నుంచి
నేను పొందాను.”

19ఈమాటలవలల్ యూదులోల్ మళీళ్ విభేదాలు వచాచ్యి.
20వారిలోచాలామంది, “ఇతనికి దయయ్ం పటిట్ంది. ఇతను

పిచిచ్వాడు. ఇతనిమాటలు మీరు ఎందుకు వింటునాన్రు?”
అనాన్రు.

21ఇంకొంతమంది, “ఇవి దయయ్ం పటిట్నవాడిమాటలు కాదు.
దయయ్ం గుడిడ్వారి కళǻళ్ తెరవగలదా?” అనాన్రు.

యేసు తన Řవతావ్నిన్ రూఢి పరచడం
యోహా 14:9; 20:28, 29
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22ఆ తరువాతయెరూషలేములో పȼతిషట్ పండగ వచిచ్ంది. అది
చలికాలం.

23అపుప్డుయేసు దేవాలయపాȼ ంగణంలో ఉనన్ సొలొమోను
మంటపంలో నడుసూత్ ఉండగా

24యూదులు ఆయన చుటూట్ చేరి ఆయనతో. “ఎంతకాలం
మమమ్లిన్ ఇలా సందేహంలో ఉంచుతావు? నువువ్ కీȨసుత్ ťతేమాతో
సప్షట్ంగా చెపుప్” అనాన్రు.

25అందుకు యేసు వారితో ఇలా అనాన్డు, “నేను మీకు చెపాప్ను
గానిమీరు నమమ్డం లేదు. నాతండిȴ పేరిట నేను చేసుత్ నన్ కిȨయలు
నా గురించి సాకష్Țం ఇసుత్ నాన్యి.

26అయినా,మీరు నా గొరెɂలు కానందువలల్ మీరు నమమ్డం లేదు.
27నాగొరెɂలు నా సవ్రం వింటాయి, అవినాకు తెలుసు, అవినా

వెంట వసాత్ యి.
28నేను వాటికి శాశవ్త జీవం ఇసాత్ ను కాబటిట్ అవి ఎపప్టికీ

నశించిపోవు. వాటిని ఎవరూ నా చేతిలోనుంచి లాగేసుకోలేరు.
29వాటినినాకిచిచ్న నా తండిȴ అందరికనాన్ గొపప్వాడు కాబటిట్ నా

తండిȴ చేతిలోనుంచి ఎవరూ వాటినిలాగేసుకోలేరు.
30నేను,నాతండిȴ, ఒకటే!”
31అపుప్డుయూదులు ఆయనను కొటట్డానికి రాళǻళ్

పటుట్ కునాన్రు.
32యేసు వారితో, “తండిȴ నుంచి ఎనోన్ మంచి పనులు మీకు

చూపించాను. వాటిలో ఏమంచి పనినిబటిట్ ననున్ రాళళ్తో కొటాట్ లని
అనుకుంటునాన్రు?” అనాన్డు.

33అందుకు యూదులు, “నువువ్ మనిషిť ఉండి నినున్ నీవు
దేవుడుగా చేసుకుంటునాన్వు. దేవదూషణ చేసినందుకే నినున్
రాళల్తో కొడుతునాన్ం. మంచి పనులు చేసినందుకు కాదు” అని
ఆయనతో అనాన్రు.

34యేసు వారికి జవాబిసూత్ ఇలా అనాన్డు, “ ‘మీరు దేవుళళ్ని
నేననాన్ను’ అనిమీ ధరమ్శాసɟంలో రాసి లేదా?
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35లేఖనం వయ్రథ్ం కాదు. దేవునివాకుక్ ఎవరికి వచిచ్ందో,వారిని
ఆయన దేవుళళ్ని పిలిసేత్,

36తండిȴ పవితȷంగా ఈలోకంలోకి పంపినవాడు ‘నేను దేవుని
కుమారుణిణ్ ’ అని అంటే ‘నువువ్ దేవదూషణ చేసుత్ నాన్వు’ అనిమీరు
అంటారా?

37నేను నా తండిȴ పనులు చెయయ్కపోతే ననున్ నమమ్కండి.
38అయితే, నేను నా తండిȴ పనులు చేసూత్ ఉంటే,మీరు ననున్

నమమ్కపోయినా, తండిȴ నాలోను నేను తండిȴలోను ఉనాన్మనిమీరు
తెలుసుకుని అరథ్ం చేసుకునేందుకు ఆ పనులను నమమ్ండి.”

39వారు మళీళ్ ఆయనను పటుట్ కోవాలనుకునాన్రు గాని ఆయన
వారి చేతిలో నుండి తపిప్ంచుకునాన్డు.

40యేసుమళీళ్యొరాద్ ను నది అవతలికి వెళిళ్ అకక్డే ఉనాన్డు.
యోహానుమొదటబాపిత్సం ఇసూత్ ఉనన్ సథ్లం ఇదే.

41చాలామంది ఆయన దగగ్రికి వచాచ్రు. వారు, “యోహాను ఏ
సూచక కిȨయలూ చేయలేదు గాని ఈయన గురించియోహాను చెపిప్న
సంగతులనీన్ నిజమే” అనాన్రు.

42అకక్డ చాలామందియేసుని నమామ్రు.

11

లాజరు చనిపోయిబȾతకడం
1బేతనియగాȪమానికి చెందిన లాజరుకు జబుబ్ చేసింది. మరియ,

మారɌ అతనిసోదరీలు.
2ఈమరియేపȼభువుపాదాలకు అతత్రు పూసి తన తల

వెంటుȲ కలతో తుడిచినమరియ.
3అపుప్డు ఆ అకక్ చెలెల్ళǻళ్, “పȼభూ, నువువ్ పేȼమించే వాడికి

జబుబ్ చేసింది” అనియేసుకు కబురు పంపించారు.
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4యేసు అది విని, “ఈ జబుబ్ చావు కోసం రాలేదు. దీని దావ్రా
దేవుని కుమారుడికి మహిమ కలిగేలా దేవునిమహిమకోసమే
వచిచ్ంది” అనాన్డు.

5మారɌను, ఆమెసోదరినిలాజరునుయేసు పేȼమించాడు.
6లాజరు జబుబ్ పడాడ్ డనియేసు విని కూడాతాను ఉనన్ చోటనే

ఇంకా రెండు రోజులు ఉండిపోయాడు.
7దాని తరువాత ఆయన తన శిషుయ్లతో, “మనంమళీళ్

యూదయకు వెళాద్ ం పదండి” అనాన్డు.
8ఆయన శిషుయ్లు ఆయనతో, “రబీబ్, ఇంతకు ముందే

యూదులు నినున్ రాళళ్తో కొటేట్ పȼయతన్ం చేశారు కదా, అకక్డికి
మళీళ్ వెళాత్ వా?” అని అనాన్రు.

9అందుకు యేసు జవాబిసూత్ , “పగలు పనెన్ండు గంటల వెలుగు
ఉండదా? ఒకడు పగటి వేళ నడిసేత్ తడబడడు. ఎందుకంటే అతడు
వెలుగులో అనీన్ చూసాత్ డు.

10అయితే ఒకడు రాతిȷవేళ నడిసేత్ అతనిలో వెలుగు లేదు కాబటిట్
తడబడతాడు” అని చెపాప్డు.

11యేసుఈ సంగతులు చెపిప్న తరువాతవారితో ఇలాఅనాన్డు,
“మన సేన్హితుడు లాజరు నిదȹపోయాడు. అతనిన్ నిదȹ లేపడానికి
వెళǻత్ నాన్ను.”

12అందుకు శిషుయ్లు ఆయనతో, “పȼభూ, అతడు నిదȹపోతూ
ఉంటేబాగుపడతాడు” అనాన్రు.

13యేసు అతనిచావు గురించిమాటాల్ డాడు గానివారు నిదȹలో
విశాɇ ంతి తీసుకోవడం గురించి ఆయనమాటాల్ డుతునాన్డు అని
అనుకునాన్రు.

14అపుప్డుయేసు వారితో సప్షట్ంగా, “లాజరు చనిపోయాడు.
15నేను అకక్డ లేకపోవడానిన్ బటిట్ సంతోషిసుత్ నాన్ను. ఇదిమీ

కోసమే. మీకు నమమ్కం కలగడానికే. అతని దగగ్రకి వెళాద్ ం పదండి”
అనాన్డు.
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16దిదుమ అనేమారుపేరునన్ తోమా, “యేసుతో చనిపోవడానికి
మనం కూడా వెళాద్ ం పదండి” అని తన తోటి శిషుయ్లతో అనాన్డు.

17యేసు అకక్డికి చేరుకుని, అపప్టికే నాలుగు రోజులుగా
లాజరు సమాధిలోఉనాన్డని తెలుసుకునాన్డు.

18బేతనియయెరూషలేముకు దగగ్రే. సుమారు మూడు
కిలోమీటరల్ దూరం ఉంటుంది.

19చాలామందియూదులుమారɌ,మరియలను వారిసోదరుని
విషయం ఓదారచ్డానికి వచిచ్, అకక్డ ఉనాన్రు.

20అపుప్డుమారɌ,యేసు వసుత్ నాన్డని విని ఆయనను
ఎదురోక్డానికి వెళిళ్ంది గానిమరియ ఇంటోల్ నే ఉండిపోయింది.

21అపుప్డుమారɌ యేసుతో, “పȼభూ, నువువ్ ఇకక్డ ఉండి
ఉంటే,నాసోదరుడు చనిపోయేవాడు కాదు,

22ఇపుప్œనా నువువ్ దేవుణిణ్ ఏమడిగినా దేవుడు నీకు ఇసాత్ డని
నాకు తెలుసు” అంది.

23యేసు ఆమెతో, “నీసోదరుడు మళీళ్ బతికి లేసాత్ డు”
అనాన్డు.

24మారɌ ఆయనతో, “చివరి రోజునపునరుతాథ్ నంలో బతికి
లేసాత్ డని నాకు తెలుసు” అంది.

25అందుకు యేసు, “పునరుతాథ్ నం, జీవం నేనే. ననున్
నమిమ్నవాడు చనిపోయినామళీళ్ బతుకుతాడు,

26బతికి ఉండి ననున్ నమిమ్న వారు ఎపుప్డూ చనిపోరు. ఇది
నువువ్ నముమ్తునాన్వా?” అనాన్డు.

27ఆమె, “అవును పȼభూ, నువువ్ లోకానికి రావలసిన దేవుని
కుమారుడťన కీȨసుత్ వి అని నముమ్తునాన్ను” అని ఆయనతో
చెపిప్ంది.

28ఈమాటచెపిప్న తరువాత ఆమె వెళిళ్ ఎవరికీ తెలియకుండా
తనసోదరిమరియను పిలిచి, “బోధకుడు ఇకక్డ ఉనాన్డు, నినున్
పిలుసుత్ నాన్డు” అంది.
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29మరియఅది వినన్పుప్డు, తవ్రగా లేచియేసు దగగ్రికి
వెళిళ్ంది.

30యేసు ఇంకా గాȪ మంలోకి రాలేదు. మారɌను కలుసుకునన్ చోటే
ఉనాన్డు.

31మరియతో ఇంటోల్ ఉండి ఆమెను ఓదారుసుత్ నన్ యూదులు
ఆమె తవ్రగా లేచి బయటకు వెళళ్డం చూసి ఆమె వెంట వెళాళ్రు.
ఆమె ఏడవడానికి సమాధి దగగ్రికి వెళǾత్ ఉందని వారు
అనుకునాన్రు.

32అపుప్డు మరియయేసు ఉనన్ చోటికి వచిచ్, ఆయనను చూసి
ఆయన కాళళ్ మీద పడి, “పȼభూ, నువువ్ ఇకక్డ ఉండి ఉంటే,నా
సోదరుడు చనిపోయేవాడు కాదు” అంది.

33ఆమె ఏడవడం, ఆమెతో వచిచ్నయూదులు కూడా ఏడవడం
యేసు చూసినపుప్డు, ఆయన కలవరంతో ఆతమ్లోమూలుగుతూ,
“అతణిణ్ ఎకక్డ పెటాట్ రు?” అనాన్డు.

34వారు, “పȼభూ, వచిచ్ చూడు” అనాన్రు.
35యేసు ఏడాచ్డు.
36అపుప్డుయూదులు, “ఆయనలాజరును ఎంతగా

పేȼమించాడో చూడండి” అని చెపుప్కునాన్రు.
37వారిలో కొంతమంది, “ఆయన గుడిడ్వారి కళǻళ్ తెరిచాడు కదా,

ఇతను చనిపోకుండా చెయయ్లేడా?” అనాన్రు.

లాజరు సమాధి దగగ్రయేసు
38యేసు తనలోతాను మూలుగుతూ ఆ సమాధి గుహ దగగ్రికి

వెళాళ్డు. ఒక రాయిదానికి అడడ్ంగా నిలబెటిట్ ఉంది.
39యేసు, “ఆ రాయితీసి వెయయ్ండి” అనాన్డు. చనిపోయిన

లాజరు సోదరిమారɌ యేసుతో, “పȼభూ, ఇపప్టికి నాలుగు
రోజులయియ్ంది. శరీరం కుళిళ్పోతూ ఉంటుంది” అంది.

40యేసు ఆమెతో, “నువువ్ నమిమ్తే, దేవునిమహిమను
చూసాత్ వని నేను నీతో చెపప్లేదా?” అనాన్డు.



యోహాను రాసిన సువారɌ 11:41 li యోహాను రాసిన సువారɌ 11:49

41కాబటిట్ వారు ఆ రాయితీసి వేశారు. యేసు śకి చూసూత్ ,
“తండీȴ,నాపాȼ రథ్న వినన్ందుకు నీకు కృతజఞ్తలు.

42నువువ్ నాపాȼ రథ్న ఎపుప్డూ వింటావనినాకు తెలుసు. కాని,
నాచుటూట్ నిలుచుని ఉనన్ ఈ పȼజలు నువువ్ ననున్ పంపించావని
నమామ్లని ఈమాట పలికాను” అనాన్డు.

43ఆయనఈమాట చెపిప్న తరువాత పెదద్ సవ్రంతో కేక వేసి,
“లాజరూ, బయటికి రా!” అనాన్డు.

44అపుప్డు చనిపోయినవాడు కాళǻళ్ చేతులు సమాధి బటట్లతో
చుటిట్ ఉండగా బయటికి వచాచ్డు. అతనిముఖానికి ఒక బటట్ చుటిట్
ఉంది. అపుప్డుయేసు వారితో, “అతని కటుల్ విపిప్, అతణిణ్
వెళళ్నివవ్ండి” అనాన్డు.

బేతనిమరియసేన్హితులుయేసుś విశావ్సముంచడం
లూకా 10:38-42;యోహా 12:1-7

45అపుప్డు మరియ దగగ్రికి వచిచ్నయూదులోల్ చాలామంది
యేసు చేసింది చూసి ఆయనను నమామ్రు.

46కాని,వారిలో కొంతమంది వెళిళ్యేసు చేసిన పనులు
పరిసయుయ్లకు చెపాప్రు.

యేసును సంహరించాలని పరిసయుయ్ల కుటȲ
47అపుప్డు ముఖయ్యాజకులు, పరిసయుయ్లు,మహాసభను

సమావేశపరిచి, “మనం ఏం చేదాద్ ం? ఈమనిషి అనేక సూచక
కిȨయలు చేసుత్ నాన్డే,

48మనం ఇతనిన్ ఇలాగే వదిలేసేత్, అందరూ ఇతనేన్ నముమ్తారు.
రోమీయులు వచిచ్ మన భూమినీ,మనరాజాయ్నీన్, రెంటినీ
తీసుకుపోతారు” అనాన్రు.

49అయితే,వారిలో ఒకడు, ఆ సంవతస్రం పȼధానయాజకుడిగా
ఉనన్ కయపవారితో, “మీకేమీతెలియదు.
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50మనజాతి అంతానాశనం కాకుండా ఉండాలంటే ఒకక్ మనిషి
పȼజలందరి కోసం చనిపోవడంమీకు లాభం అనన్ది మీరు అరథ్ం
చేసుకోవడం లేదు” అనాన్డు.

51అతడు తనంతటతానేఈ విధంగా చెపప్లేదు గానీ ఆ
సంవతస్రం పȼధానయాజకుడిగా ఉనాన్డు కాబటిట్ ,జాతి అంతటి
కోసంయేసు చనిపోవాలని అతడు పȼవచించాడు.

52ఆజాతి కోసంమాతȷమే కాకుండా, వివిధపాȼ ంతాలోల్ కి
చెదరిపోయిన దేవుని పిలల్లను ఒకటిగా సమకూరేచ్లాయేసు
చనిపోవాలని అతడు పȼవచించాడు.

53కాబటిట్ , ఆ రోజు నుండియేసును ఎలా చంపాలాఅనివారు
ఆలోచన చేసూత్ వచాచ్రు.

54అందుచేతయేసు అపప్టినుంచియూదులోల్ బహిరంగంగా
తిరగకుండా, అకక్డనుంచి వెళిళ్ అరణయ్ పాȼ ంతానికి దగగ్రగా ఉనన్
ఎఫాȽ యిము అనే గాȪ మంలో తన శిషుయ్లతో కలిసి ఉనాన్డు.

55యూదుల పసాక్ పండగ దగగ్ర పడింది. చాలామంది పȼజలు
తమను తాము శుదిధ్ చేసుకోడానికి పండగకు ముందే గాȪమాలనుంచి
యెరూషలేముకు వచాచ్రు.

56వారుయేసు కోసం చూసుత్ నాన్రు. దేవాలయంలో నిలబడి,
ఒకరితో ఒకరు ఇలామాటాల్ డుకుంటునాన్రు, “మీరేమంటారు?
ఆయన పండగకు రాడా?”

57యేసు ఎకక్డ ఉనన్ది ఎవరిŇనా తెలిసేత్,తాము ఆయనను
పటుట్ కోవడం కోసం,వారికి తెలియజేయాలనిముఖయ్యాజకులు,
పరిసయుయ్లు, ఒక ఆజఞ్ జారీ చేశారు.

12
బేతనిలోరాతిȷ భోజనం
మతత్యి 26:6-13;మారుక్ 14:3-9; లూకా 7:37-38

1పసాక్కు ఆరు రోజులముందుయేసు బేతనియ వచాచ్డు.
మరణించినలాజరునుయేసు మళీళ్ బతికించిన గాȪ మం ఇదే.
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2అకక్డ ఆయన కోసం భోజనం ఏరాప్టు చేశారు. మారɌ వడిడ్సూత్
ఉంది. యేసుతోభోజనం బలల్ దగగ్ర కూరుచ్నన్వారిలోలాజరు కూడా
ఒకడు.

3అపుప్డు మరియ, అరకిలో బరువు ఉనన్ సవ్చచ్şన
జటామాంసి చెటల్నుంచి తీసిన ఖరీŘన అతత్రును యేసు పాదాల
మీదపోసి అభిషేకించి, ఆయనపాదాలు తన తలవెంటుȲ కలతో
తుడిచింది. ఇలల్ంతా ఆ అతత్రు సువాసనతో నిండిపోయింది.

4ఆయనను అపప్గించ బోతునన్వాడు, ఆయన శిషుయ్లోల్ ఒకడు
అయిన ఇసక్రియోతుయూదా,

5 “ఈఅతత్రు మూడువందల దేనారాలకు అమిమ్ పేదలకు
ఇవవ్చుచ్ గదా?” అనాన్డు.

6అతనికి పేదవాళళ్ పటల్ శɇదధ్ ఉండి ఇలా అనలేదు. అతడు
దొంగ. అతని ఆధీనంలో ఉనన్ డబుబ్ సంచిలో నుండి కొంతసొముమ్
తన సొంతానికి తీసుకుంటూ ఉండేవాడు.

7యేసు, “ఈమెను ఇలా చెయయ్నివవ్ండి,నా సమాధి రోజు కోసం
ఈమె దీనిన్ సిదధ్పరచింది.

8పేదవారు ఎపుప్డూమీతోఉంటారు, కాని నేను ఎపుప్డూమీతో
ఉండను కదా” అనాన్డు.

9అపుప్డు పెదద్ యూదుల సమూహంయేసు అకక్డ ఉనాన్డని
తెలుసుకుని,యేసు కోసమే కాక,యేసు చావు నుంచి తిరిగి లేపిన
లాజరును కూడా చూడాలని అకక్డికి వచాచ్రు.

10-11లాజరును బటిట్ చాలామందియూదులు వెళిళ్యేసు మీద
నమమ్కం ఉంచారు. కాబటిట్ ముఖయ్యాజకులు లాజరును కూడా
చంపాలని అనుకునాన్రు.
జయ పȼవేశం
మతత్యి 21:4-9;మారుక్ 11:7-10; లూకా 19:35-38

12ఆ తరువాతి రోజున పండగకి వచిచ్న గొపప్ జనసమూహం
అకక్డ పోగయియ్ంది. యేసుయెరూషలేముకు వసుత్ నాన్డని
వినన్పుప్డు,



యోహాను రాసిన సువారɌ 12:13 liv యోహాను రాసిన సువారɌ 12:22

13వారంతా ఖరూజ్ రం మటట్లు తీసుకుని ఆయనకు ఎదురుగా
వెళిళ్, “హోసనాన్! పȼభువు పేరిట వసుత్ నన్ ఇశాɇ యేలు రాజుకు సుత్ తి
కలుగు గాక!” అని కేకలు వేశారు.
14-15 “సీయోను కుమారీ, భయపడకు! నీ రాజుగాడిద పిలల్ మీద

కూరుచ్ని వసుత్ నాన్డు”
అని రాసి ఉనన్ విధంగాయేసు చినన్ గాడిదను చూసి దానిమీద
కూరుచ్నాన్డు.
16ఆయన శిషుయ్లు ఈ సంగతులుమొదటోల్ గȪహించలేదు గాని
యేసు మహిమపొందిన తరువాత,ఈ సంగతులు ఆయన గురించి
రాసినవనీ,వారు ఆయనకు ఈ విధంగా చేశారనీ గురుɌ
చేసుకునాన్రు.

17ఆయనలాజరును సమాధిలో నుంచి పిలిచి,చావునుండి
తిరిగి బతికించినపుప్డుయేసుతో ఉనన్ పȼజలు ఆయన గురించి
ఇతరులకు సాకష్Țం ఇచాచ్రు.

18ఆయనఈ సూచక కిȨయ చేశాడని వినన్ కారణంగా జన
సమూహం ఆయనను కలుసుకోడానికి వెళాళ్రు.

19దీని గురించి పరిసయుయ్లు, “చూడండి,మనం ఏమీ
చెయయ్లేం. లోకం ఆయన వెంట వెళిళ్ంది.” అని తమలోతాము
చెపుప్కునాన్రు.

యేసును చూడగోరిన గీȪకులు
20ఆ పండగలో ఆరాధించడానికి వచిచ్న వారిలో కొంతమంది

గీȪకులు ఉనాన్రు.
21వారు, గలిలయలోని బేతస్యిదావాœన ఫిలిపుప్ దగగ్రికి వచిచ్,

“అయాయ్,మాకుయేసును చూడాలని ఉంది” అనాన్రు.
22ఫిలిపుప్ వెళిళ్ అందెȹయతో చెపాప్డు. అందెȹయ ఫిలిపుప్తో

కలిసి వెళిళ్యేసుతో చెపాప్రు.

యేసు జవాబు
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23యేసు వారికి జవాబిసూత్ , “మనుషయ్ కుమారుడు మహిమ
పొందే గడియ వచిచ్ంది.

24మీతో కచిచ్తంగా చెబుతునాన్ను, గోదుమ గింజ భూమిలో పడి
చావకపోతే, అది ఒకటిగానే ఉండిపోతుంది. అది చసేత్ అధికంగా
ఫలం ఇసుత్ ంది.

25తనపాȼ ణానిన్ పేȼమించుకొనే వాడు దానిన్ పోగొటుట్ కుంటాడు.
కాని,ఈలోకంలో తనపాȼ ణానిన్ దేవ్షించేవాడు శాశవ్త జీవం కోసం
దానిన్ భదȹం చేసుకుంటాడు.

26నాకు సేవ చేసేవాడు నా వెంట రావాలి. అపుప్డు నేను ఎకక్డ
ఉనాన్నో,నా సేవకుడూ అకక్డ ఉంటాడు. నాకు సేవ చేసేవాణిణ్
తండిȴ ఘనపరుసాత్ డు.

27ఇపుప్డు నాపాȼ ణం ఆందోళన చెందుతూ ఉంది. నేనేం
చెపప్ను? ‘తండీȴ,ఈ గడియనుంచి ననున్ తపిప్ంచు’ అని చెపప్నా?
కాని, దీని కోసమే నేను ఈ గడియకు చేరుకునాన్ను.

28తండీȴ, నీ పేరుకు మహిమ కలిగించుకో” అనాన్డు. అపుప్డు
ఆకాశంలో నుంచి ఒక సవ్రం వచిచ్ ఇలా అంది, “నేను దానికి
మహిమ కలిగించాను. మళీళ్ మహిమ కలిగిసాత్ ను.”

29అపుప్డు, అకక్డ నిలుచుని దానిన్ వినన్ జనసమూహం,
“ఉరిమింది” అనాన్రు. మిగతావారు, “ఒక దేవదూత ఆయనతో
మాటాల్ డాడు” అనాన్రు.

30అందుకు యేసు జవాబిసూత్ ఇలా అనాన్డు, “ఈ సవ్రం నా
కోసం కాదు. మీకోసమే వచిచ్ంది.

31ఇపుప్డు ఈలోకానికి తీరుప్ సమయం. ఇది ఈలోకపాలకుణిణ్
తరిమివేసే సమయం.

32ననున్ భూమిమీద నుంచి śకి ఎతిత్నపుప్డు,మనుషులందరినీ
నా దగగ్రికి ఆకరిష్ంచుకుంటాను.”

33ఆయన ఎలాంటిమరణం పొందుతాడో,దానికి సూచనగా
ఆయనఈమాట చెపాప్డు.
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34ఆ జనసమూహం ఆయనతో, “కీȨసుత్ ఎలల్కాలం ఉంటాడని
ధరమ్శాసɟంలో ఉందని వినాన్ం. ‘మనుషయ్ కుమారుణిణ్ śకెతత్డం
జరగాలి’ అని నువెవ్లా చెబుతావు? ఈమనుషయ్ కుమారుడు
ఎవరు?” అనాన్రు.

35అపుప్డుయేసు వారితో, “వెలుగు మీమధయ్ ఉండేది ఇంకా
కొంత కాలంమాతȷమే. చీకటిమిమమ్లిన్ కముమ్కోక ముందే, ఇంకా
వెలుగు ఉండగానే, నడవండి. చీకటోల్ నడిచే వాడికి,తాను ఎకక్డికి
వెళǻత్ నాన్డో అతనికే తెలియదు.

36మీకు వెలుగుండగానే, ఆ వెలుగులో నమమ్కముంచి వెలుగు
సంబంధులు కండి” అనాన్డు. యేసు ఈ సంగతులు చెపిప్, అకక్డ
నుంచి వెళిళ్ వారికి కనబడకుండా రహసయ్ంగా ఉనాన్డు.

37యేసు వారిముందు ఎనోన్ సూచక కిȨయలు చేసినా,వారు
ఆయనను నమమ్లేదు.
38పȼభూ,మాసమాచారం ఎవరు నమామ్రు? పȼభువుహసత్ం ఎవరికి

వెలల్డయియ్ంది?”
అని పȼవకɌ యెషయాచెపిప్నమాట నెరవేరేలా ఇది జరిగింది.
39ఈకారణంగావారు నమమ్లేకపోయారు, ఎందుకంటేయెషయా
మరొక చోట ఇలా అనాన్డు,
40 “ఆయనవారి కళళ్కు గుడిడ్తనం కలగజేశాడు. ఆయనవారి

హృదయాలను కఠినం చేశాడు.
అలా చెయయ్కపోతేవారు తమ కళళ్తో చూసి,
హృదయాలతో గȪహించి,నా ťపు తిరిగేవారు.
అపుప్డు నేను వారినిబాగు చేసేవాణిణ్ .”

41యెషయాయేసుమహిమను చూశాడు కాబటిట్ ఆయన
గురించి ఈమాటలు చెపాప్డు.

42అయినా,పాలకవరగ్ం వారిలో కూడాచాలామందియేసులో
నమమ్కం ఉంచారు, కాని పరిసయుయ్లు సమాజమందిరంలో నుంచి
తమను వెలివేసాత్ రని భయపడి, ఆ విషయం ఒపుప్కోలేదు.
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43వారు దేవుని నుంచి వచేచ్ మెపుప్కంటే,మనుషుల నుంచి
వచేచ్ మెపుప్నే ఇషట్పడాడ్ రు.

44అపుప్డుయేసు పెదద్ సవ్రంతో, “నాలో నమమ్కం ఉంచినవాడు
నాలోమాతȷమే కాక ననున్ పంపినవాడిలో కూడా నమమ్కం
ఉంచుతాడు.

45ననున్ చూసినవాడు ననున్ పంపినవాణిణ్ కూడా చూసుత్ నాన్డు.
46నాలో నమమ్కం ఉంచేవాడు చీకటోల్ ఉండిపోకూడదని,ఈ

లోకంలోకి నేను వెలుగుగా వచాచ్ను.
47ఎవšనానామాటలు విని,వాటినిపాటించకపోతే నేను

అతనికి తీరుప్ తీరచ్ను. ఎందుకంటే నేను ఈలోకానిన్ రÒంచడానికి
వచాచ్ను, తీరుప్ తీరచ్డానికి కాదు.

48ననున్ తోసిపుచిచ్,నామాటలు అంగీకరించని వాడికి తీరుప్
తీరేచ్వాడు ఒకడునాన్డు. నేను పలికిన వాకేక్ చివరి రోజున అతనికి
తీరుప్ తీరుసుత్ ంది.

49ఎందుకంటే,నాఅంతట నేనేమాటాల్ డడం లేదు. నేనేం
చెపాప్లో, ఏంమాటాల్ డాలో ననున్ పంపిన తండిȴ నాకు ఆదేశించాడు.

50ఆయన ఆదేశం శాశవ్త జీవం అని నాకు తెలుసు. అందుకే
నేను ఏమాట చెపిప్నా తండిȴ నాతో చెపిప్నటేట్ వారితో
చెబుతునాన్ను” అనాన్డు.

13
చివరి రాతిȷ భోజనం
మతత్యి 26:7-30;మారుక్ 14:17-26; లూకా 22:14-29

1అది పసాక్ పండగకు ముందు సమయం. తాను ఈలోకం
విడిచి తండిȴ దగగ్రికి వెళేళ్ సమయం వచిచ్ందనియేసు గȪహించాడు.
ఈలోకంలో ఉనన్ తన సొంతవారిని ఆయన పేȼమించాడు. చివరి
వరకూ ఆయనవారిని పేȼమించాడు.
యేసు తన శిషుయ్ల పాదాలు కడగడం
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2యేసు, ఆయన శిషుయ్లు రాతిȷ భోజనం చేయడానికి
కూరుచ్నాన్రు. అపప్టికే సాతాను సీమోను కొడుకు ఇసక్రియోతు
యూదాహృదయంలోయేసును అపప్గించాలనే ఉదేద్శం పెటాట్ డు.

3తండిȴ సమసత్ం తన చేతులోల్ పెటాట్ డనీ,తాను దేవుని దగగ్ర
నుంచి వచాచ్డనీ, తిరిగి దేవుని దగగ్రకే వెళǻత్ నాన్డనీయేసుకు
తెలుసు.

4ఆయనభోజనం దగగ్ర నుంచి లేచి, తన śవసɟం పకక్న పెటిట్ ,
తువాలు తీసుకుని దానిన్ నడుముకు చుటుట్ కునాన్డు.

5అపుప్డు పళెళ్ంలో నీళǻళ్ పోసి, శిషుయ్ల పాదాలు కడిగి, తన
నడుముకు చుటుట్ కునన్ తువాలుతో తుడవడం పాȼ రంభించాడు.

6ఆయన సీమోను పేతురు దగగ్రికి వచాచ్డు. అపుప్డు పేతురు
ఆయనతో, “పȼభూ, నువువ్ నా కాళǻళ్ కడుగుతావా?” అనాన్డు.

7యేసు అతనికి జవాబిసూత్ , “నేను చేసుత్ నన్ది ఇపుప్డు నీకు
అరథ్ం కాదు. కాని, నువువ్ తరవాత అరథ్ం చేసుకుంటావు” అనాన్డు.

8పేతురు ఆయనతో, “నువువ్ నాపాదాలు ఎనన్డూ
కడగకూడదు” అనాన్డు. యేసు అతనికి జవాబిసూత్ , “నేను నినున్
కడగకపోతే,నాతో నీకు సంబంధం ఉండదు” అనాన్డు.

9సీమోను పేతురు ఆయనతో, “పȼభూ,నాకాళǻళ్మాతȷమే కాదు.
నాచేతులు,నాతల కూడా కడుగు” అనాన్డు.

10యేసు అతనితో, “సాన్నం చేసినవాడు తనపాదాలు తపప్
ఇంకేమీ కడుకోక్వలసిన అవసరం లేదు. అతడుపూరిɌగా శుదుధ్ డే.
మీరూ శుదుధ్ లే గాని,మీలోఅందరూ శుదుధ్ లు కాదు” అనాన్డు.

11ఎందుకంటే, తనకు దోȹహం చేసేది ఎవరో ఆయనకు తెలుసు.
అందుకే ఆయన, “మీలోఅందరూ శుదుధ్ లు కాదు” అనాన్డు.

12యేసు వారి కాళǻళ్ కడిగి, తన వసాɟ లు తీసుకుని,
యథాపȼకారం కూరుచ్ని,వారితో, “నేను మీ కోసం ఏం చేశానోమీకు
తెలుసా?

13మీరు ననున్ బోధకుడు, పȼభువు అని సరిగానే పిలుసుత్ నాన్రు.
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14బోధకుడు, పȼభువు అయిన నేను మీ కాళǻళ్ కడిగితే,మీరు
కూడా ఒకరి కాళǻళ్ ఒకరు కడగాలి.

15నేను మీకోసం చేసినటేట్ మీరు కూడా చెయయ్డానికిమీకు ఒక
ఆదరశ్ం చూపించాను.

16నేను మీకు కచిచ్తంగా చెబుతునాన్ను,దాసుడు తన
యజమానికనాన్ గొపప్వాడు కాదు. వెళిళ్నవాడు వాణిణ్
పంపినవానికనాన్ గొపప్వాడు కాదు.

17ఈ సంగతులు మీకు తెలుసు కాబటిట్ , వీటి పȼకారం చేసేత్ మీరు
ధనుయ్లు.

18మీఅందరి గురించి నేనుమాటాల్ డడం లేదు. నేను ఎంపిక
చేసిన వారు నాకు తెలుసు. అయితే, ‘నారొటెట్ తినేవాడు నాకు
వయ్తిరేకంగా తనమడిమ ఎతాత్ డు’ అనన్ లేఖనం నెరవేరేలాఈ
విధంగా జరుగుతుంది.

19అది జరగక ముందే, ఇపుప్డు దీనిన్ మీతో చెబుతునాన్ను.
ఎందుకంటే అది జరిగినపుప్డు నేనుఉనన్వాణిణ్ అనిమీరు
నమామ్లని నా ఉదేద్శం.

20నేను మీతో కచిచ్తంగా చెబుతునాన్ను. నేను పంపిన వాణిణ్
సీవ్కరించిన వాడు ననున్ సీవ్కరిసాత్ డు. ననున్ సీవ్కరించినవాడు
ననున్ పంపినవాణీణ్ సీవ్కరిసాత్ డు.

తనను శతుȷ వులకు పటిట్సాత్ రనియేసు ముందుగా చెపప్డం
మతత్యి 26:20-25;మారుక్ 14:17-21; లూకా 22:21, 22

21యేసు ఈమాటలు చెపిప్న తరువాత ఆతమ్లో కలవరం చెంది,
“మీలోఒకడు నాకు దోȹహం చేసాత్ డనిమీతో కచిచ్తంగా
చెబుతునాన్ను” అనాన్డు.

22ఆయన ఎవరి గురించి ఇలా చెబుతునాన్డో తెలియక శిషుయ్లు
ఒకరి ముఖం ఒకరు చూసుకునాన్రు.

23భోజనం బలల్ దగగ్ర, ఆయన శిషుయ్లోల్ ఒకœనయేసు
పేȼమించిన శిషుయ్డు,యేసు రొముమ్న ఆనుకుని ఉనాన్డు.
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24సీమోను పేతురు ఆ శిషుయ్డికి, “యేసు ఎవరి గురించి అలా
అనాన్డనన్ విషయానిన్ ఆయనిన్ అడిగి తెలుసుకో”అని Ũగ చేశాడు.

25ఆ శిషుయ్డుయేసు రొముమ్న ఆనుకుని ఆయనతో, “పȼభూ, ఆ
వయ్కిɌ ఎవరు?” అని అడిగాడు.

26అపుప్డుయేసు జవాబిసూత్ , “ఈరొటెట్ ముకక్ ఎవరికి ముంచి
ఇసాత్ నో, అతడే” అనాన్డు. తరువాత ఆయన రొటెట్ ముంచి
ఇసక్రియోతు సీమోను కొడుకు యూదాకు ఇచాచ్డు.

27అతడు ఆముకక్ తీసుకోగానే,సాతాను అతనిలో
పȼవేశించాడు. అపుప్డుయేసు అతనితో, “నువువ్ చెయయ్బోయేది
తవ్రగా చెయియ్” అనాన్డు.

28ఆయన అతనితో ఇలా ఎందుకు చెపాప్డో, బలల్ దగగ్ర
ఉనన్వాళళ్కు తెలియలేదు.

29డబుబ్ సంచియూదా దగగ్ర ఉంది కాబటిట్ యేసు అతనితో,
“పండగకు కావలసినవి కొను” అని గాని, పేదవాళళ్కు ఇమమ్ని గాని
చెపాప్డని వారిలో కొంతమంది అనుకునాన్రు.

30అది రాతిȷ సమయం. అతడు ఆ రొటెట్ ముకక్ తీసుకుని వెంటనే
బయటకు వెళిళ్పోయాడు.

31యూదా వెళిళ్పోయిన తరువాత,యేసు, “ఇపుప్డు మనుషయ్
కుమారుడు మహిమపొందాడు. దేవుడు ఆయనలోమహిమ
పొందుతునాన్డు” అనాన్డు.

32దేవుడు ఆయనలోమహిమపరచబడినటట్యితే, తనలో
ఆయనను మహిమ పరుసాత్ డు. వెంటనే ఆయనను మహిమ
పరుసాత్ డు.

33పిలల్లూ, ఇంకా కొంత కాలం నేను మీతో ఉంటాను. మీరు నా
కోసం వెదుకుతారు. కాని, నేనుయూదులకు చెపిప్నటుట్ మీతో కూడా
చెబుతునాన్ను, ‘నేను వెళేళ్ సథ్లానికి మీరు రాలేరు.’

34మీరు ఒకరిని ఒకరు పేȼమించాలనన్ కొతత్ ఆజఞ్ మీకు
ఇసుత్ నాన్ను. నేను మిమమ్లిన్ పేȼమించినటేట్ మీరు కూడా ఒకరిని
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ఒకరు పేȼమించాలి.
35మీరు ఒకడి పటల్ ఒకడు పేȼమగలవాšతే,దానిన్బటిట్ మీరు నా

శిషుయ్లు అని అందరూ తెలుసుకుంటారు” అనాన్డు.

యేసును గురించి పేతురు చెపప్నునన్ అబదాధ్ నిన్ గురించియేసు
ముందుగా చెపప్డం
మతత్యి 26:33-35;మారుక్ 14:29-31; లూకా 22:33, 34

36సీమోను పేతురు ఆయనతో, “పȼభూ, నువెవ్కక్డికి
వెళǻత్ నాన్వు?” అనాన్డు. యేసు జవాబిసూత్ , “నేను వెళేళ్ సథ్లానికి
ఇపుప్డు నువువ్ నా వెంట రాలేవు,కాని తరవాత వసాత్ వు” అనాన్డు.

37అందుకు పేతురు, “పȼభూ, నేను ఇపుప్డే నీ వెంట ఎందుకు
రాలేను? నీకోసం నాపాȼ ణం పెడతాను” అనాన్డు.

38యేసు జవాబిసూత్ , “నాకోసం పాȼ ణం పెడతావా? నేను నీతో
కచిచ్తంగా చెబుతునాన్ను, నేనెవరో తెలియదని నువువ్ మూడు
సారుల్ చెపప్క ముందు కోడి కూయదు” అనాన్డు.

14
పసాక్ భోజనగదిలోమాటలు: తనవారికోసం వసాత్ ననియేసు
అభయం
1తెసస్ 4:14-17

1 “మీహృదయం కలవర పడనీయవదుద్ . మీరు దేవుణిణ్
నమమ్ండి. ననూన్ నమమ్ండి.

2నాతండిȴ లోగిలిలో ఎనోన్ నివాస సథ్లాలు ఉనాన్యి. అవి
లేకపోతేమీతో చెపేప్వాణిణ్ . మీకు సథ్లం సిదధ్ం చెయయ్డానికి
వెళǻత్ నాన్ను.

3నేను వెళిళ్ మీకు సథ్లం సిదధ్ం చేసేత్, నేను మళీళ్ వచిచ్, నేను
ఉండే సథ్లంలోమీరు కూడా ఉండేలా,నా దగగ్రికి మిమమ్లిన్ తీసుకు
వెళాత్ ను.
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4నేను ఎకక్డికి వెళǻత్ నాన్నోమీకు తెలుసు, ఆదారి కూడా
తెలుసు” అనాన్డు.

5తోమాయేసుతో, “పȼభూ, నువువ్ ఎకక్డికి వెళǻత్ నాన్వోమాకు
తెలియదు. మాకు దారి ఎలా తెలుసుత్ ంది?” అనాన్డు.

6యేసు అతనితో, “నేనేమారాగ్ నిన్, సతాయ్నిన్, జీవానిన్. నాదావ్రా
తపప్ ఎవవ్రూ తండిȴ దగగ్రికి రారు.
యేసూ, తండీȴ ఒకక్టే

7మీరు ననున్ తెలుసుకుని ఉంటే,నాతండిȴని కూడా తెలుసుకుని
ఉండేవాళేళ్. ఇపప్టినుంచిమీకు ఆయన తెలుసు. ఆయనను మీరు
చూశారు” అనాన్డు.

8ఫిలిపుప్యేసుతో, “పȼభూ, తండిȴనిమాకు చూపించు. అది
మాకు చాలు” అనాన్డు.

9యేసు అతనితో, “ఫిలిపూప్, ఇంత కాలం నేను మీతో ఉనాన్నే,
అయినానేను నీకు తెలియదా? ఎవšనా ననున్ చూసేత్ తండిȴని
చూసినటేట్ . ‘తండిȴని చూపించు’ అని నువువ్ ఎలా అంటునాన్వు?

10నేను తండిȴలో, తండిȴ నాలో ఉనాన్ం అని నువువ్ నమమ్డం
లేదా? నేనుమాటాల్ డేమాటలు నాసొంతమాటలు కాదు. నాలో
నివాసం ఉంటునన్ తండిȴ తన పని చేసుత్ నాన్డు.

11తండిȴలో నేను,నాలోతండిȴ ఉనాన్ం అని నమమ్ండి. అదీ
కాకపోతే,ఈ కిȨయల గురించి అయినా ననున్ నమమ్ండి.

12నేను మీతో కచిచ్తంగా చెబుతునాన్ను,నామీద నమమ్కం
ఉంచినవాడు, నేను చేసే కిȨయలు కూడా చేసాత్ డు. అంతమాతȷమే
కాదు, ఇంతకనాన్ గొపప్ కిȨయలు చేసాత్ డు. ఎందుకంటే, నేను నా
తండిȴ దగగ్రికి వెళǻత్ నాన్ను.
పాȼ రథ్న గురించిన కొతత్ వాగాద్ నం

13 “మీరు నా పేరిట ఏం అడిగినా, అది నేను చేసాత్ ను. తదావ్రా
తండిȴకి తన కుమారుడిలోమహిమ కలుగుతుంది.

14మీరు నా పేరిట ఏం అడిగినా, అది నేను చేసాత్ ను.
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15మీరు ననున్ పేȼమిసేత్,నాఆజఞ్లు పాటిసాత్ రు.

ఆతమ్ను గురించిన వాగాద్ నం
16 “నేను తండిȴని అడుగుతాను. మీతో ఎలల్పుప్డూ ఉండేలా

ఇంకొక ఆదరణకరɌను ఆయనమీకు ఇసాత్ డు.
17ఆయన సతయ్ం అయిన ఆతమ్. లోకం ఆయనను చూడదు,

తెలుసుకోదు కాబటిట్ ఆయనను సీవ్కరించదు. అయితేమీకు ఆయన
తెలుసు. ఎందుకంటే ఆయనమీతోఉంటాడు, ఆయనమీలో
ఉంటాడు.

18నేను మిమమ్లిన్ అనాథలుగా విడిచిపెటట్ను. మీకోసం నేను
మళీళ్ వసాత్ ను.

19కొదిద్కాలం తరువాత ఇంక ఈలోకం ననున్ చూడదు. కాని,
మీరు ననున్ చూసాత్ రు. నేను జీవిసుత్ నాన్ను కాబటిట్ మీరు కూడా
జీవిసాత్ రు.

20నేను నా తండిȴలో,మీరు నాలో, నేను మీలోఉనాన్ం అని ఆ
రోజుమీరు తెలుసుకుంటారు.

21నాఆజఞ్లను కలిగిఉండి,వాటినిపాటించేవాడే ననున్
పేȼమించేవాడు. ననున్ పేȼమించేవాణిణ్ నా తండిȴ పేȼమిసాత్ డు. నేను
అతనిన్ పేȼమించి, ననున్ అతనికి పȼతయ్కష్ం చేసుకుంటాను” అనాన్డు.

22యూదా (ఇసక్రియోతు కాక వేరొకయూదా)యేసుతో,
“పȼభూ, నీవులోకానికి కాకుండామాకుమాతȷమే నినున్ నీవు
పȼతయ్కష్ం చేసుకోడానికి కారణం ఏమిటి?” అనాన్డు.

23యేసు జవాబిసూత్ , “ఎవœనా ననున్ పేȼమిసేత్ వాడు నామాట
పȼకారం చేసాత్ డు. నాతండిȴ అతణిణ్ పేȼమిసాత్ డు. మేము అతని
దగగ్రికి వచిచ్ అతనితో నివాసం చేసాత్ ము.

24ననున్ పేȼమించని వాడు నామాట పȼకారం చెయయ్డు. మీరు
వినే ఈమాటనాది కాదు, ననున్ పంపిన తండిȴది.

25మీమధయ్ నేను బతికి ఉండగానేఈ సంగతులు మీతో
చెపాప్ను.
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26నాతండిȴ నా పేరిట పంపే ఆదరణకరɌ అయిన పరిశుదాధ్ తమ్
మీకు అనిన్ సంగతులు బోధించి, నేను మీతో చెపిప్నవనీన్ మీకు గురుɌ
చేసాత్ డు.
శాంతి పȼదాతయేసు

27శాంతిమీకిచిచ్ వెళǻత్ నాన్ను. నాశాంతిమీకు ఇసుత్ నాన్ను.
లోకం ఇచిచ్నటుట్ గా కాదు. మీహృదయం కలవరం చెందనివవ్కండి,
భయపడకండి.

28 ‘నేను వెళిళ్పోతునాన్ను గానిమీ దగగ్రికి తిరిగి వసాత్ ను’ అని
నేను చెపప్డం మీరు వినాన్రు. మీరు ననున్ పేȼమిసేత్,మీరు
సంతోషిసాత్ రు. ఎందుకంటే నేను నా తండిȴ దగగ్రికి వెళǻత్ నాన్ను. నా
తండిȴ నాకనాన్ గొపప్వాడు.

29ఈ సంగతి జరగక ముందే నేను మీతో చెపాప్ను. ఎందుకంటే,
ఇది నిజంగా జరిగినపుప్డు మీరు నమామ్లని నా ఉదేద్శం.

30ఇంతకనాన్ ఎకుక్వ మీతోమాటాల్ డను. ఈలోకాధికారి
వసుత్ నాన్డు. అతనికి నామీద అధికారం లేదు.

31నేను నా తండిȴని పేȼమిసుత్ నాన్నని ఈలోకానికి తెలిసేలా,నా
తండిȴ నాకు ఆజాఞ్ పించింది ఉనన్ది ఉనన్టుట్ నేను చేసాత్ ను. లేవండి,
ఇకక్డి నుంచి వెళాద్ ం.”

15
తోటకు వెళేళ్ దారిలో చెపిప్నమాటలు. దాȹ కష్ చెటుట్ ,దాని తీగెలు

1 “నేను నిజşనదాȹ కష్ తీగని. నాతండిȴ దాȹ కష్ šతు.
2నాలో ఫలించని పȼతి కొమమ్నూ ఆయన తీసేసాత్ డు. పళǻళ్ కాసే

పȼతి కొమమ్ ఇంకా ఎకుక్వ పళǻళ్ కాసేలాదానిన్ కతిత్రించి సరిచేసాత్ డు.
3నేను మీతో చెపిప్న సందేశం కారణంగామీరు ఇపప్టికే శుదుధ్ లు.
4నాలోమీరు ఉండండి. మీలోనేను ఉంటాను. కొమమ్ దాȹ కష్

తీగలో ఉంటేనే తపప్ తనంతటతాను ఏ విధంగా ఫలించలేదో,మీరు
కూడానాలోఉంటేనే తపప్ ఫలించలేరు.
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5నేను దాȹ కష్ తీగ,మీరు కొమమ్లు. నాలో ఎవరు ఉంటారో, నేను
ఎవరిలో ఉంటానో, ఆ వయ్కిɌ అధికంగా ఫలిసాత్ డు. ఎందుకంటే,నా
నుంచి వేరుగా ఉండిమీరు ఏమీ చెయయ్లేరు.

6ఎవšనానాలోఉండకపోతే, అతడు తీసి పారేసిన కొమమ్లా
ఎండిపోతారు. వారు ఆ కొమమ్లను పోగుచేసిమంటలో వేసాత్ రు.
అవి కాలిపోతాయి.

7మీరు నాలో,నామాటలు మీలోఉంటే, ఎలాంటి కోరిŇనా
అడగండి. అదిమీకు జరుగుతుంది.

8మీరు అధికంగా ఫలించి,నా శిషుయ్లుగా ఉంటే,నాతండిȴకి
మహిమ కలుగుతుంది.

9తండిȴ ననున్ పేȼమించినటేట్ నేను మిమమ్లిన్ పేȼమించాను. నా
పేȼమలో నిలకడగా ఉండండి.

10నేను నా తండిȴ ఆజఞ్లు పాటించి ఆయన పేȼమలో నిలకడగా
ఉనన్టేట్ ,మీరు కూడానా ఆజఞ్లు పాటిసేత్ నా పేȼమలో నిలకడగా
ఉంటారు.

11మీలోనాఆనందం ఉండాలని,మీఆనందం పరిపూరణ్ం
కావాలని,ఈ సంగతులు మీతోమాటాల్ డాను.

12నేను మిమమ్లిన్ పేȼమించినటేట్ మీరు ఒకరినొకరు పేȼమించాలి.
ఇది నా ఆజఞ్.

13సేన్హితుల కోసం తనపాȼ ణం పెటిట్న వాడి పేȼమకనాన్ గొపప్
పేȼమ లేదు.

14నేను మీకు ఆజాఞ్ పించినటుట్ చేసేత్ మీరు నాకు సేన్హితులు.
నూతనసానిన్హితయ్ం

15 “నేను ఇక మిమమ్లిన్ దాసులు అని పిలవను. ఎందుకంటే
దాసుడికియజమాని చేసేది తెలియదు. నేను మిమమ్లిన్
సేన్హితులని పిలుసుత్ నాన్ను. ఎందుకంటే,నాతండిȴ నుంచి నేను
వినన్వనీన్ మీకు తెలియజేశాను.

16మీరు ననున్ కోరుకోలేదు. మీరు వెళిళ్ ఫలవంతం అవావ్లని,
మీఫలం నిలకడగా ఉండాలని నేను మిమమ్లిన్ ఎనున్కుని
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నియమించాను. నాపేరిటమీరు తండిȴని ఏది అడిగినా ఇవావ్లని
ఇది చేశాను.

17మీరు ఒకరినొకరు పేȼమించాలనిఈ సంగతులు మీకు
ఆజాఞ్ పిసుత్ నాన్ను.

విశావ్సి,లోకం
18 “ఈలోకంమిమమ్లిన్ దేవ్షిసేత్,మీకనాన్ ముందు అది ననున్

దేవ్షించిందని తెలుసుకోండి.
19మీరు ఈలోకానికి చెందిన వాšతేఈలోకం దాని

సొంతవాళళ్లామిమమ్లిన్ పేȼమిసుత్ ంది. కాని,మీరు లోకానికి చెందిన
వారు కాదు. ఎందుకంటే, నేను మిమమ్లిన్ ఈ లోకంలోనుంచి వేరు
చేశాను. అందుకే ఈలోకం మిమమ్లిన్ దేవ్షిసుత్ ంది.

20 “ ‘దాసుడు తనయజమానికంటే గొపప్వాడు కాదు’ అని నేను
మీతో చెపిప్నమాట గురుɌ చేసుకోండి. వారు ననున్ హింసిసేత్,
మిమమ్లిన్ కూడాహింసిసాత్ రు. వారు నామాట పȼకారం చేసేత్,మీ
మాట పȼకారం కూడా చేసాత్ రు.

21వారికి ననున్ పంపిన వాడు తెలియదు కాబటిట్ ,నాపేరిట
ఇవనీన్ మీకు చేసాత్ రు.

22నేను వచిచ్ వారితోమాటాల్ డి ఉండకపోతే,వారికి పాపం
ఉండేది కాదు. కాని, ఇపుప్డు వారి పాపం నుండి తపిప్ంచుకునే
అవకాశం వారికి లేదు.

23 “ననున్ దేవ్షించేవాడు నా తండిȴని కూడా దేవ్షిసుత్ నాన్డు.
24ఎవవ్రూ చెయయ్ని కిȨయలు నేను వారిమధయ్ చేయకపోతే

వారికి పాపం ఉండేది కాదు. కాని,వారు నా కారాయ్లు చూసినా
ననూన్,నాతండిȴనీ దేవ్షిసుత్ నాన్రు.

25 ‘కారణం లేకుండా ననున్ దేవ్షించారు’ అనివారి ధరమ్శాసɟంలో
ఉనన్ వాకుక్ నెరవేరేలా ఇది జరుగుతూ ఉంది.

విశావ్సి, ఆతమ్
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26 “తండిȴ దగగ్ర నుంచిమీ దగగ్రికి నేను పంపబోయేఆదరణకరɌ,
సతయ్şన ఆతమ్ వచిచ్నపుడు, ఆయన ననున్ గురించి సాకష్Țం
ఇసాత్ డు.

27మీరుమొదటి నుంచి నాతో ఉనన్వాళేళ్ కాబటిట్ మీరు కూడా
సాకష్ులుగా ఉంటారు.

16
హింసల గురించి శిషుయ్లకు హెచచ్రికలు
మతత్యి 24:9, 10; లూకా 21:16-19

1 “మీరు తడబడకుండా ఉండాలనిఈ సంగతులు మీతో
మాటాల్ డాను.

2వారు మిమమ్లిన్ సమాజమందిరాలోల్ నుండి బహిషక్రిసాత్ రు.
మిమమ్లిన్ చంపినవారు, దేవుని కోసం మంచి పని చేసుత్ నాన్మని
అనుకునే సమయం వసుత్ ంది.

3నేను గాని, తండిȴ గాని వారికి తెలియదు కాబటిట్ అలా చేసాత్ రు.
4అవి జరిగే సమయం వచిచ్నపుప్డు,వాటిని గురించి నేను మీతో

చెపిప్నవి గురుɌ చేసుకోవాలని ఈ సంగతులు మీతో చెబుతునాన్ను.
నేను మీతో ఉనాన్ను కాబటిట్ మొదటోల్ ఈ సంగతులు మీతో
చెపప్లేదు.

5అయితే ఇపుప్డు ననున్ పంపినవాడి దగగ్రికి వెళǻత్ నాన్ను.
అయినా, ‘నువువ్ ఎకక్డికి వెళǻత్ నాన్వు?’ అనిమీలో ఎవవ్రూ ననున్
అడగడం లేదు.

6నేను ఈ సంగతులు మీతో చెపిప్నందుకు మీహృదయం నిండా
దుఃఖం ఉంది.
లోకం కోసం ఆతమ్ చేసేమూడు విధాల పరిచరయ్

7 “అయినపప్టికీ, నేను మీతో సతయ్ం చెబుతునాన్ను, నేను
వెళిళ్పోవడంమీకు మంచిదే. నేను వెళళ్కపోతే, ఆదరణకరɌ మీ
దగగ్రికి రాడు. కాని నేను వెళేత్, ఆయనను మీ దగగ్రికి పంపిసాత్ ను.
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8ఆదరణకరɌ వచిచ్నపుప్డు,పాపం గురించి, నీతి గురించి, తీరుప్
గురించి లోకానిన్ ఒపిప్సాత్ డు.

9పȼజలు నాలో నమమ్కం ఉంచలేదు గనక పాపం గురించి
ఒపిప్సాత్ డు.

10నేను తండిȴ దగగ్రికి వెళǻత్ నాన్ను,మీరు ఇంక ననున్ ఎనన్డూ
చూడరు గనక నీతిని గురించి ఒపిప్సాత్ డు.

11ఈలోకపాలకుడు తీరుప్ పొందాడు గనక తీరుప్ను గురించి
ఒపిప్సాత్ డు.

ఆతమ్ వెలల్డించనునన్ నూతన సతయ్ం
12 “నేను మీతో చెపేప్ సంగతులు ఇంకాచాలాఉనాన్యిగాని

ఇపుప్డు మీరు వాటిని అరథ్ం చేసుకోలేరు.
13అయితే ఆయన, సతయ్ ఆతమ్ వచిచ్నపుప్డు మిమమ్లిన్ సంపూరణ్

సతయ్ంలోకి నడిపిసాత్ డు. ఆయన తనంతటతానే ఏమీమాటాల్ డడు.
ఏం వింటాడో అదేమాటాల్ డతాడు. జరగబోయేవాటినిమీకు
పȼకటిసాత్ డు.

14ఆయననావాటిని తీసుకుని మీకు పȼకటిసాత్ డు కాబటిట్ నాకు
మహిమ కలిగిసాత్ డు.

15నాతండిȴకి ఉనన్వనీన్ నావే, అందుచేత ఆ ఆతమ్ నావాటిని
తీసుకుని మీకు పȼకటిసాత్ డని నేను చెపాప్ను.

యేసు తనమరణ,పునరుతాథ్ నాల గురించీ, రెండవ రాక గురించీ
పȼవచించడం

16 “కొదిద్ కాలం తరువాతమీరు ననున్ ఇక చూడరు. ఆ తరువాత
మరి కొదిద్ కాలానికిమీరు ననున్ చూసాత్ రు.”

17ఆయన శిషుయ్లోల్ కొంతమంది “ఆయన కొదిద్ కాలంలోమీరు
ననున్ ఇక చూడరు. ఆ తరువాత కొదిద్ కాలంలోమీరు ననున్
చూసాత్ రు, ఎందుకంటే నేను తండిȴ దగగ్రికి వెళǻత్ నాన్ను,
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అంటునాన్డు. ఇది ఏమిటి? ఆయనమనతో ఏం చెబుతునాన్డు?”
అని ఒకరితో ఒకరు చెపుప్కునాన్రు,

18కాబటిట్ వారు, కొదిద్ కాలం అంటే ఆయన ఉదేద్శం ఏమిటి?
ఆయన ఏం చెబుతునాన్డోమనకు తెలియడం లేదు”అనుకునాన్రు.

19వారు ఈ విషయం తనను అడగాలని ఆతురతతో ఉనాన్రని
యేసు గమనించి వారితో, “ ‘కొదిద్ కాలం తరువాతమీరు ననున్ ఇక
చూడరు. ఆ తరువాతమరి కొదిద్ కాలానికిమీరు ననున్ చూసాత్ రు’
అని నేను అనన్దానికి అరథ్ం ఏమిటని ఆలోచిసుత్ నాన్రా?

20నేను మీతో కచిచ్తంగా చెబుతునాన్ను,మీరు శోకంతో
ఏడుసాత్ రు, కానిఈలోకం ఆనందిసుత్ ంది. మీకు దుఃఖం
కలుగుతుంది, కానిమీ దుఃఖం ఆనందంగామారుతుంది.

21సీɟ పȼసవించే సమయం వచిచ్నపుప్డు పȼసవ వేదన
కలుగుతుంది. కాని, బిడడ్ పుటిట్న తరువాత ఆ బిడడ్ ఈ లోకం లోకి
వచిచ్న ఆనందంలో పȼసవంలోతాను పడినబాధ ఆమెకు ఇక గురుɌ
రాదు.

22 “అలాగే,మీరు ఇపుప్డు దుఖపడుతునాన్రు గాని, నేను
మిమమ్లిన్ మళీళ్ చూసాత్ ను. అపుప్డు మీహృదయం ఆనందిసుత్ ంది.
మీఆనందం మీ దగగ్రనుంచి ఎవవ్రూ తీసివేయలేరు.

23ఆ రోజునమీరు ననున్ ఏ పȼశన్లూ అడగరు. నేను మీతో
కచిచ్తంగా చెబుతునాన్ను,మీరు తండిȴని ఏది అడిగినా,నాపేరిట
ఆయనమీకు అది ఇసాత్ డు.

24ఇంతవరకూ నా పేరిటమీరు ఏమీ అడగలేదు. అడగండి,
అపుప్డు మీ ఆనందం సంపూరిɌ అయేయ్లామీరు పొందుతారు.

25ఈ సంగతులు ఇంతవరకూ తేలికగా అరథ్ం కాని భాషలోమీకు
చెపాప్ను. అయితే ఒక సమయం రాబోతుంది అపుప్డు తండిȴ
గురించి సప్షట్ంగా చెబుతాను.

26ఆ రోజునమీరు నా పేరట అడుగుతారు. అయితేమీకోసం
నేను తండిȴకి పాȼ రథ్న చేసాత్ నని అనడం లేదు.
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27ఎందుకంటేమీరు ననున్ పేȼమించి, నేను తండిȴ దగగ్ర నుంచి
వచాచ్నని నమామ్రు కాబటిట్ తండేȴ మిమమ్లిన్ పేȼమిసుత్ నాన్డు.

28నేను తండిȴ దగగ్రనుంచి ఈలోకానికి వచాచ్ను. ఇపుప్డు మళీళ్
ఈలోకానిన్ విడిచి తండిȴ దగగ్రికి వెళǻత్ నాన్ను” అనాన్డు.

29ఆయన శిషుయ్లు, “చూడు, ఇపుప్డు నువువ్ అరథ్ం కానటుట్
కాకుండా, సప్షట్ంగామాటాల్ డుతునాన్వు.

30నువువ్ అనీన్ తెలిసిన వాడివని, నినున్ ఎవరూ పȼశన్లు
అడగవలసిన అవసరం లేదని, ఇపుప్డు మేము తెలుసుకునాన్ం.
దీని వలన నువువ్ దేవుని దగగ్ర నుంచి వచాచ్వనిమేము
నముమ్తునాన్ం” అనాన్రు.

31యేసు జవాబిసూత్ , “మీరు ఇపుప్డు నముమ్తునాన్రా?
32మీరందరూ ఎవరి ఇంటికి వారు చెదరిపోయిననున్ ఒంటరిగా

విడిచిపెటేట్ సమయం రాబోతూ ఉంది. వచేచ్సింది కూడా.
అయినపప్టికీ,నాతండిȴ నాతో ఉనాన్డు కాబటిట్ నేను ఒంటరిని
కాదు.

33ననున్ బటిట్ మీకు శాంతి కలగాలని నేను ఈ సంగతులు మీతో
చెపాప్ను. ఈలోకంలోమీకు బాధ ఉంది. కాని řరయ్ం తెచుచ్కోండి.
నేను లోకానిన్ జయించాను” అనాన్డు.

17
విజాఞ్ పన పాȼ రథ్న

1యేసు ఈమాటలు చెపిప్ ఆకాశం ťపు చూసి, ఇలా అనాన్డు,
“తండీȴ, సమయం వచిచ్ంది. నీ కుమారుడు నీకు మహిమ
కలిగించేలా, నీ కుమారుడికి మహిమ కలిగించు.

2నువువ్ నీ కుమారుడికి అపప్గించిన వారందరికీ ఆయన శాశవ్త
జీవం ఇచేచ్లామనుషులందరి మీదా ఆయనకు అధికారం ఇచాచ్వు.

3ఒకే ఒకక్ సతయ్ దేవుడťన నినూన్, నువువ్ పంపినయేసు
కీȨసుత్ నూ తెలుసుకోవడమేశాశవ్తజీవం.
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4నువువ్ నాకు అపప్గించిన పనిపూరిɌ చేసి, భూమిమీద నీకు
మహిమ కలిగించాను.

5తండీȴ,ఈపȼపంచం ఆరంభానికిముందు నీ దగగ్ర నాకు ఎలాంటి
మహిమఉండేదో, ఇపుప్డు నీ సముఖంలో ఆమహిమమళీల్ నాకు
కలిగించు.

6లోకంలోనుంచి నువువ్ నాకు అపప్గించిన వారికి నినున్ వెలల్డి
చేశాను. వారు నీ వారు. నువువ్ వారిని నాకు అపప్గించావు. వారు
నీ వాకుక్ పాటించారు.

7నువువ్ నాకు ఇచిచ్నవనీన్ నీ దగగ్ర నుంచి వచిచ్నవే అని
ఇపుప్డు వారికి తెలుసు.

8ఎందుకంటే నువువ్ నాకు ఇచిచ్న వాకుక్లు నేను వారికి
ఇచాచ్ను. వారు వాటిని సీవ్కరించి, నిజంగా నేను నీ దగగ్ర నుండి
వచాచ్ననీ, నీవే ననున్ పంపావనీ నమామ్రు.

9 “నేను వారి కోసం పాȼ రథ్న చేసుత్ నాన్ను. ఈలోకం కోసం కాదు
గాని, నువువ్ నాకు అపప్గించిన వారు నీ వారు కాబటిట్ ,వారి కోసమే
పాȼ రథ్న చేసుత్ నాన్ను.

10నావనీన్ నీవి, నీవనీన్ నావి. వారిలోనాకు మహిమ కలిగింది.
11నేనింక ఈలోకంలో ఉండను గాని ఈ పȼజలు లోకంలో

ఉనాన్రు. నేను నీ దగగ్రికి వసుత్ నాన్ను. పవితుȷ డťన తండీȴ, నువువ్
నాకిచిచ్న నీ నామానిన్ బటిట్ ,మనం ఏకంగా ఉనన్టేట్ వారూ ఏకంగా
ఉండేలావారిని కాపాడు.

12నేను వారితో ఉనన్పుప్డు నువువ్ నాకు ఇచిచ్న నీ నామానిన్
బటిట్ వారిని కాపాడాను. లేఖనం నెరవేరేలా,నాశనానికి తగినవాడు
తపప్ ఏ ఒకక్రూ నశించకుండా,వారిని సంరÒంచాను.

13ఇపుప్డు నేను నీ దగగ్రికి వసుత్ నాన్ను. నాఆనందం వారిలో
సంపూరిɌ కావాలనిలోకంలో ఉండగానేఈ సంగతులు
చెబుతునాన్ను.

14వారికి నీ వాకుక్ ఇచాచ్ను. నేను ఈలోకానికి చెందినవాణిణ్
కానటేట్ ,వారు కూడాఈలోకానికి చెందినవారు కాదు కాబటిట్ ఈ లోకం
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వారిని దేవ్షించింది.
15నువువ్ ఈలోకంలో నుంచి వారిని తీసుకు వెళళ్మని నేను

పాȼ రథ్న చేయడం లేదు గాని, దురామ్రుగ్ ని నుంచి వారిని కాపాడమని
పాȼ రథ్న చేసుత్ నాన్ను.

16నేను ఈలోకానికి చెందినవాణిణ్ కానటేట్ వారు కూడాఈలోకానికి
చెందినవారు కాదు.

17సతయ్ం దావ్రావారిని పవితȷం చెయియ్. నీవాకయ్మే సతయ్ం.
18 “నువువ్ ననున్ ఈ లోకంలోకి పంపినటేట్ , నేను వారిని ఈ

లోకంలోకి పంపించాను.
19వారు సతయ్ం దావ్రా పవితుȷ లు కావాలనివారి కోసం ననున్

నేను పవితȷం చేసుకుంటునాన్ను.
20నువువ్ ననున్ పంపావనిలోకం నమేమ్లా, తండీȴ,నాలో నువువ్,

నీలో నేను ఉనన్టేట్ ,
21వారు మనలో ఏకş ఉండాలనివారి కోసంమాతȷమే నేను

పాȼ రథ్న చేయడం లేదు. వారిమాటవలల్ నాలో నమమ్కం ఉంచే
వారంతా ఏకş ఉండాలనివారి కోసం కూడాపాȼ రథ్న చేసుత్ నాన్ను.

22మనం ఏకş ఉనన్టేట్ ,వారు కూడా ఏకş ఉండాలని నువువ్
నాకిచిచ్న మహిమను నేను వారికి ఇచాచ్ను.

23వారిలో నేను,నాలో నువువ్ ఉనన్ కారణంగావారు
పరిపూరుణ్ లుగా ఏకంగా ఉనన్ దానిన్ బటిట్ , నువువ్ ననున్ పంపావని,
నువువ్ ననున్ పేȼమించినటేట్ వారిని కూడా పేȼమించావని,లోకం
తెలుసుకొనేలా నువువ్ నాకు ఇచిచ్న మహిమను వారికి ఇచాచ్ను.

24 “తండీȴ, నేను ఎకక్డ ఉంటానో, నువువ్ నాకిచిచ్న వారు నాతో
కూడా అకక్డ ఉండాలని, నువువ్ నాకు ఇచిచ్న మహిమను వారు
చూడాలని నేను ఆశపడుతునాన్ను. ఎందుకంటే భూమికి పునాది
వేయకముందు నుంచే నువువ్ ననున్ పేȼమించావు.

25నీతినాయ్యాలు గల తండీȴ,లోకం నినున్ తెలుసుకోలేదు, కాని
నువువ్ నాకు తెలుసు. నువువ్ ననున్ పంపావని వీరికి తెలుసు.
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26నువువ్ నా పటల్ చూపించిన పేȼమ వారిలో ఉండాలనీ, నేను
వారిలో ఉండాలనీ, నీ నామానిన్ వారికి తెలియజేశాను. ఇంకా
తెలియజేసాత్ ను.”

18
గేతెస్మనేలోయేసు
మతత్యి 26:36-46;మారుక్ 14:32-42; లూకా 22:39-46

1యేసు ఇలామాటాల్ డిన తరువాత తన శిషుయ్లతో కలిసి కెదోȹను
లోయదాటి, అకక్డ ఉనన్ తోటలో పȼవేశించాడు.

దోȹహం, అరెసుట్ కావడం
మతత్యి 26:47-56;మారుక్ 14:43-50; లూకా 22:47-53

2యేసు తన శిషుయ్లతో తరచు అకక్డికి వెళǾత్ ఉండేవాడు
కాబటిట్ , ఆయనను పటిట్ంచబోతునన్యూదాకు కూడా ఆ పȼదేశం
తెలుసు.

3అతడు Ũనికుల గుంపును,ముఖయ్యాజకులు, పరిసయుయ్లు
తనకు ఇచిచ్న దేవాలయఅధికారులను వెంట తీసుకుని,
కాగడాలతో, దీపాలతో ఆయుధాలతో అకక్డికి వచాచ్డు.

4అపుప్డుయేసు, తనకు జరుగుతునన్వనీన్ తెలిసినవాడేకాబటిట్ ,
ముందుకు వచిచ్ వారితో, “మీరు ఎవరి కోసం చూసుత్ నాన్రు?” అని
అడిగాడు.

5వారు “నజరేతు వాœనయేసు” అని జవాబిచాచ్రు. యేసు
వారితో, “నేనే ఆయనిన్” అనాన్డు. దోȹహంతోయేసును పటిట్ంచిన
యూదా కూడా ఆ Ũనికులతో నిలుచుని ఉనాన్డు.

6ఆయనవారితో, “నేనే” అని చెపిప్నపుప్డు వారు వెనకిక్ తూలి
నేలమీద పడాడ్ రు.

7ఆయనమళీళ్, “మీరు ఎవరి కోసం చూసుత్ నాన్రు?” అని
అడిగాడు. వారు మళీళ్, “నజరేతు వాœనయేసు కోసం” అనాన్రు.
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8యేసు వారితో, “ఆయనిన్ నేనే అనిమీతో చెపాప్ను. మీరు నా
కోసమే చూసూత్ ఉంటే,మిగిలినవారిని వెళిళ్పోనివవ్ండి” అనాన్డు.

9 “నువువ్ నాకు ఇచిచ్న వారిలో ఏ ఒకక్రినీ నేను పోగొటుట్ కోలేదు”
అనే ఆయనవాకుక్ నెరవేరేలా ఆయనఈమాటఅనాన్డు.

10అపుప్డు సీమోను పేతురు, తన దగగ్ర ఉనన్ కతిత్ దూసి, పȼధాన
యాజకుని సేవకుడి కుడి చెవి తెగ నరికాడు. ఆ సేవకుడి పేరు
మలుక్.

11యేసు పేతురుతో, “కతిత్ని దాని ఒరలో పెటుట్ , తండిȴ నాకు
ఇచిచ్న గినెన్లోది నేను తాగకుండా ఉంటానా?” అనాన్డు.

పȼధానయాజకుని ముందుయేసు
మతత్యి 26:57-68;మారుక్ 14:53-65; లూకా 22:66-71

12అపుప్డు Ũనికుల గుంపు,వారి అధిపతీ,యూదుల
అధికారులు,యేసును పటుట్ కుని బంధించారు.

13మొదట ఆయనను అనన్ దగగ్రికి తీసుకువెళాళ్రు. అతడు ఆ
సంవతస్రం పȼధానయాజకునిగా ఉనన్ కయపకుమామ.

14పȼజలందరి కోసం ఒక మనిషి చనిపోవడం అవశయ్ం అని
యూదులకు ఆలోచన చెపిప్నవాడేఈ కయప.

యేసు ఎవరో తెలియదని పేతురు నిరాకరణ
మతత్యి 26:69-75;మారుక్ 14:66-72; లూకా 22:54-62

15సీమోను పేతురూ, ఇంకొక శిషుయ్డూ,యేసును దూరం నుంచి
వెంబడించారు. ఆ శిషుయ్డు పȼధానయాజకుడికి పరిచయం
ఉనన్వాడు కాబటిట్ అతడు పȼధానయాజకుని ఇంటిముంగిటిలోకి
యేసుతో కూడా వెళాళ్డు.

16కాని, పేతురు గుమమ్ం దగగ్ర బయటే నిలబడి ఉనాన్డు.
అపుప్డు పȼధానయాజకుడికి పరిచయం ఉనన్ శిషుయ్డు బయటకు
వచిచ్ గుమామ్నికి కాపలా ఉనన్ దాసీతోమాటాల్ డి పేతురును లోపలికి
తీసుకొచాచ్డు.
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17 గుమమ్ం దగగ్ర కాపలా ఉనన్ దాసి పేతురుతో, “నువువ్ ఆతని
శిషుయ్లోల్ ఒకడివి కదూ?” అంది. అతడు, “కాదు” అనాన్డు.

18చలిగా ఉనన్ కారణంగా అకక్డ ఉనన్ సేవకులు, అధికారులు
చలిమంట వేసుకుని దాని చుటూట్ నిలుచుని చలి కాచుకొంటునాన్రు.
పేతురు కూడావారితో నిలుచుని చలి కాచుకొంటునాన్డు.

19పȼధానయాజకుడు ఆయన శిషుయ్ల గురించీ, ఆయన
ఉపదేశం గురించీయేసును అడిగాడు.

20యేసు జవాబిసూత్ , “నేను బహిరంగంగానే ఈలోకంతో
మాటాల్ డాను. నేను ఎపుప్డూయూదులు సమావేశమయేయ్ సమాజ
మందిరాలోల్ , దేవాలయంలోఉపదేశం చేశాను. చాటుగా ఏమీ
మాటాల్ డలేదు.

21నువువ్ ననున్ ఎందుకు అడుగుతావు? నేనేంమాటాల్ డానో,నా
మాటలు వినన్ వారిని అడుగు. నేనుమాటాల్ డిన సంగతులు ఈ
పȼజలకు తెలుసు” అనాన్డు.

22యేసు ఇలా అనన్పుప్డు, అకక్డ నిలుచుని ఉనన్ అధికారులోల్
ఒకడు,యేసును తన అరచేతితో చెంపమీద కొటిట్ , “పȼధాన
యాజకుడికి నువువ్ జవాబిచేచ్ విధానం ఇదేనా?” అనాన్డు.

23యేసు అతనికి జవాబిసూత్ , “నేను ఏŘనా తపుప్మాటాల్ డి
ఉంటే, ఆ తపుప్ ఏమిటో చెపుప్. కాని, నేను సరిగానే చెపిప్ ఉంటే,
ననున్ ఎందుకు కొడతావు?” అనాన్డు.

24తరువాత అనన్ బంధితుœనయేసును పȼధానయాజకుడు
కయప దగగ్రికి పంపాడు.

25అపుప్డు సీమోను పేతురు నిలుచుని చలి కాచుకొంటూ
ఉనాన్డు. అకక్డునన్ వారు అతనితో, “నువువ్ కూడా అతని
శిషుయ్లోల్ ఒకడివి కాదా?” అనాన్రు. పేతురు ఒపుప్కోలేదు. “కాదు”
అనాన్డు.

26పేతురు ఎవరి చెవి నరికాడోవాడి బంధువు పȼధానయాజకుని
సేవకులోల్ ఒకడు. వాడు పేతురుతో, “నువువ్ తోటలో ఆయనతో
ఉండడం నేను చూడలేదా?” అనాన్డు.
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27పేతురు మళీళ్ ఒపుప్కోలేదు. వెంటనే కోడి కూసింది.

పిలాతు ఎదుటయేసు
మతత్యి 27:1-4;మారుక్ 15:1-5; లూకా 23:1-7, 13, 16

28వారుయేసును కయప దగగ్రనుంచి రోమారాజాయ్ధికార
భవనానికి తీసుకు వచాచ్రు. అది తెలల్వారుతూ ఉనన్ సమయం.
పసాక్ భోజనం తినడానికి ముందు şల పడకుండా ఉండడానికి
వారు ఆ రోమారాజాయ్ధికార భవనంలో పȼవేశించలేదు.

29కాబటిట్ పిలాతు బయట ఉనన్ వారి దగగ్రికి వచిచ్, “ఈమనిషి
మీదమీరు ఏ నేరంమోపుతునాన్రు?” అనాన్డు.

30వారు అతనితో, “ఇతను దురామ్రుగ్ డు కాకపోతే ఇతనిన్ నీకు
అపప్గించే వారం కాదు” అనాన్రు.

31అందుకు పిలాతు వారితో, “అతణిణ్ మీరే తీసుకుపోయిమీ
ధరమ్శాసɟం పȼకారం తీరుప్ తీరుచ్కోండి” అనాన్డు. యూదులు,
“ఎవరిŇనామరణశికష్ విధించే అధికారంమాకు లేదు” అనాన్రు.

32తాను ఎలాంటిమరణం పొందుతాడో,దాని గురించి ఆయన
ముందుగానే చెపిప్నమాట నెరవేరేలావారు ఈమాట పలికారు.

33అపుప్డు పిలాతు మళీళ్ రోమారాజాయ్ధికార భవనంలోకి వెళిళ్,
యేసును పిలిచి, ఆయనతో, “నువువ్యూదులకు రాజువా?”
అనాన్డు.

34యేసు జవాబిసూత్ , “ఈమాటనీఅంతట నువేవ్ అంటునాన్వా,
లేక ఎవšనానా గురించి నీతో చెపాప్రా?” అనాన్డు.

35అందుకు పిలాతు, “నేనుయూదుణిణ్ కాదు. అవునా? నీ
సొంత పȼజలు,ముఖయ్యాజకులు, నినున్ నాకు అపప్గించారు.
నువేవ్ం చేశావు?” అని అడిగాడు.

36యేసు, “నారాజయ్ం ఈలోకానికి సంబంధించింది కాదు. నా
రాజయ్ం ఈలోకానికి సంబంధించిందే అయితే, నేనుయూదుల
చేతిలో పడకుండానా సేవకులు పోరాటం చేసేవాళేళ్. నిజానికి నా
రాజయ్ం ఇకక్డిది కాదు” అని జవాబిచాచ్డు.
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37అపుప్డు పిలాతు, “అయితే నువువ్ రాజువా??” అని
యేసుతో అనాన్డు. యేసు, “నేను రాజునని నువువ్ అంటునాన్వు.
సతయ్ం గురించి సాకష్Țం చెపప్డానికి నేను జనిమ్ంచాను. అందుకే నేను
ఈలోకంలోకి వచాచ్ను. సతాయ్నికి సంబంధించిన వారందరూ నా
మాట వింటారు” అని జవాబిచాచ్డు.

38పిలాతు ఆయనతో, “సతయ్ం అంటే ఏమిటి?” అనాన్డు.

యేసుకు మరణ శికష్, బరబాబ్ విడుదల
మతత్యి 27:15-26;మారుక్ 15:6-15; లూకా 23:18-25
అతడు ఇలా అనన్ తరువాతమళీళ్ బయటకు వెళిళ్

యూదులతో, “ఈమనిషిలోనాకు ఏ అపరాధం కనిపించ లేదు,
39పసాక్ సమయంలో నేను ఒకణిణ్ విడుదల చేసే ఆనవాయితీ

ఉంది కదా? కాబటిట్ యూదుల రాజును మీకు విడుదల
చెయయ్మంటారా?” అనాన్డు.

40అపుప్డు వారు మళీళ్ పెదద్గా కేకలు పెడుతూ, “ఈమనిషిని
కాదు. బరబాబ్ను విడుదల చెయయ్ండి!” అనాన్రు. బరబాబ్
బందిపోటు దొంగ.

19
యేసుకు ముళళ్ కిరీటం
మతత్యి 27:27-30;మారుక్ 15:16-20

1ఆ తరువాత పిలాతుయేసును పటుట్ కుని కొరడాలతో
కొటిట్ంచాడు.

2-3Ũనికులు ముళళ్తో కిరీటం అలిల్, ఆయన తలమీద పెటిట్
ఊదారంగు వసɟం ఆయనకు తొడిగించి ఆయన దగగ్రికి వచిచ్,
“యూదుల రాజా, జయహో,” అని చెపిప్ ఆయనను అర చేతులతో
కొటాట్ రు.

జన సమూహం ఎదుటయేసు
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4పిలాతు మళీళ్ బయటకు వెళిళ్ పȼజలతో, “ఈమనిషిలో ఏ
అపరాధం నాకు కనిపించలేదనిమీకు తెలిసేలా ఇతణిణ్ మీ దగగ్రికి
బయటకి తీసుకుని వసుత్ నాన్ను” అనివారితో అనాన్డు.

5కాబటిట్ ,యేసు బయటకు వచిచ్నపుప్డు ముళళ్ కిరీటం
పెటుట్ కుని,ఊదారంగు వసɟం ధరించి ఉనాన్డు. అపుప్డు పిలాతు
వారితో, “ఇదిగో ఈమనిషి!” అనాన్డు.

6ముఖయ్యాజకులు,యూదుల అధికారులుయేసును చూసి,
“సిలువ వెయయ్ండి, సిలువ వెయయ్ండి!” అని, కేకలు వేశారు.
పిలాతు వారితో, “ఈయనలోనాకు ఏ అపరాధం కనిపించడం లేదు
కాబటిట్ మీరే తీసుకువెళిళ్ ఇతనిన్ సిలువ వెయయ్ండి” అనాన్డు.

7యూదులు పిలాతుతో, “మాకొక చటట్ం ఉంది, అతడు తనను
తాను దేవుని కుమారుడుగా పȼకటించుకునాన్డు కాబటిట్ , ఆ చటాట్ నిన్
బటిట్ అతడు చావ వలసిందే,” అనాన్రు.

8-9పిలాతు ఆమాట విని ఇంకా ఎకుక్వగా భయపడి,మళీళ్
నాయ్య సభలో పȼవేశించి, “నువువ్ ఎకక్డ నుంచి వచాచ్వు?” అని
యేసును అడిగాడు. అయితేఅతనికి ఏ జవాబూ చెపప్లేదు.

10అపుప్డు పిలాతు ఆయనతో, “నువువ్ నాతోమాటాల్ డవా?
నినున్ విడుదల చెయయ్డానికీ, సిలువ వెయయ్డానికీ,నాకు అధికారం
ఉందని నీకు తెలియదా?” అనాన్డు.

11యేసు జవాబిసూత్ , “నీకు ఆ అధికారం śనుంచి వసేత్ తపప్ నా
మీద నీకు ఏ అధికారం ఉండదు. కాబటిట్ ననున్ నీకు అపప్గించిన
వాడికి ఎకుక్వ పాపం ఉంది” అనాన్డు.

12అపప్టి నుంచి పిలాతుయేసును విడుదల చెయాయ్లని
పȼయతన్ం చేశాడు గానియూదులు కేకలు పెడుతూ, “నువువ్ ఇతనిన్
విడుదల చేసేత్, సీజరుకు మితుȷ డివి కాదు. తనను తాను రాజుగా
చేసుకునన్వాడు సీజరుకు విరోధంగామాటాల్ డినటేట్” అనాన్రు.

13పిలాతు ఈమాటలు విని,యేసును బయటికి తీసుకొచిచ్,
‘రాళǻళ్ పరచిన సథ్లం’లోనాయ్యపీఠంమీద కూరుచ్నాన్డు. హెబీȾ
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భాషలోఆ సథ్లానికి ‘గబబ్తా’ అని పేరు.
రాజును పȼజలు,యూదుల పెదద్లు చివరిగా తిరసక్రించడం

14అది పసాక్ సిదధ్పాటు రోజు. ఉదయం ఇంచుమించు ఆరు
గంటల సమయం. అపుప్డు పిలాతుయూదులతో, “ఇదిగోమీ
రాజు!” అనాన్డు.

15వారు కేకలు పెడుతూ, “చంపండి, చంపండి, సిలువ
వేయండి!” అని అరిచారు. పిలాతు వారితో, “మీరాజును సిలువ
వేయమంటారా?” అనాన్డు. ముఖయ్యాజకులు “మాకు సీజరు
తపప్ వేరే రాజు లేడు” అనాన్రు.
యేసుకీȨసుత్ సిలువ
మతత్యి 27:33-54;మారుక్ 15:22-39; లూకా 23:33-47

16అపుప్డు పిలాతు, సిలువ వేయడానికియేసును వారికి
అపప్గించాడు. వారుయేసును తీసుకువెళాళ్రు.

17తన సిలువ తానేమోసుకుంటూ బయటకు వచిచ్, ‘కపాల
సథ్లం’ అనేపాȼ ంతానికి వచాచ్డు. హెబీȾ భాషలో ఆ సథ్లానికి ‘గొలొగ్ తా’
అని పేరు.

18అకక్డ వారుయేసును, ఇరుťపులా ఇదద్రు మనుషుల మధయ్
సిలువ వేశారు.

19పిలాతు, ఒక పలక మీద ‘నజరేతు వాœనయేసు,యూదుల
రాజు’ అని రాయించి సిలువకు తగిలించాడు.

20యేసును సిలువ వేసిన సథ్లం పటట్ణానికి దగగ్రగా ఉంది. పలక
మీద రాసిన పȼకటన హీబూȾ ,లాటిన్‍, గీȪకు భాషలోల్ రాసి ఉంది కాబటిట్
చాలామందియూదులు దానిన్ చదివారు.

21యూదుల ముఖయ్యాజకులు పిలాతుతో, “ ‘యూదుల
రాజు’ అని కాకుండా, అతడు ‘నేనుయూదుల రాజును అని
చెపుప్కునాన్డు’ అని రాయించండి” అనాన్డు.

22పిలాతు, “నేను రాసిందేదో రాశాను” అని జవాబిచాచ్డు.
23Ũనికులుయేసును సిలువ వేసిన తరువాత ఆయన వసాɟ లు

తీసుకుని నాలుగు భాగాలు చేసి తలొక భాగం పంచుకునాన్రు.
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ఆయన śవసɟం కూడా తీసుకునాన్రు. ఆ śవసɟం కుటుట్ లేకుండా,
అంతా ఒకే నేతగా ఉంది కాబటిట్ ,

24వారు ఒకరితో ఒకరు, “దీనిన్ మనం చింపకుండా, ఇది ఎవరిది
అవుతుందో చూడడానికి చీటుల్ వేదాద్ ం” అనాన్రు.
“నా వసాɟ లు తమలోతాము పంచుకునాన్రు,
నా దుసుత్ ల కోసం చీటుల్ వేశారు,”
అనన్ లేఖనం నెరవేరేలా ఇది జరిగింది. అందుకే Ũనికులు అలా
చేశారు.
25యేసు తలిల్, ఆయన తలిల్ సోదరి, కోల్పాభారయ్ మరియ,మగద్లేనే
మరియ,యేసు సిలువ దగగ్ర నిలుచుని ఉనాన్రు.
26ఆయన తలిల్, ఆయన పేȼమించిన శిషుయ్డు దగగ్రలో నిలుచుని
ఉండడం చూసి,యేసు తన తలిల్తో, “అమామ్, ఇదిగో నీ కొడుకు”
అనాన్డు.
27తరువాత ఆ శిషుయ్నితో, “ఇదిగో నీ తలిల్” అనాన్డు. ఆ
సమయంనుంచి ఆ శిషుయ్డు ఆమెను తన ఇంటోల్ చేరుచ్కునాన్డు.

28దాని తరువాత, అనీన్ సమాపత్ం అయాయ్యనియేసుకు
తెలుసు కాబటిట్ , లేఖనం నెరవేరచ్డానికి, “నాకు దాహంగా ఉంది,”
అనాన్డు.

29అకక్డే ఉనన్ పులిసిన దాȹ ®రసం కుండలోసాప్ంజినిముంచి,
దానిన్ హిసోస్పు కొమమ్కు చుటిట్ ఆయన నోటికి అందించారు.

30యేసు, ఆపులిసినదాȹ ®రసం పుచుచ్కుని, “సమాపత్ం
అయియ్ంది” అని, తల వంచి తన ఆతమ్ను అపప్గించాడు.

31అది పండగ సిదధ్పాటు రోజు. సబాబ్తు రోజున దేహాలు సిలువ
మీదే ఉండిపోకూడదు (ఎందుకంటే సబాబ్తు చాలాపాȼ ముఖయ్şన
రోజు) కాబటిట్ ,వారి దేహాలు అకక్డ వేలాడకుండా,వారి కాళǻళ్
విరగగొటిట్ ,వారిని కిందకి దింపమనియూదులు పిలాతును
అడిగారు.
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32కాబటిట్ Ũనికులు వచిచ్,యేసుతో కూడా సిలువ వేసినమొదటి
వాడి కాళǻళ్, రెండవవాడి కాళǻళ్ విరగగొటాట్ రు.

33వారుయేసు దగగ్రికి వచిచ్నపుప్డు, ఆయన అపప్టికే
చనిపోయాడని గమనించి, ఆయన కాళǻళ్ విరగగొటట్లేదు.

34అయితే, Ũనికులోల్ ఒకడు ఈటెతో ఆయనడొకక్లోపొడిచాడు.
వెంటనే రకɌం, నీళǻళ్ బయటకు వచాచ్యి.

35ఇదంతా చూసినవాడు సాకష్Țం ఇసుత్ నాన్డు. అతనిసాకష్Țం
సతయ్ం. అతడు చెపిప్ంది సతయ్ం అని అతనికి తెలుసు. ఇదిమీరు
కూడా నమమ్డానికే.

36 “అతని ఎముకలోల్ ఒకక్őనా విరగదు” అనన్ లేఖనం
నెరవేరేలా ఇవి జరిగాయి.

37 “వారు తాము పొడిచినవాని ťపు చూసాత్ రు,” అనిమరొక
లేఖనం చెబుతూ ఉంది.
సమాధి
మతత్యి 27:57-60;మారుక్ 15:43-47; లూకా 23:50-56

38ఆ తరువాత,యూదులకు భయపడి రహసయ్ంగాయేసుకు
శిషుయ్డిగా ఉనన్ అరిమతయియోసేపు,యేసు దేహానిన్ తాను
తీసుకుని వెళాత్ నని పిలాతును అడిగాడు. పిలాతు అందుకు
ఒపుప్కునాన్డు. కాబటిట్ యోసేపు వచిచ్యేసు దేహానిన్ తీసుకుని
వెళాళ్డు.

39మొదటోల్ రాతిȷ సమయంలో ఆయన దగగ్రికి వచిచ్న నికోదేము
కూడా ఇంచుమించు ముśȖ ఐదు కిలోల బోళం, అగరుల
మిశɇమానిన్ తనతో తీసుకు వచాచ్డు.

40వారుయేసు దేహానిన్ తీసుకు వచిచ్ సుగంధ దȹవాయ్లతో,నార
బటట్లో చుటాట్ రు. ఇదియూదులు దేహాలను సమాధి చేసే
సాంపȼదాయం.

41ఆయనను సిలువ వేసినపాȼ ంగణంలో ఉనన్ తోటలో, అంత
వరకూ ఎవరినీ పాతిపెటట్ని ఒక కొతత్ సమాధి ఉంది.
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42ఆ సమాధి దగగ్రగా ఉంది కాబటిట్ , ఆ రోజుయూదులు సిదధ్పడే
రోజు కాబటిట్ ,వారుయేసును అందులో పెటాట్ రు.

20
యేసుకీȨసుత్ పునరుతాథ్ నం
మతత్యి 28:1-10;మారుక్ 16:1-14; లూకా 24:1-43

1ఆదివారం ఉదయానేన్ ఇంకా చీకటిగా ఉండగానేమగద్లేనే
మరియ సమాధి దగగ్రికి వచిచ్ంది. అకక్డ సమాధిś ఉంచిన రాయి
తీసి ఉండడం చూసింది.

2కాబటిట్ ఆమె సీమోను పేతురు దగగ్రకూ,యేసు పేȼమించినమరో
శిషుయ్డి దగగ్రకూ పరుగెతుత్ కుని వెళిళ్ంది. వారితో, “పȼభువును
ఎవరో సమాధిలో నుండి తీసుకు పోయారు. ఆయనను ఎకక్డ
ఉంచారో తెలియడం లేదు” అని చెపిప్ంది.

3కాబటిట్ పేతురూ, ఆమరో శిషుయ్డూ వెంటనే బయలుదేరి
సమాధి దగగ్రికి వచాచ్రు.

4వారిదద్రూ కలసి వెళǻతుండగా ఆమరో శిషుయ్డు పేతురు కంటే
వేగంగా పరుగెతిత్ మొదటగా సమాధి దగగ్రికి వచాచ్డు.

5అతడు ఆ సమాధిలోకి తొంగి చూశాడు. నార బటట్లు అతనికి
కనిపించాయి. కానీ అతడు సమాధిలోకి పȼవేశించలేదు.

6ఆ తరువాత సీమోను పేతురు అతని వెనకాలే వచిచ్ నేరుగా
సమాధిలోకి పȼవేశించాడు.

7అకక్డ నారబటట్లు పడి ఉండడమూ, ఆయన తలకు కటిట్న
రుమాలు నార బటట్లతో కాకుండా వేరే చోట చకక్గా చుటిట్ పెటిట్
ఉండడమూ చూశాడు.

8ఆ తరువాతమొదట సమాధిని చేరుకునన్ శిషుయ్డు కూడా
లోపలి వెళిళ్ చూసి విశవ్సించాడు.

9అయితే ‘ఆయన చనిపోయినవారి నుండి బతికి లేవడం
తపప్నిసరి’ అనన్ లేఖనం వారింకా గȪహించలేదు.

10అపుప్డు ఆ శిషుయ్లు తిరిగి తమ ఇళళ్కు వెళిళ్పోయారు.
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యేసు మగద్లేనే మరియకు పȼతయ్కష్ం కావడం

11కానీమరియ సమాధి బయటే నిలబడి ఏడుసూత్ ఉంది. ఆమె
సమాధిలోకి వంగి చూసింది.

12ఆమెకు ఇదద్రు దేవదూతలు కనిపించారు. వారు తెలల్ని బటట్లు
వేసుకుని ఉనాన్రు. యేసు దేహం ఉంచిన చోట ఒకడు తల ťపునా
మరొకడు కాళళ్ ťపునా కూరుచ్ని ఉనాన్రు.

13వారు మరియతో “ఎందుకు ఏడుసుత్ నాన్వమామ్?” అని
అడిగారు. దానికి ఆమె, “ఎవరోనా పȼభువును తీసుకు
వెళిళ్పోయారు. ఆయనను ఎకక్డ ఉంచారో తెలియడం లేదు”
అంది.

14ఆమె ఇలా పలికి వెనకిక్ తిరిగి అకక్డయేసు నిలబడి
ఉండడం చూసింది. కానీ ఆయనను ఆమె గురుɌ పటట్లేదు.

15యేసు, “అమామ్, ఎందుకు ఏడుసుత్ నాన్వు? ఎవరిని
వెతుకుతునాన్వు?” అని ఆమెను అడిగాడు. ఆమె ఆయనను
తోటమాలి అనుకుంది. “అయాయ్, ఒకవేళ నువువ్ ఆయనను తీసుకు
వెళేత్ ఆయనను ఎకక్డ ఉంచావో చెపుప్. నేను ఆయనను
తీసుకుపోతాను” అంది.

16అపుప్డుయేసు ఆమెను చూసి, “మరియా” అని పిలిచాడు.
ఆమె ఆయన ťపుకు తిరిగి, “రబూబ్నీ” అని పిలిచింది. రబూబ్నీ
అనేమాటకు హీబూȾ భాషలో ఉపదేశకుడు అని అరథ్ం.

17యేసు ఆమెతో, “నేను ఇంకా తండిȴ దగగ్రికి ఎకిక్ పోలేదు.
కాబటిట్ ననున్ తాకవదుద్ . కానీనాసోదరుల దగగ్రికి వెళిళ్ నా తండీȴ,
మీతండీȴ,నా దేవుడూ,మీదేవుడూ అయిన ఆయన దగగ్రికి
ఆరోహణం అవుతునాన్నని వారికి చెపుప్” అనాన్డు.

18మగద్లేనే మరియ వచిచ్ శిషుయ్లతో, “నేను పȼభువును
చూశాను. ఆయననాతోఈమాటలు చెపాప్డు” అంటూ ఆయన
మాటలనీన్ వారికి తెలియజెపిప్ంది.
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తోమాలేనపుప్డుయేసు తన శిషుయ్లకు పȼతయ్కష్ం కావడం
లూకా 24:36-49

19ఆదివారం సాయంకాలంయూదులకు భయపడి శిషుయ్లు
తామునన్ ఇంటి తలుపులు మూసుకుని ఉనాన్రు. అపుప్డుయేసు
వచిచ్ వారిమధయ్లో నిలబడి,వారితో, “మీకు శాంతి కలుగు గాక”
అనాన్డు.

20ఆయనఅలాచెపిప్న తరువాతవారికి తన పకక్నూ చేతులనూ
చూపించాడు. వారు పȼభువును చూసి ఎంతో సంతోషించారు.

21అపుప్డుయేసు తిరిగి, “మీకు శాంతి కలుగు గాక! తండిȴ
ననున్ పంపించిన విధంగానే నేనూమిమమ్లిన్ పంపుతునాన్ను” అని
వారితో చెపాప్డు.

22ఈమాటచెపిప్న తరువాత ఆయనవారిమీదఊది,
“పరిశుదాధ్ తమ్ను పొందండి.

23మీరు ఎవరి పాపాలను కష్మిసాత్ రో వారిపాపాలకు కష్మాపణ
ఉంటుంది. ఎవరి పాపాలు ఉండనిసాత్ రో అవి అలా నిలిచి
ఉంటాయి” అని చెపాప్డు.

తోమాఉండగాయేసు తన శిషుయ్లకు పȼతయ్కష్ం కావడం
24పనెన్ండుమంది శిషుయ్లోల్ ఒకœన తోమాయేసు వచిచ్నపుప్డు

వారితో లేడు. ఇతణిణ్ “దిదుమ” అని పిలిచేవాళǻళ్.
25మిగిలిన శిషుయ్లు, “మేము పȼభువును చూశాం” అని

అతడితో చెపాప్రు. అపుప్డు అతడు, “నేను ఆయనమేకుల
గురుɌ ను చూడాలి. నా వేలు ఆ గాయం రంధȺంలో ఉంచాలి. అలాగే
నేను నా చేతిని ఆయన పకక్లో ఉంచాలి. అపుప్డే నేను
నముమ్తాను” అనాన్డు.

26ఎనిమిది రోజుţన తరువాతమళీళ్ ఆయన శిషుయ్లు లోపల
ఉనాన్రు. ఈసారి తోమా కూడావారితో ఉనాన్డు. తలుపులు మూసి
ఉనాన్యి. అపుప్డుయేసు వారిమధయ్కు వచిచ్, “మీకు శాంతి
కలుగు గాక!” అనాన్డు.
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27తరువాత ఆయనతోమాను చూసి, “నాచేతులు చూడు. నీ
వేళళ్తోవాటినితాకు. అలాగే నీ చెయియ్చాచినా పకక్లో పెటుట్ .
విశావ్సిగా ఉండు. అవిశావ్సివి కావదుద్ ” అనాన్డు.

28దానికి జవాబుగా తోమా, “నా పȼభూ,నా దేవా” అనాన్డు.
29అపుప్డుయేసు, “నువువ్ ననున్ చూసి నమామ్వు. అయితే

ననున్ చూడకుండానే నమిమ్న వారు ధనుయ్లు” అనాన్డు.
యోహాను సువారɌ రాసిన కారణం

30యేసు కీȨసుత్ ఇంకా అనేక అదుభ్తాలను తన శిషుయ్ల ఎదుట
చేశాడు. వాటనిన్టినీ ఈపుసత్కంలో రాయలేదు.

31కానీయేసు దేవుని కుమారుడు కీȨసుత్ అని మీరు నమమ్డానికీ
నమిమ్ ఆయననామంలో జీవం పొందడానికీ ఇవనీన్ రాయడం
జరిగింది.

21
ఉతాథ్ నం అయిన కీȨసుత్ మన సేవకుయజమాని

1ఆ తరువాత తిబెరియ సముదȹం ఒడుడ్ నయేసు తనను
మరోసారి కనపరచుకునాన్డు. ఎలాగంటే

2సీమోను పేతురు, దిదుమ అనే పేరునన్ తోమా, గలిలయలోని
కానాఊరివాœన నతనయేలూ, జెబెదయికొడుకులూ, ఇంకా
ఆయన శిషుయ్లోల్ మరో ఇదద్రూ కలిసి ఉనాన్రు.

3సీమోను పేతురు, “నేను చేపలు పటట్డానికి వెళǻత్ నాన్”
అనాన్డు. మిగిలినవారు, “మేము కూడా నీతో వసాత్ ం” అనాన్రు.
వారంతా పడవ ఎకిక్ వెళాళ్రు. కానీ ఆ రాతȷంతావారు ఏమీ
పటట్లేదు.

4తెలల్వారింది. యేసు ఒడుడ్ న నిలబడి ఉనాన్డు. కానీ ఆయన
యేసు అని శిషుయ్లు గురుɌ పటట్లేదు.

5యేసు, “పిలల్లూ, చేపలు ఏşనాదొరికాయా?” అని
అడిగాడు. “లేదు” అనివాళళ్నాన్రు.”
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6అపుప్డాయన, “పడవకు కుడి ťపున వలలు వేయండి. మీకు
చేపలు దొరుకుతాయి” అనాన్డు. కాబటిట్ వారు అలాగే చేశారు.
చేపలు నిండుగా పడాడ్ యి. దాంతోవారు వల లాగలేకపోయారు.

కీȨసుత్ కనుసనన్లోల్ సేవ, ఫలితం
7అపుప్డుయేసు పేȼమించిన శిషుయ్డు, “ఆయన పȼభువు!” అని

పేతురుతో చెపాప్డు. ఆయన పȼభువని సీమోను పేతురు వినగానే
ఇంతకు ముందు తీసివేసిన తన śబటట్ మళీళ్ తనś వేసుకుని
సముదȹంలో దూకాడు.

8ఒడుడ్ కి ఇంకా రెండు వందలమూరల దూరంమాతȷమే ఉంది.
కాబటిట్ మిగిలిన శిషుయ్లు చేపలు ఉనన్ వలని లాగుతూ ఆ చినన్
పడవలో వచాచ్రు.

9ఒడుడ్ కి రాగానేవారికి అకక్డ నిపుప్లూ,వాటి śన ఉనన్ చేపలూ
రొటేట్ కనిపించాయి.

10అపుప్డుయేసు, “ఇపుప్డు మీరు పటిట్న చేపలోల్ కొనిన్
తీసుకుని రండి” అనివారికి చెపాప్డు.

11సీమోను పేతురు పడవ ఎకిక్ వలను ఒడుడ్ కి లాగాడు. దాంటోల్
153 పెదద్ చేపలునాన్యి.

తన సేవకుల అవసరాలు తీరేచ్యజమాని
లూకా 22:35; ఫిలిపీప్ 4:19
అనిన్ చేపలు పడినా వలమాతȷం పిగిలి పోలేదు.
12అపుప్డుయేసు, “రండి,భోజనం చేయండి” అనివారిని

పిలిచాడు. అపప్టికి ఆయన పȼభువని వారికి తెలిసిపోయింది
కాబటిట్ , “నువువ్ ఎవరు” అని అడిగేసాహసం ఎవరూ చేయలేదు.

13యేసు వచిచ్ ఆ రొటెట్ను తీసుకుని వారికి పంచి పెటాట్ డు. అలాగే
చేపలు కూడా ఇచాచ్డు.

14యేసు చనిపోయిసజీవుడిగా లేచిన తరవాత శిషుయ్లకి
పȼతయ్కష్ం కావడం ఇదిమూడోసారి.
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సేవకు ఉండవలసిన ఒకే ఒక ఆమోదయోగయ్şన పేȼరణ
2కొరింతీ 5:14; పȼక 2:4-5

15వారంతాభోజనం చేసిన తరువాతయేసు సీమోను పేతురును
చూసి, “యోహాను కొడుకుťన సీమోనూ, వీళళ్కంటే నువువ్ ననున్
ఎకుక్వగా పేȼమిసుత్ నాన్వా?” అని పȼశిన్ంచాడు. అతడు, “అవును
పȼభూ, నేను నినున్ పేȼమిసుత్ నాన్నని నీకే తెలుసు” అనాన్డు. దానికి
యేసు, “నాగొరెɂలను మేపు” అని అతనితో చెపాప్డు.

16మరోసారి ఆయన, “యోహాను కొడుకుťన సీమోనూ, నువువ్
ననున్ పేȼమిసుత్ నాన్వా?” అని అతణిణ్ అడిగాడు. అతడు, “అవును
పȼభూ, నేను నినున్ పేȼమిసుత్ నాన్నని నీకే తెలుసు” అనాన్డు. దానికి
యేసు, “నాగొరెɂలకు కాపరిగా ఉండు” అనాన్డు.

17ఆయనమూడోసారి, “యోహాను కొడుకుťన సీమోనూ, ననున్
పేȼమిసుత్ నాన్వా?” అని అడిగాడు. ఇలా ‘ననున్ పేȼమిసుత్ నాన్వా’ అని
మూడోసారి తనను అడిగినందుకు పేతురు ఇబబ్ంది పడి, “పȼభూ
నీకు అనీన్ తెలుసు. నినున్ పేȼమిసుత్ నాన్నని నీకు బాగా తెలుసు”
అనాన్డు.

తన సేవకుని మరణ సమయానిన్, విధానానిన్యజమాని
నిరణ్యించడం
అపుప్డుయేసు, “నాగొరెɂలను మేపు.
18నువువ్యువకుడిగా ఉనన్పుప్డు నీ అంతట నువేవ్ నీ నడుం

కటుట్ కుని నీకిషట్şన సథ్లాలకు తిరిగే వాడివి. కచిచ్తంగా నీకు
చెబుతునాన్ను. నువువ్ ముసలి వాడివి అయినపుప్డు నువువ్ నీ
చేతులు చాపుతావు. వేరొకడు నీ నడుము కటిట్ నీకిషట్ం లేని చోటికి
నినున్మోసుకు పోతాడు” అని అతనితో చెపాప్డు.

19దేవునిమహిమకోసం అతడు ఎలాంటిమరణం పొందుతాడో
దానిన్ సూచిసూత్ ఆయనఈమాటలు చెపాప్డు. ఇలా చెపిప్ ఆయన,
“ననున్ అనుసరించు” అని అతనితో అనాన్డు.
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20పేతురు వెనకిక్ తిరిగియేసు పేȼమించిన వాడూ, పసాక్ పండగ
సందరభ్ంలో భోజన సమయంలో ఆయన పకక్నే కూరుచ్ని ఆయన
ఛాతీని ఆనుకుంటూ, “పȼభూ నినున్ పటిట్చేచ్ది ఎవరు” అని అడిగిన
శిషుయ్డు తమ వెనకే రావడం చూశాడు.

21పేతురు అతణిణ్ చూసి, “పȼభూ,మరి ఇతడి విషయం
ఏమవుతుంది?” అని ఆయనను అడిగాడు.

22దానికియేసు, “నేను వచేచ్ వరకూ అతడు జీవించి ఉండడం
నాకిషట్şతే నీకేమిటి? నువువ్ ననున్ అనుసరించు” అనాన్డు.

23దాంతో ఆ శిషుయ్డు మరణించడు అనేమాట శిషుయ్లోల్ పాకి
పోయింది. అయితేఅతడు మరణించడు అనియేసు చెపప్లేదు
గానీ నేను వచేచ్ వరకూ అతడు ఉండడం నాకిషట్şతే నీకేంటి, అని
మాతȷమే అనాన్డు.

24ఈ సంగతులను గురించి సాకష్మిసూత్ ఇవనీన్ రాసింది ఈ
శిషుయ్డే. ఇతనిసాకష్Țం సతయ్మనిమనకు తెలుసు.

25యేసు చేసిన పనులు ఇంకాచాలాఉనాన్యి. అవనీన్
వివరించి రాసే గȪంథాలకు ఈ భూలోకం సరిపోదనినాకు
అనిపిసుత్ ంది.
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